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RU | PYCCKMUM
CEKATOP AKKYMYJIATOPHbIIA
ES16Li, ES20Li
PYKOBOZCTBO MO 3KCMIYATALUKN

BHMMaTenbHO  npouuTadTe  MHCTPYKUMIO  nepej
MCnoNb30BaHMEM.
YBaxaeMblii  nokynatenb, cnacuéo 3a  Bbl6op
npogykumu Procraft! [ina 6onee addekTuBHOrO
MCNONb30BaHUA ~ 3TOr0  MPOAYKTa  HEo6XoAuMO
NOMHOCTbIO NPOYNTATb 3TO PYKOBOACTBO M COXPaHNTb
€ero Ans AanbHeiiliero ucnonb3oBaxus. B cnyyae kaknx-
MO HapylweHWit BO BpeMs pa6oTbl, MoxanyiicTa,
HEMEJJIEHHO CBSXKUTECh C Hamu. Hawwu cneumanuctbl
OTBETAT Ha BCe BaluK BOnpocbl. Mbl Hajeemcs, 4TO BaM
NOHPaBMTCS MCNONb30BaTb aKKYMYNATOPHbIN cekaTop
Procraft!

KOMMNNEKTALMA

ES16Li V’fk
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0B30P MPOAIYKTA
Mpumevanne
d @ @ =

1. MoxanyicTa, BHUMaTeNbHO npouuTaiite
PYKOBOACTBO.

2. AKKYMYNSTOp MOXHO 3apsXaTb TOMbKO B
nomeLeHnm.

3. [BoilHas U3onsLus, 3a3eMNeHne He TpebyeTcs.
OTkasoycTonumnsoe TpaHcopmaTopHoe
3apsjHoe yCTPONCTBO.

5.  3apsapka akKymynstopa aBTOMaTUy4ecKu
npekpalyaeTcs npyu neperpese.

6. YTunusupyiite 3apsiagHoe YCTPOIACTBO OTAE/IbHO
OT 6bITOBbIX OTXO/0B.

7. YTunusupyiite  akKymMynatop  OTAENbHO  OT
GbITOBbIX OTXOA0B.

OnucaHue ToBapa

CofepXUT HenoABWXHOe Ne3Bue, NOABUXKHOE Ne3Bue,
NUTUEBYIO GaTapeto, 3apsafHOe YCTPOWCTBO, LWHYP
nUTaHus, pabounit Xunet, AWMK AN UHCTPYMEHTOB M
Zipyrue KOMMOHEHTbI, MpefHa3HayeHHble Ans 06pesku
UnKM NoJpesKky BETOK AMaMeTpoM He 6onee 25/37 MM B
(GpyKTOBbIX Cajax, BUHOrpagHuUKax u T. A. lMpocTbie u
yao6Hble B 3KcnnyaTauuu, oHW Takxe B 8-10 pas
addeKTMBHEE TPAAWLMOHHBIX PYYHbIX CEKAaTOpPOB.
KayecTBo 06pesku 3HaUNTENbHO BbILLIE MO CPABHEHMUIO C
PYYHbIMM ceKaTopamu.

TexHuyeckoe onucaHme

ES20Li

Mogenb ES16Li ES20Li
HanpsxeHue

cetu/Yactorta 220-240/50 220-240/50
TOKa, B/Ty

Pa6ouee 16 20
HanpsxeHue, B

JluTnesas

6Gatapes, B/Au 16/2 20/2

[nana3soH pesku (Makc.)

AKKyMYNATOPHbIN cexaTop
Jlutnesas 6atapes
3apsaHoe yCTponcTBO
Ha6op UHCTpyMeHTOB

Hw =

[nametp, MM 25 | 37

Pa6oyas

Temnepatypa, 14~149/-10~65

°F/°C

Bu6paums, m/c2 | 5.5 | 7.5

YposeHs YpoBeHb Wwyma onpeaeneH B

3ByKOBOTO CSOTBETCTBYMM c egpgneﬁcxoﬁ

ﬁg?/’:)e””"' HOpMoii EN 62841-1.

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHDb

YpoBeHb

aBYKOBOI 3BYKOBOTO AaBNeHNUs OT

MOLIHOCTH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA 06bIYHO
! Huxe 70 Ab(A).

16(A) AB(A)

Knacc 3awutbl I I

Yposenb P20 P20

3aLWMTbI
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‘ Bec, kr ‘ 0,9 1,1 5. Bbikntouatenb nuTaHus
6. CMasoyHoe oTBEpCTUE
7. Pasbem nuTaHuUs akKyMynsaTOpHOro cekatopa
@ lMoxanyicTa, BHUMaTeNbHO NpoYnTanTe BCe 8. CBeTOAMORHbII UHAMKaTOp
NpeAynpexaeHusi U MHCTPYKLMK MO TEXHUKe 9. Pasbem Ans 3apsKH
GesonacrocTu. 10.  KHonka Bbinycka

Heco6ntoeHue npeaynpexxaeHnit u MHCTPYKLMiA MOXeT 11, BxonHoil pasbem 6aTapen

NPUBECTU K MOPAXEHUIO 3NEKTPUYECKUM  TOKOM, 12. BbIXOBHOI pasbeM 6aTapen

NoXapy, CEpbe3HbIM OXOraM U APYrUM HECYACTHbIM

cnydanm. 3KCM/YATALMA NPOAYKTA
He ucnonbayiire OTKPbITbIi HacTpoiika
aKKyMynaTOpHEIM -~ Cekatop  BO  Bpems 1. BcTaBbTe aKKyMynaTop B pasbeM MUTaHUA
ROXKAA. ; cekatopa.

He Kknapute pykit paAOM C 30HOW pesky 2. BKniouuTe BbIKIIOYATENb MUTAHNSA cekaTopa. W3-
akKyMyNATOPHOTO - CékaTopa BO  BpemA 33 NEpBOrO  WCMONb30BAHUS CBETOAUOAHDI
padorbl. WHANMKATOp GyAeT 3eneHbIM, a 3ymmep Gyaer

3Byyatb 1 pas.
KOMMOHEHTDI POAYKTA 3. [Baxpabl WeNKHUTE KHOMKY, HOXM cekatopa

aBTOMAaTMYeCKN OTKPOIOTCA.

EST6Li N £33 ' o 4. HopmanbHas o6peska: HaXMUTe KHOMKY, YTo6bI

: 3aKpbITb HOXM, W OTMYCTUTE KHOMKY, YTOObI
OTKPbITb HOXN.

5. 3akpbiTue nessus: MpoponkaiiTe HaXMMaTb Ha
KHOMKY, MOCTOSIHHOE XYX)KaHue O3HayaeT, YTo
ne3Bue 0CTaHeTCA 3aKPbITbIM.

6. Mepes Hayanom pa6oTbl, YTO6bI yBUAETD, XOPOLLO
nu pa6oTtaeT cekatop, HaXMUTE KHOMKY, 4TOGbl
3aKpbiTb €ro, M OTMYCTUTE KHOMKY, 4TOObI
OTKPbITb HOXMW, He oTpesas Huyero. lMosTopuTe
3T0 HECKO/bKO pas.

CoBeTbl Npu HenonagKax pa60'rb| CeKaTopa

3ByK
a‘;’:_’r‘:_rp: Ownbku MeTopabl peweHus
_ CHrHana
ES20Li 2 1 C6oit emkoCTH lMposepbTe,
6arapenu. paspsxeHa
GaTapes.
2 C6oii cBA3u. lMposepbTe,
XOpOLLO /i1
COCTbIKOBaHa
Kaxpas yacTb
pasbema Kabens.
3 HeucrnpaBHocTb | Macno Ha nessuu.
nesBuil.
4 MoTeps pasbl OTnpaBbTe ero
ABuratens. MeCTHOMY Aunepy
NS TeXHUYeCKoro
06CNyXNUBaHHS.
5 KopoTkoe lpoBepbTe, HeT
3amblkaHue B 1IN KOPOTKOTo
base 3aMblKaHusA B
aBuratens. Kabene unu
TON0BKe pa3bema.
6 OTka3 6noka OTnpaBbTe €ro
1. MopsnxHoe nessue ynpasneHus. MECTHOMY Aunepy
2. OukcuposaHHoii nessue ANA TEXHNYECKOTO
3. 3aumenka 06CnyXuUBaHMA.
4. Tpurrep
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XpaHeHue

1. HaxxmMuTe Ha KHOMKY 1 yaepxuBaiiTe eé B TeyeHne
HECKONbKNX CEKYHJ, a 3aTeM OTMycTuTe, ne3sue
3aKpOETCH 1 He OTKPOeTCS.

2. BbikntounTe 6aTapeto, 0TCOEAMHUTE HaTapero.

3. MpuBeante B MNOPAAOK, OYUCTUTE U YynakyhTe
ceKaTop B ALNK AN NHCTPYMEHTOB.

3apapka 6aTapen

AKKYMYNsITOp MOAKMIOYEH K 3apsiiHOMY YCTPOIACTBY,
LUTEKEep 3apsAAHOro YCTPONCTBA NOAKMIOYEH K pas3bemy
nuTaHus. CBETOAMOAHbIN UHANKATOP Ha akKyMynsTope
CTaHET KpacHbIM BO BPeMS 3apAfiK1 U CTAHET 3€/IEHbIM,
KOrfia akKyMynsTOp NOMHOCTbIO 3apSANTCS.

EST6Li

ES20Li

Cmas3sKa CBHHL,0BOIA raiikn

Moxanyiicta, cma3biBaiTe raiiky CBUHLOBOrO BMHTa
nocne 7 AHeii aKkcnayaTauuu cekatopa, Uiu B Cryvae,
ecnu BO BPeMSA MOpes3kM MPUXOAMTCH NpUKNajbiBaTbh
ycunue. Moxanyiicta, cnegyiiTe cnefyowmm Wwaram:

MpepocTepexenus

1. Mepen 3apsakoit y6eauTech, YTo BbiKNioYaTteb
6aTapen Haxogutcs B nonoxeHun BbIK/. Bo
BpeMs  3apsfKkun  3apsAHOe  YCTPOWCTBO U
aKKyMynsiTop MOTFYT HarpeBaTbCs.

2. Ecnu GaTtapes He ucnonbayetcs B TeYeHue
LNNTENBHOTO NepUofa BPEMEHH, PEKOMEHAYETCA
3apsxaTb 6aTapeto OfuH pas Kaxable 3 MecsLa,
YTObbl YGEAMTLCSH, YTO CPOK €e CIyXbbl He
3aBUCHUT OT HU3KOTO YPOBHS UCMOJb30BAHUSA.
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3. [na HoBoit 6GaTapeu unu GaTapeu, He
MCNONb30BaBLUEiCA B TeYeHWe ANUTENbHOTO
BpeMeHU, NoTpe6yeTcs 0KONO 5 LMKNOB 3apsaKu-
paspsafKu, Npexae YeM OHa [OCTUTHET MONHOM
eMKOCTH.

4. He nepesapsxaiiTe NOMHOCTbIO 3apPsXEHHYIO
GaTapeto cpasy noOCne HecKONMbKUX MMHYT
MCNONb30BaHUA, 3TO COKPATUT CPOK CRYXObl
6atapeu u ee ahHEKTUBHOCTb.

5. He ncnonbayiiTe noBpexpeHHylo 6aTapeto n He
pasbupaiite 3apsHOe YCTPOICTBO UAW 6aTapeto.

6. He  pa3mewaitte  6aTapelo  psfjoM  C
BbICOKOTEMMEPATYPHbIM UCTOYHUKOM Tenna, oHa
MOXeT B30PBaTbCA OT OTHA WAW ANUTENbHOTO
BO3elicTBUA BbICOKOTEMMEPaTypHOro
MCTOYHMKa Tenna.

7. He 3apsxaiiTe aKkkymynaTop Ha OTKPbITOM
BO3yXe U1 BO BNAXHON Cpeje.

8. [lna  cekatopa  fABNfeTCA  HOPManbHbIM
YMeHblUeHne AnameTpa pesku, KOrAa emKoCTb
aKKyMynaTopa yMeHbLuaeTcs.

9. He ucnonbayiite cekatop Bo Bpems 3apagku. OH
NOMKEH GbITb OTKNIOYEH OT 6aTapeu BO BpeMmst
3apAAKN.

10.  He xpaHuTe akkyMynsaTop BO BNaXHOI cpefe.

3AMEHA JIE3BUA
Korga pABuMxywmiica HOX 6osblie He nepecekaet
HEMOABMXHbIA HOX MO BCEA ero A/MHe unu Koraa
CUNOBOW CeKaTop 60Mblue He MOXET UMETb YUCTbIi
cpes nocne wWiudoBaHns, PeKOMEHAYeTCA 3aMeHUTb
HOX, BbINOJIHUB CeayolLme Wwark:

0’_ 0 = ©)

=]
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1. B uensx 6esonacHocTu, Nepes 3aMeHoii ne3sus,
y6eauTech, YTo MOAPE3HON HOX BbIK/IOYEH, W
Kabenb NUTaHUs OTCOEAMHEH OT GaTapeu.

2. CM. CcXeMbl HWXe AN npoueaypbl 3aMeHbl
nesBus.

3. OyncTuTe Ne3Bue Nocne 3aMeHbl, MOAKIYUTE
Kabenb MNUTaHUS K aKKyMynsaTopy, BKIOYMUTE
nUTaHue, 4YTO6bI MPOBEPUTHL NIE3BUE, 3aKPOiiTe
ne3BUe, YTOGbI 3aBEPLUINTD BCHO NpoLeaypy.

HenogBuxHble M MOABUXHbIE NE3BUA MOrYT 6biTb
3aMeHeHbl WHAMBUAYanbHO; He 6ecnokoiTecb o
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pasMepe anepTypbl CMEHHOTO JIe3BUsi, OTBepCTHe
aBTOMAaTUYeCK BepHETCS K HOpMabHOMY pasmepy npiu
BK/IIOYEHWM MUTAHUA MOCNe 3aBeplieHUsi 3ameHbl
nessus.

MEPbI NPEJOCTOPOXXHOCTH NPU 3KCNNYATALIMU
JKcnnyaTauus 1 yxof, 3a aKKyMynsTOPHbIM
ceKaTopom

1.

He o6pesaiiTe BeTBM Gonblue YKa3aHHOIO
AnameTpa, He pexKbTe TBEpAbIe NPeAMeTbl, Takue
KaK MeTannibl, KameHb Wnu nioGble Apyrue
maTepuabl, He PacTUTENbHOTO MPOUCXOXAEHNSA.
Ecnu ne3Bust WM3HOWEHbI WMAW MOBPEXAEHbI,
3aMeHuTe nX.

[lepxute cekatop B 4YMCTOTE, MCMONb3yHTe
YACTYlO  TKaHb BN YNCTKW  cekaTopa,
aKKymynaTopa M 3apsfHOro ycTpoiicTBa (He
ucnonb3yiite  abpasuBHble  MANM  YUCTALME
cpeactBa  Ha  OCHOBE  pacTBOpuTeneit),
MCNONb3YiiTe MAMKYK CyXylo LeTKY, 4TO6bl
OYUCTUTb CeKaTop OT Mbi/U.

He norpyxaiiTe HOXHWLbI, aKKyMynstop wuau
3apsfHOe YCTPOICTBO B XUAKOCTb.

CnepyiiTe MHCTPYKUMAM, NpPUBEAEHHBIM ANs
NpaBUIbHOTO  WUCMOMb30BaHWA CekaTopa, He
MCnoNb3yiiTe cekaTop, €Cnu MNOBpeXAeH cam
MHCTPYMEHT,  aKKYMYnsTop WAM  3apsifHoe
YCTPOMCTBO.

He wucnonbayiite cekaTtop, eCi OH He MOXeT
pa6oTaTb UK OTKAKYNTLCA AOMKHBIM 06pa3oMm,
HEMeJJIeHHO OTMpaBbTe €ro Ha OGCMyXMBaHMe.
OnacHo  ucnonb3oBaTb  cekaTop,  Koraa
MHCTPYMEHT ~ He  MoXeT  pa6otaTb  wiu
OTK/OYNTLCA AOMKHBIM 06pPa3oM.

Y6enuTecb, YTO CeKatop BbIKIIOYEH U3 CeTU
NUTaHUA BO BpeMs NoGON Kanu6pOBKM, CMeHb!
NPUHAANEXHOCTE UMK XpaHeHus. 3Ta 3aluTHas
Mepa HanpaBnieHa Ha  CHWXeHWe  pucka
CnyyaiiHoli aKTUBaLmMm yCTPoOiCTBa.

lMoxanyiicta, ybegutech, YTO Ne3BUA 3aKpPbiThl,
KOrfia OHM He UCMONb3YIOTCH, XpaHNTe cekaTop B
HEeAOCTYMHOM ANs AeTeil MecTe, He No3BonsiiTe
nnLam, He 3HaKOMbIM C 3KCMyaTaumeii cekatopa
MAW  PYKOBOACTBOM MO 3KCMAyaTaLuu
ucnonb3oBaTb cekatop. OmacHo Mcnonb3oBaTb
cekatop 6e3 Hapnexalleii NOArOTOBKM K
NOHUMaHHS.

Wcnonb3oBaHue cekaropa BOJKHO
COOTBETCTBOBATb WHCTPYKLMSIM, U3NOXEHHBIM B
AaHHOM PYKOBOACTBE, " MeTogam

MCMONb30BaHNA, @ TaKXe YYnTbiBaTb YCNOBUSA
TPyAa W XapakTep BbIMNOJHAEMOW paboTbl.
Mcnonb3oBaHne cekaTtopa, He BXOAALLEro B €ro
3asB/IEHHblE  BO3MOXHOCTM W TEXHUYecKue
XapaKTepuUCTUKK, ONacHo.

YpansaiitTe BCIO rpA3b C  MOABMXHbIX U
HEMOABWXHbIX  Ne3BWiA  nocne  Kaxporo
MCMONb30BaHNs, 3aTeM HAHOCUTE CMasKy Ha
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CTOPOHY Ne3Bus, A€ W MOABUXHOE, U
HEMOABWXHOE Ne3BUe compukacawTcs. 370
06€ecneynT noajepxaHue NesBuil B XOpOLIEM
COCTOSHUM W YMEHbLWUT COMPOTUBNIEHWE BO
BPEMS UCMOMb30BAHMS, NPOANEBAs CPOK CYXEbI
cekaTtopa W N1esBus.

Wcnonb3oBaHne U yXoA 3a aKKyMyNsiTOpoM

1.

He 3apsxaiiTe akkymynatop npu Temnepatype
oKpyXatowieit cpeabl Huxe 32 ° F (0 ° C) unm
Bblwe 113 ° F (45° C).

MoxanyiicTa, ybeautecb, 4TO aKKyMynsaTop
BbIK/IIOYEH, Nepes TeM Kak MOAKMOYUTL LIHYP
NUTaHUA K aKKyMynaTopy.

Wcnonbayite 3apsagHoe YCTPOICTBO,
nocraensiemoe BMecTe c ceKaTopowm,
1cronb3oBaHue Mo6Oro  Apyroro 3apsiiHoOro
ycTpoiicTBa, He COOTBETCTBYIOLLEr0
XapaKTepucTMkaMm  3apffkm  akKymynatopa,
MOXeT NPUBECTM K BO3rOPaHuio.

Takune npeAMeTbl, Kak CKPenku, MOHeTbI, KKuH,
rBO34M,  Wypynbl  uau  nobble  Apyrue
TOKONPOBOAALLME NPeAMETbI, LOMKHbI XPaHUTbCS
BAANM OT aKKyMynaTopa, KOrAa OHW He
MCNOMb3YHTCA.

He pas6upaiiTe akkymynsatop.

He  ponyckalite  KOpOTKOro
akKymynsaTopa.

He ucnonb3yiite 6atapeto psAOM C UCTOYHUKOM
Tenna.

He knaamnTe akKymynsaTop B OFOHb WAV B BOAY.

He 3apsaiiTe akkymynatop B6AW3N OTHA WK
0, MPAMbIMU COJTHEYHBIMU JTyYaMu.

He BcTaBnfitTe rso3fb B aKkKyMynaTop, He
CTyynTe MO HEMY, He yAapsiiTe No Hemy, He
6pocaiite akKyMynsaTop ¥ He nojsepraiite ero
BO3/e/CTBMIO YAaPOB NN APYTUX NOBPEXAEHWIA.
He  ucnonbsyiite  akKyMynaTop,  KOTOpbIii
noBpexaeH unu fehopMUpoBaH.

He  BbinonHsiiTe  nailky  man  cBapky
aKkkymynsaTopa.

He MeHsiiTe Hanpasnexue 3apagkn
aKKyMynaTopa, He  MeHsiiTe  MONAPHOCTb
COeAVHEHNA M He paspsxaiiTe akKyMynatop
upe3MepHo.

He nofgKknwyanTe
npuUKypuBaTenio.

He ucnonbayiite akkymynsTop Ha 060pyAOBaHUH,
OT/INYHOM OT YKa3aHHOro cekatopa.

He ponyckaiTte npAMOro KOHTaKTa C IMTUEBbIMU
3NleMeHTaM1 B aKKyMynsTope.

He nomelyaite akkyMynsaTop B MUKPOBONHOBYIO
neyb, COCYA C BbICOKOW TeMnepaTypoil unu nog
BbICOKUM f,aBNEHNEM.

He wucnonbsyiiTe  akkymynaTtop, ecnum  OH
npoTekaer.

XpaHuTe akKyMynsTop B HeAOCTYNHOM ANs AeTeit
mecTe.

3aMblKaHua

aKKymynsTop K



PRO-CRAFT

20. He ucnonb3yiiTe U He nomelLaiite Gatapero nog
NPAMbIMA  CONMHEYHbIMM ~ Nyyamn  (uau B
TPaHCMOPTHOE CPeACTBO, Haxopslieecs Moj
NPAMbIMI  CONHEYHBIMU Ny4aMmu), Tak Kak 3To
MOXeT ~ MPUBECTW K  MeperpeBy  wiu
BOCMIaMeHeHuIo 6aTapen, 4To COKPATUT CPOK ee
CNyXGbl.

21.  He ucnonbayire aKKymynstop B
3N1eKTpoCTaTMYecKoi cpege (Bbiwe 64 B).

22.  He wucnonbsyiiTe  akKymynaTtop,  KoTopble
NOABEPXKEHbI  KOPPO3UK, UMEKT HENPUATHBbIi
3anax Uam UMetoT Heo6bIYHbIN BHEWHNA BUA.

23. Ecnu  Koxa wunu  ofexpa  BCTynawoT B
HEenocpeACTBEHHbII KOHTAKT C akKyMynATOPHOIA
XUAKOCTbIO, HEMEANEHHO NMPOMONTE WX YUCTOM
BOJON.

24.  [epxuTe akKyMynsiTop NONHOCTbIO 3apPSKEHHbIM,
ecnu cekaTop He UCMONb3yeTcs B TeyeHue
ANNTENbHOTO Nepuoaa BPeMeHN.

NPUMEYAHUA N0 BE3ONACHOCTU
Mpepynpexnaexue! lMoxanyiicTa, BHUMAaTENbHO
npounTaiitTe  BCE  MHCTPYKUMM,  HecobniofieHne
MHCTPYKUMM  MOXET  NpUBECTM K  MOpaxeHnto
3NeKTPUYECKMM TOKOM, NOXapy U1 fPYTUM Cepbe3HbIM
nospexaeHnam!

BesonacHocTb Ha pabouem MecTe

1. [lepxute paboyee MeCTO YUCTbIM U CBET/IbIM,
rpA3HOe W 3aTeMHEeHHOe paboyee MeCTO MOXeT
CTaTb NPUYNHOI HECYACTHbIX C/yyaes.

2. He wucnonbsyiite cekatop BO B3pblBOONACHOIA,
BOCM/IaMeHSIOWeACs U1 BNIAXKHOI Cpefe.

3. Nepxute JETEA n NOCTOPOHHUX MoAanblue,
npeXae 4Yem MCMonb3oBaTb CeKatop, YTOObI
136exarb CnyyanHblX TPaBM M3-3a OTBEYEHUS.

AnekTpuyeckas 6e3onacHocTb

1. THe30 aKKyMynsTOpHOI# 6aTapen AOMKHO 6bITb
COBMECTMMO C BWIKOW Kabens NuTaHus, He
MoanduLMpYiiTe po3eTKy U BUIKY.

2. He nopBepraiite cekaTop BO3[eNCTBUIO [OXASA,
BNary, BOAbI MAM NOGOW APYroil XuakocTH,
KOTOpasi MOXeT MNpPUBECTM K NOPaXeHuto
3NIEKTPUYECKMM TOKOM.

3. He wucnonbsyiiTe WHYp nNMTaHWA He no
HasHauyeHuto. He nopHuManTe M He TAHUTE
cekaTop 3a WHYp nuTaHus. [lepxute cekatop
BAANN OT WCTOYHMKOB Tenna, macna, OcTpbiX
npeaMeTOB UM ABUXYLLNXCA YacTel.

BesonacHocTb Yenoseka

1. ByabTe  BHMMaTenbHbl NpU  UCMONb30BaHWM
cekaTtopa. He ucnonb3syiite cekatop, ecnu Bbl
ycTann WM HaxoguTeCb NOA BO3AEACTBUEM
HapKOTMKOB UAW ankorons.
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2. Mcnonbayiite 3alMTHble YCTPOWCTBA, BCeraa
HajieBaiiTe 3alUMTHble OYKW, a TaKxe pApyrue
3alyUTHble CPeACcTBa, Takue Kak pecnupartop,
NpoOTMBOCKONb3AWME  BOTMHKM,  WNeM U
3alyNTHble CPeACTBA Cryxa, KOTOpble CHUXAOT
PUCK NONYYeHUs TPaBMbl.

3. Mepen BKNloYeHWeM cekatopa y6eauTechb, 4To
BCE PEerynMpoBOYHble MHCTPYMEHTbl U raeyHble
KNtoun yaaneHbl. IHCTPYMeHTbI, 0CTaBNEHHbIE Ha
BPALLaIOLLNXCA YaCTAX CeKaTopa, MOryT NpuBecTu
K TpaBMme.

4. He nepetsruaitte pyku npu pa6ote cekaTopom,
AepxuTe o6e pyku nopanblue oT 30Hbl NOPE3KHU.
Hu npu kakux 06CTOATENbCTBAX HE KNajuTe pyku
no/ BETBM, NPU 3TOM CneauTe 3a TeM, YTobbl Ha
NOBEPXHOCTN U HIKHEI YacTu BeTBeil He 6bino
HUYero, 4To MOXET HaHecT Bpep. Bcerpa
COXpaHsiiTe paBHOBeCME U  KOHTPONUpyiiTe
cekaTop B N11060i cuTyaLum.

5. OfeBaliTecb COOTBETCTBYWOWMM 06pasoM, He
HajieBaiiTe CBOGOAHYIO OAEXAY UMW YKPaLUEHUS.
[lepxuTe BONOCbI, OAEXAY 1 pyKaBa nofanbLue ot
HOXHWL. CBOGOAHARA OAexXAa, akceccyapbl U
ANMHHbIE  BOMOCHI  MOrYT  3amyTaTbci B
ABVXYLINXCA YacTAX MHCTPYMeEHTa.

CBOW B PABOTE

1. B cnyuae, ecnu cekatop He CMOXeT npopesaTb
06bEKT, HEMEANEHHO OTMYCTUTE KHOMKY, M
ABWXYLWNIACA HOX aBTOMAaTUYeCKu BepHeTcs B
OTKPbITOE NONOXEHMe.

2. B cnyuae, ecnu cekatop cpesaeT BETKY C 0CO6bIM
yCUNMeM, HeMeAJIeHHO OTNYCTUTe KHOMKY, W
ABWXYLNIACA HOX aBTOMAaTUYeCKu BepHeTcs B
OTKPbITOE NONOXEHMe.

3. Ecnu akkymynatop He 3apsXaeTcsi [OMKHbIM
06pa3oM, npoBepbTe, BXOAUT NU  3apAfHOE
YCTPOIACTBO B KOMMAEKT NOCTaBKM NPU NOKYMKe.

4. [anee cnepyer y6eauTbCs, UTO HanpshkeHue
NUTaHMA  COOTBETCTBYET  XapakTepucTukam
3apAHOrO YyCTPONCTBA.

5. B cnyyae 9nekTpMYeckoii WAM MexaHW4YecKom
HencnpaBHOCTH HeMeANeHHo oTKNoumnTe
nuTaHue.

dkcnnyataums  6e3  COGNMIOAEHUA  WMHCTPYKUWA,
npuUBeAEHHbIX B JaHHOM PYKOBOJCTBE, MOXET NPUBECTH
K yTeuke XMAKOCTW W3 GaTapen. He npukacaitecb K
BbITEKWel XuAKocTM M3 6aTapen. B cnyyae ecnu
XWAKOCTb W3 aKKyMynsTopa nonana Ha OTKpbITble
yyacTKu Tena, UX CcnepyeT HeMeAsleHHO NpOMbITb
BOAOIA. ECnn XnpKocTb U3 6atapeu B rnasa, npoMoinTe
rnasa YuCToil BOJOW M 06paTUTECH 33 MOMOLLbIO B
6onbHuUy. XuAKOCTb M3 GaTapen MOXET Bbi3BaTb
pasfpaxeHne Um 0Xoru.
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MOCNENPOAAXHOE O6CNY)XXUBAHUE
Ecnu y Bac BO3HUKHYT Kakne-nu6o Bonpochl, CBAXUTECH
Cc Hamu (KOHTaKTHas MHGbOpMauuA ykasaHa Ha
ynakoBKe). Haluu cneuuanucTbl pelwar Bally npoénemy,
a Hawm KBanUGuUUMpoBaHHble MHXEHEPbI
OTPEMOHTUPYIOT Balll aKKyMyNSTOPHbIi cekaTop.

OroBOPKH

Procraft ocTaBnsieT 3a co6oil NpaBo BHOCUTb Nio6ble
KOHCTPYKTUBHbIE W MPONU3BOACTBEHHbIE W3MEHEHWS,
KoTopble  GYAYT  COUYTEHbl  HEOGXOAMMbIMM  Ans
NOBbILIEHMS NPOU3BOAUTENBHOCTH. 3apaHee
6narofapum Bac 3a NoHMMaHue. Ecnu ecTb pasnuuus
MeXAy GU3NYECKUM MHCTPYMEHTOM U U306paKeHeM, a
Take TEKCTOM B 3TOM PYKOBOACTBE, Bblbepute
(UM3NYECKMit NHCTPYMEHT KakK Haubonee TOUHbINA.

UA | YKPATHCbKA
CEKATOP AKYMYNATOPHWIA
ES16Li, ES20Li

IHCTPYKL,IA 3 EKCNNYATALLIT
YBaXHO npoymTaiiTe iHCTPYKLit0 nepes BUKOPUCTAHHAM
LlaHoBHMIA nokynewup, ASKYEMO 3a Te, WO 06panu
npopykuito  Procraft! [na  6inbw  edekTMBHOrO
BUKOPUCTAHHS LbOTO MPOAYKTY HEO6XiAHO MOBHICTIO
npoYnTaTh Lie KepiBHULTBO 3 eKcrnyatauii i 36epertu
110ro ANs NoAanbWoro BUKOPUCTaHHS. Y pasi 6yab-AKux
nopyweHb nig vac po6oTu, GyAb nacka, HeranHo
3B'AXITbCA 3 Hamu. Hawi daxiBui AasyTb BiANOBIAb HA
BCi BawWi 3anuTaHHA. Mwu cnoaiBaemocs, WO BaMm
Cnopo6aeTbcsl  BUMKOPUCTOBYBATU  aKyMyNsTOPHUIA
cekatop Procraft!

KOMMNNEKTALLIA

EST6LI (f*

AKYMYNATOPHUiA cekaTop
itieBa 6atapes
3apapHunit npucTpiii
Habip iHCTpyMeHTiB

Rl
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ES20Li Q{?

ornaa nPoaykTy

Mpumitka

@ [ O e =

1. Byab nacka, yBaxHO npouuTanTe iHCTpYKLUilo 3
ekcnnyarauii.

2. AKYMYNATOp MOXHa 3apapxatu Tilbku B
NPUMILLEHHI.

3. MogBiiHa isonsuis Yu 3a3eMNeHHs He NOTpi6He.

. Crifikuii TpaHcOpMaTOPHKiA 3apAAHNIA NPUCTPIiA.

5.  3apspka akymynstopa aBTOMaTUYHO
NPUNUHAETLCA NPU NeperpiBaHHi.

6. YTunisyiite 3apagHUA  NpUCTpiii  OKpeMo BIf
no6yToBMX BiAAXOAB.

7. YTunisyiite akymynstop oKpemo Bif MoGYyTOBUX
BifiX04iB.

Onuc ToBapy

Lleit npoayKkT siBNsie co600 aKyMynsTOpHUiA cekaTop 3
XWUBNEHHAM Bif, aKyMynaTOpa, MiCTUTb Hepyxome neso,
pyxome neso, NiTieBUIA akyMynaTop, 3apAAHUIA NPUCTPIN,
WHYP OKMBNEHHS, Po6ouMii  Xunet, AWMK Ans
{HCTPYMEHTIB | iHWi KOMMNOHEHTU. AKYMyNATOPHWNA
cekaTop MpW3HauyeHuii pns 06piskM abo nifpizaHHs
rinok Aiametpom He 6inblwe 25/37 MM B (GPyKTOBUX
cajax, BUHOrpagHukax i T. A. MpocTuii i 3pyyHuit B
ekcnnyatauii, BiH B 8-10 pasiB edekTUBHiWe
TPaANLIAHUX PYYHUX ceKaTopiB. AKICTb 06pi3KN 3HAYHO
BULLE B NOPIBHAHHI 3 PYYHUMU CEKATOPOM.

TexHiunmii onuc

Mopaenb ES16Li ES20Li
Hanpyra/

YactoTta 220-240/50 220-240/50
CcTpymy, B/Ty

Po6oua 16 20
Hanpyra, B
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9. Pos'em Ans 3apagku

10.  KHonka Bunycky

11.  BxigHuii po3'em 6aTapel

12.  BuxigHwuii po3'em 6aTapel
ES20Li

NitieBuit
akymynarop, 16/2 20/2
B/Ay

[liana3oH pisaHHsa (Makc.)
[iametp 25 ‘ 37
Po6oua
TeMmnepatypa, 14~149 / -10~65
°F/°C
Bi6pauis, m/c2 5.5 ‘ 7.5
PiBeHb PiBeHb WwymiB BU3HaueHUii
3BYKOBOrO BiANOBIAHO 10 €BPONENHCHKOT
TUCKY, AB(A) Hopmu EN 62841-1.
PiBeHb A-3BaxeHuii piBeHb 3ByKOBOrO
3BYKOBOI TUCKY Bif, €N1EKTPOIHCTPYMEHTA,
MOTYXHOCTI, AIK NPABUIIO, HUXKYNIA 38
1b(A) 70 dB(A).
Knac 3axucty 1l I
PyBeHb 3axucty 1P20 1P20
Bara,r 09 1,1

Bbyab nacka, yBaxHO npouyuTaiite BCi
@ nonepesKeHHs Ta IHCTPYKUil 3 TexHiku
6Gesneku.

HepoTpumaHHs nonepefxeHb Ta iHCTPYKUiA MOXe

NPU3BECTU [0 YPAXKEHHSI EeNeKTPUYHUM CTPYyMOM,

NOXeXi, Cepiio3HNX OMiKiB i iHWMX HeLaCHWUX BUNAAKIB.
He BUKOPUCTOBYIiTE BIAKPUTUIA
aKyMynATOpHUIA cekaTop nif yac AoLyy.

He KnapiTb pyku nopyy i3 30HOK pi3aHHA
aKyMynSITOPHOTO cekaTopa Mif, Yac po6oTu.

KOMMOHEHTU NPOAYKTY

Pyxome neso

®dikcoaHe neso

3acyBka

Tpurep

Bumukau xumBneHHs

MacTtunbHuii oTBip

Po3'eM XMBNEHHS aKyMynsATOPHOro cekaTopa
CaiTnogiofHui iHaukaTtop

PN LN~

EKCMNYATALLIA NPOAYKTY

HanawtyBaHHs

1.

BcTaBTe akymynsitop 'y Po3'€M  KUBNEHHS
cekaropa.

YBIMKHITb BUMMKay XuBNeHHA cekaTopa. [pu
neplomy BUKOPUCTaHHI, iHaMKaTop
CBITNOAIOAHOrO JUCNNes CTaHe 3eNeHuM, a
3ymMMep npocurHanisye 1 pas.

[iBiui KnauHiTb Ha KHOMKY BUMKHEHHS, nesa
cekaTopa aBTOMaTUYHO BifKPUIOTLCA.
HopmanbHa o6piaka: HaTucKaiTe Ha KHOMKY, o6
3aKpUTU nonaTti i BIANYCTiTb KHOMKY, W06
BiAKPUTU HOXI.

3aKkpuTTA nes3a: NPOAOBXYylTe HAaTUCKATM Ha
CMYCKOBMIA ra4yoK, MocTilHe TYAiHHA 03Havae, Lo
ne3o Gyfe 3anuwaTmcsa 3akpuTUM.

Mepes noyatkom onepauii, wWo6 no6auntn, umn
Ao6pe npavutoe cekatop, 6yAb nacka, HaTUCHITb Ha
KHOMKY, W06 3aKpUTH i BiANYCTUTU KHOMKY, W06
BiIKPUTU HOXI 6e3 pisaHHs. MoBTOPITb Lie Kinbka
pasiB.

YnakoBka

1.

HaTuCHITb Ha KHOMKY i YTpUMyiATe NpOTArOM
NeKinbKOX CekyHA, a noTiM BigNycTiTb, Nneso
3aKpUETBCA i HE BiAKPUETLCS.

BMMKHITb akymynaTop, Bif'eHaiiTe akyMynaTop.
MpuBepitb [0 najy, OYUCTITb Ta ynakyiTte
ceKaTop B ALLMK ANA iIHCTPYMEHTIB.




PRO-CRAFT

Mopaau npu 3601 po60oTH cekaTopa
3ByK
:Z::‘T?Taa Momunku MeTopu piweHHs
CcUrHany
36iii emHoCTi Mepesipre, an
1 3apAgKeHnit
akymynsitopa.
AKkymynsaTop.
MepesipTe, un
nobpe
2 36ii1 3B'A3KY. 3iCTUKOBaHa
KOXHa YacTMHa
pos'emy Kabento.
3 Hecnpashictb MacTuno Ha nesi.
nes.
Hagiwnitb go
4 Btpata dasu MicLeBoro gunepa
ABUIYHa. JNS TEXHIYHOTO
06CNyroByBaHHs.
MepesipTe, un
Kopotke Hemae KopoTKoro
5 3aMUKaHHA B 3aMUKaHHA B
basi ABUryHa. Ka6eni a6o ronisyi
po3s'emy.
Hagiwnitb go
6 BinmoBa 610Ky MicLeBoro gunepa
ynpaBAiHHA. NS TeXHIYHOro
06CNyroByBaHHs.
36epiranHs
1. HaTucHitb Ha KHoOMKy i yTpumyiite ii npoTarom

DeKinbKoX CekyHf, a noTiM BiANyCTiTb, Neso
3aKpUETLCA i He BifKPUETHCS.

2. BWMKHITb i Bif'eAHailiTe akymynaTop.

3. MpuBeniTb y nOpAAOK, OYUCTITb | ynakyiiTe
ceKaTop B AWK ANS iIHCTPYMEHTIB.

3apapka 6arapel

EST6Li
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AKyMynaTop NiAKNIOYEHWA A0 3apsAHOr0 MPUCTPOIO,
WwTeKep 3apAfHOrO  MPUCTPOIO  MIAKMIOYEHUA A0
BiAnOBigHOro po3'emy. CBiTNOAiOAHWA iHAMKATOP Ha
aKyMynaTopi CTaHe YepBOHUM MNif yYac 3apafku i
3e/IeHUM, KONW  aKymynsTtop  6GyAe  3apsifXeHuit
MOBHICTIO.

3MallLeHHs CBUHLEBOT raifkn

Byab nacka, 3amaluyiiTe raiiky CBUHLEBOrO rBMHTa nicns
7 nHiB ekcnnyatauii cekaTopa, abo B pasi AKLLO Nif Yac
pi3aHHs [OBOANTLCA NpuKnagati 3ycunns. byab nacka,
LOTPUMYIATECH HACTYMHUX KPOKIB:

H o 2]
J

1 &

MonepeaeHHs

1. lMepen 3apsfkol NepekoHalTecs, WO BUMMUKAY
6aTapei 3HaxopuTbcs B nonoxeHHi BUMK. Mig
yac 3apafKu 3apsAHuil NpuUCTpiil i akymynatop
MOXYTb HarpiBaTucs.

2. fIKWo  aKymynatop He  BMKOPUCTOBYETHCA
npoTArom TpUBanoro nepiogy yacy,
PeKOMeHAyeTbCA 3apsAXaT #oro OAMH pas
KOXHi 3 MicsiLyi, o6 nepekoHaTuCs, Wo TepMiH i
CNyX6M He 3anexuTb Bifi HWU3bKOrO PpiBHS
BUKOPUCTAHHA.

3. [ins HoBoOro akymynstopa a6o akymynstopa, o
He BUKOPUCTOBYBABCS NPOTArOM TPUBAOro yacy,
6yae noTpi6HO 61M3bKO 5 UMKNIB  3apsAAKK-
PO3pAAKK, NepLU HiX BiH AOCATHE NOBHOI EMHOCTI.

4. He nepesapsfxaiiTe MOBHICTIO 3apspXeHui
aKymynaTop  Bigpasy nicnf KinbKoX XBWUAWUH
BUKOPUCTAHHS, Lie CKOPOTUTb TEPMiH CyX6u Ta
edeKTUBHICTb.

5. He BuKoOpMCTOBYiTE NOLWKOMKEHNIA aKyMynaTop i
He pos6upaiiTe  3apsAHuii  npucTpii  a6o
aKkymynsrop.

6. He  poswmiwyiiTe  akymynatop  nopyy 3
BUCOKOTEMMNEPATYPHUM JKepenoM Tenna, BiH
MOXe BWOYXHYTM Bifi BOTHIO a6o TpuBanoro
BM/IMBY BUCOKOTEMMEPATYPHOTO Axepena Tenna.

7. He 3apapxaiTe akymynatop Ha BiAKpPUTOMY
noBiTpi a60 Y BONOroMy CepefoBuLL.

8. [na cekatopa € HOPManbHUM 3MEHLIEHHS
fiiaMeTpa pisaHHA, KON 3apsAjA  akymynstopa
3MEHLLYETbCS.

9. He BukopucToByiiTe cekaTop nif yac 3apsAaKu.
BiH noBMHEH 6YTW BiK/OUEHMiA Bif akymynatop
nif yac 3apagku.

10. He 36epiraiite akymynatop y Bonoromy
cepefoBuLLi.
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3amiHa nesa

Konu pyxomuii Hix Ginblie He nepeTUHae Hepyxomuii
HX N0 BCil 110r0 JOBXMHI a60 KON CEKAaTOp He BUKOHYE
YUCTMIA 3pi3 nicns

WNiQyBaHHS,  PEKOMEHAYETHCS  3aMIHUTU  HiX,
BUKOHABLUN HAaCTYMHi KPOKK:
1. 3 wMeTow 6Gesneku, Nepes 3aMmiHOW nesa,

nepekoHaiTecs, Wo NiAPI3HUIA HiXX BUMKHEHWIA, i
Ka6enb XUBNEHHS Bif'€AHaHO Bij 6aTapei.
2. [l1B. CXeMu HUXYe Ans npoueaypu 3aMiHu nesa.
3. 0uuCTiTb N€30 nicns 3aMiHu, NigKNOYITL Kabenb
XUBNEHHSA A0 aKyMyNATOPA, YBIMKHITb XXUBNEHHS,
06 nepeBipuTM ne3o, 3akpuiite neso, Wo6
3aBepLUMTY BCIO NpoLeaypy.

(1] 2} - O (4]

- o
s
7 )
- — 4

HepyxoMi i pyxoMi ne3a MOXyTb 6yTH 3aMiHeHi
iHANBIAYaNnbHO; He XBUIONTECA NPO PO3MIp anepTypu
3MiHHOrO Ne3a, 0TBip aBTOMAaTUYHO NOBEPHETLCA A0
HOPManbHOro PO3Mipy Npu NiAKIOYEHH] 10 XUBNEHHS
nicns 3aBepLUEHHSA 3aMiHu nesa.

3AMOBIKHI 3AXO[AW NPU EKCIUTYATALLIT

Excnnyatauina Ta pJornAj  3a  aKyMynATOPHUM
ceKaTopom
1. He oG6pi3aiite rinku Ginble 3a3HayeHoro

JiameTpa, He piXTe TBepAi npegmeTH, Taki fK
MeTanu, KaMiHb a6o 6yAb-AKi iHWi MaTepianu, He
POCMIMHHOTO MOXOMXKEHHA. SIKILO ne3a 3HOLWeHi
a60 NOLWKOAXEHI, 3aMiHITb 1X.

2. TpumaitTe cekaTop B 4MCTOTI, BUKOPUCTOBYiiTe
UMCTY TKaHWHY [ANA  OYMLEHHS ceKaTopa,
akymynstopa i 3apafgHoro npuctpol  (He
BUKOPUCTOBYiiTe abpa3uBHi a6o uMcTAYi 3acobu
Ha OCHOBi PO3YNHHWKIB), BUKOPUCTOBYIiTE M'AKY
CyXY LLiTKY, 06 OYMCTUTM CEKaTop Bif nuny.

3. He 3aHypwiiTe HOXWUi, akymynatop a6o
3apAfHUIA NPUCTPIN B PigNHY.

4. [loTpumyiiTecs  BKasiBOK ANA  NpaBUNIbHOTO
BUKOPUCTAHHA cekaTopa, He BUKOPUCTOBYiiTe
cekaTop, AKILO BiH, aKyMynaTop a6o 3apspHuii
NPUCTPIN NOLIKOAKEHI.

5. He BukopucToByiiTe cekaTop, KO BiH He MOXe
npauyloBaTh  a6o  BiAKMIOUNTUCA  HaNEXHUM
YUHOM, HerailHo  Hagiwnitb oro Ha
o6cnyroByBaHHs. HeGe3neyHo BUKOPUCTOBYBATH

10
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iHCTPYMEHT, W0 He MoXe npayoBaTi abo
BiAKNIOUNTUCA HANEXHUM YNHOM.

6. lepekoHaiiTecs, WO ceKaTop BUMKHEHWI 3
Mepexi KMBNEeHHs nij  4ac  6yAb-AKoro
KanibpyBaHHsi, 3MiHU npunagas a6o 36epiraHHs.
Lia saxucHa Mipa HanpaBneHa Ha 3HWKEHHs
PU3NKY BMNaAKOBOI akTUBALl NPUCTPOIO.

7. Bynb nacka, nepekoHaiiTecs, Wo nesa 3aKpuTi,
KONW CeKaTop He BUKOPUCTOBYETbCS, 36epiraiite
cekaTtop B HeAOCTYNHOMY ANA AiTeil Micui, He
nossonsaiitTe ocobaM, WO He 3HailoMi 3
eKcnyaTauietlo cekatopa a6o KepiBHULTBOM No
ekcnnyarauii BMKOPUCTOBYBATH cekartop.
He6esneuHo BuKOpMCTOBYBaTU cekaTop 6e3
HanexHoi NiroToBKM i pO3yMiHHA ekcnyaTawii.

8. BukopuctaHHa cekatopa Mae  BignosigaTu
{HCTPYKLifAAM, BUKNaZeHUM B laHOMY KepiBHULTBI,
i MeTojaM BMKOPUCTaHHSA, a TaKoX BpaxoByBaTH
YMOBW npali i xapakTep BUKOHYBaHOI po6oTH.
BuKopucTaHHs cekaTopa, Lo He BXOAUTb B i0ro
3aBNEeHi MOXNNBOCTI | TEXHIYHI XapaKTepUCTUKK,
He6e3neyHo.

9. Bupansiite Becb 6pys 3 pyXOMUX i HEPyXOMUX Ne3
NiCAs KOXHOro BUKOPUCTaHHA, 3MallyiTe MeTan,
fle pyxnuBe, i HepyxoMe neso cTukatTbes. Le
3a6e3neynTb NiATPUMAHHA Nes B XOPOLLIOMY CTaHi
i 3MeHWMTb onip nif 4Yac BMKOPUCTaHHSA,
NPOAOBXYIOUN TEPMIH CNYX6M cekaTopa i nes.

BuKopucTaHHs Ta 0rnaf 3a aKyMynaTopom

1. He 3apapxaiiTe akymynatop npu Temnepartypi
HaBKO/MLWHbLOTO cepeaoBuiLa Huxye 32 ° F (0 ° C)
a6o Buwe 113 °F (45°C).

2. Byab nacka, nepekoHaiitecs, WO aKymynsTop
BUMKHEHWA, NepeA TUM AK MIAKAOYATYH LLHYP
XWUBNEHHA 10 aKyMyNATOP.

3. BukopucToByitTe  3apspHMiA  NpUCTpid, WO
nocTaBnfEeTbLCA pasom 3 ceKaTopom,
BUKOPUCTAHHA GyAb-AKOro iHIIOTO 3apsifHOTo
NPUCTPOLO, AKWIA He BiANOBIAAE XapaKTepucTukam
3apAAKN aKyMynaTopa, Moxe CTaTW MPUYNHOK
NOXexi.

4. Taki npeaMeTW, fIK CKpiNKW, MOHETH, KIIHOUi,
LBAXM, LWYpYny a6o 6yAb-AKi iHLWi CTPyMONPOBIAHI
npesMeTH, MOBWHHI 36epiraTuca fJaneko Bif
aKyMynsiTopa, KON BOHU He BUKOPUCTOBYIOTLCS.

5. He po36upaiite akymynsTop.

6. He  ponyckaiiTe ~ KOpOTKOrO  3aMMKaHHs
aKkymynsTopa.
7. He BuKopucTOBYWTE aKkymynaTop nopyy 3

JKepenom Tenna.

8. He Knagitb akyMynsaTop y BOroHb a6o y BOAy.

9. He 3apapxaiite akymynatop 6ins BorHio ao nig
NPAMUMU COHAYHUMMU NPOMEHAMM.

10.  He BcTaBnsiite UBAXW B aKyMynATOP, He CTyKaiTe
no HbOMY, He BAapAiiTe NO HbOMY, He KupaaiiTte
aKkymynsiTop i 6epexiTb ioro BiA BNAMBY yAapis
260 iHWMNX NOWKOAXKEHD.



PRO-CRAFT

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

He BukopucTOByiiTe aKymynaTop, fKWO BiH
NOWKOAKEHNIT a60 AeOpPMOBaHMN.
He BuWKOHyiATe nailky a6o
aKkymynsTopa.

He MiHsliTe HanpsaM 3apagku akymynsatopa, He
MiHsiiiTe NONAPHICTb 3'efiHaHb | He po3paaxaiiTe
aKyMynaTop HagMmipHo.

He nig'egHyiTe akymMynsTop A0 NpUKyptoBava.
He BuKopuCTOBYIATE aKyMyNATOp Ha 06NafHaHHI,
BiAMIHHOMY Bif| 3a3HayeHOro cexkaropa.

He ponyckaiite npAMOro KOHTaKkTy 3 NiTiEBUMM
efleMeHTamMu B aKyMynaTopi.

Hikonu He knagiTb akymynsaTop B MiKpoXBuiboBy
niy, mocys 3 BMCOKOK TemnepaTypoto a6o nij
BUCOKUM TUCKOM.

He BuKOpUCTOBYIiTe aKyMynaTop, fKWO BiH
npoTikae.

36epiraiiTe akyMynaTop y HeLOCTYMHUX AN1A fiTei
Micui.

He BukopucToByiiTe i He KNaaiTb akyMynaTop nig,
NPAMUMKM  COHYHUMM  NpoMeHsmMu  (a6o B
TPAHCMOPTHUIA  3acib, WO 3HaxoAMTbCs Mif
NPAMUMU COHAYHUMMW NPOMEHAMM), TaK K Le
MOXe NpUBECTW A0 neperpiBy a6o 3aiiMaHHs
aKyMynsiTop, WO CKOPOTUTb TEPMiH HOTO CYKOM.
He BUKOPUCTOBYIATE akymynsrtop B
€1IeKTPOCTaTUYHOMY cepefoBuLyi (BuLe 64 B)

He BMKOpUCTOBYiiTE aKyMynaTop, WO CXWUNbHWI
[0 Kopo3ii, Mae HenmpuemHuii 3anax abo Mae
He3BWYaNHMI 30BHILLHIN BUrNAA.
flkwo wkipa a6o opsr
6e3nocepefHin  KOHTakT 3
PiAMHOI0, HeraitHo MPOMMIATE TX YNCTOO BOAOHO.
TpumaiiTe akymynaTop NOBHICTIO 3apAAXEHUM,
AKWO CeKaTop He BUKOPUCTOBYETHCA MPOTATOM
TPMBANoro nepiogy 4acy.

3BapIOBaHHs

BCTynarTb B

NPABWA BE3MEKK

Monepepxenns! byab nacka, yBaxHO npouuTaiite BCi
IHCTPYKLiT, HeAOTPUMAHHSA IHCTPYKLiT MOXe npuBecTu
[0 YpaXeHHs1 eneKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEeXi a6o
iHWMX CepNO3HMX NOLIKOAXKEHb!

Be3neka Ha po6oyomy Mmicui

1.

TpuMaiite poGoye Micue YUCTUM i CBITIUM,
6pyaHe | 3aTeMHeHe po6oye MicLe Moxe CTaTy
NPUYMHOIO HELLaCHUX BUNAAKIB.

He BUKOPUCTOBYIiTE cekaTop y
BUGyXOHeGe3NeyHoMy, nerkosaitMuctomy a6o
BO/OrOMY CepefjoBULLi.

Tpumaiite [IITEM i cTopoHHix nogani, nepw Hix
BUKOPUCTOBYBATU  CeKaTop, W06  YHUKHYTH
BUMAfKOBUX TPAaBM Yepes BifiBOMIKaHHA.

EnekTpuyna 6e3neka

1.

2.

THi3go akymynsTopHoi Gatapei Mae 6yTu
CYMICHUM 3 BUNKOIO Kabento XUBNEHHS, He
3MiHI0NTE PO3ETKY | BUNKY.

aKyMynAaTopHoi

1"

3.

UA | YKPATHCbKA

2. bepexiTb cekaTop Bifj KOHTaKTy 3 AoOleM,
BOJIOTOL0, BOA0I0 260 6yAb-KOIO iHLLIO0
PiAMHOI, fiKa MOXEe MpPU3BECTU [0 YPaXeHHs
€N1eKTPUYHUM CTPYMOM.

He BWKOpMCTOBYITE IWHYP XWBMEHHA He 3a
npu3HayeHHAM. He niiiMaiTe i He TATHITb cekaTop
3a LWHYp XMBNeHHs. TpuMaiiTe cekaTop Aaneko
Bif, )Kepen Tenna, Macna, rocTpux npeAmerie a6o
PYXOMMX YaCTHH.

be3neka nioauuu

1.

ByabTe yBaXHi Npu BUKOPUCTaHHI cekaTopa. He
BUKOPUCTOBYIATE CeKaTop, AKWO BU BTOMUAMCS
abo nepe6yBaeTe Nif BNIMBOM HapKOTUKIB abo
ankoronto.

BuUKOPMCTOBYIOUM 3aXWCHI  NPUCTPOI, 3aBXAM
HapsraiiTe 3axXuCHi OKyNspK, a TaKOX iHLi 3aXUCHI
3acobu, Taki fIK pecnipaTop, NPOTUKOB3KI
YepeBMKM, LIONMOM i 3aXWCHi 3acobu cayxy, siKi
3HIXKYIOTb PUBUK OTPUMAHHS TPaBMM.

Mepen BKNIOYEHHAM cekaTopa nepekoHaiTecs,
WO BCi peryntoBanbHi iHCTPYMEHTW | rankosi
KNtoui  BUAaneHi. |HCTPYMeHTH, 3anuileHi Ha
006epTOBMX  YaCTMHaX  cekaTopa,  MOXYTb
npuBeCTU A0 TPaBMMU.

UYu He nepetaryiite pykn npu po6oTi CekaTopoM,
TpUMaiiTe 06MABI PYKW NOAani Bif, 30HM pidaHHs.
Hi B AKOMYy pasi He Knagitb pyku nif rinku, npu
LIbOMY CTEXTE 3a TUM, W06 Ha NOBEPXHi i HUXHI
YaCTUHI TiNOK He 6yNno HiYoro, Wo MoXe 3aBAaTh
wKoAW. 3aBXAM  3bepiraiiTe  piBHoBary i
KOHTpOKOiiTe cekaTop B 6YAb-sKiit cUTyauil.
OpsdraiiTecs BiANOBIAHAM YMHOM, He HajsranTe
npocTopuit opar a6o npukpacu. Tpumaiite
BONOCCA, OAAr i pykaBa mopani Bifi HOXMWLb.
BinbHuii opsr, akcecyapu i poere Bonoccs
MOXYTb 3annyTaTuca B PyXOMUX YacTWHaX
IHCTPYMEHTY.

36iii B poboTi

1.

Y pasi, fIKILO cekaTop He MoXe Npopi3aTn 06'eKT,
HeranHo BIANYCTiTb KHOMKY, i PYyXOMWA HiX
aBTOMAaTMYHO  MOBEPHETbCA Yy  BiAKpuUTe
NONOXEHHS.

Y pasi, AIKI0 cekaTop 3pi3ae rinky 3 0co6ANBUM
3yCUNNAM, HEeranHo BiANYCTiTb KHOMKY, i pyxoMuii
HX aBTOMAaTMYHO MOBEpPHeTbCA Y BiAKpUTE
TNONOXEHHS.

AKWo akymynsatop Ginble He 3apsAXaeTbes
HaneXHWM UMHOM, TepeBipTe, YU  BXOAUTb
3apARHNIA NPUCTPIA B KOMNIEKT MOCTaBKU Npu
nokynui. [lani cnig nepekoHaTucs, Wo Hanpyra B
Mepexi BignoBigae 3a3HayeHuMm
XapaKTepucTMKaM 3apsiiHoOro NpUCTpoio.

Y pasi enekTpuyHOi abo MexaHiuHOl HeCnpaBHOCTI
HeranHo BUMKHITb XXMBEHHS.
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ExcnnyaTauis 6e3 JOTPUMaHHS iHCTPYKLii, HaBE,EHUX B
LibOMY MOCIGHMKY, MOXeE NPU3BECTH A0 BUTOKY PiUHN 3
akymynsaTtopa. He TopkanTecs 4o pifiuHu, Wo BUTeKNa 3
akymynartopa. Y pasi, fKWoO piguHa 3 akymynatopa
noTpanuna Ha BifKpUTi AiNAHKM Tina, iX cnif HeranHo

NPOMUTU BOAOK. Y pasi NonafaHHA aKyMynATOPHO!

piAnHK B 0Yi, NPOMUIiTE X YNCTOK BOAOHO | 3BEPHITbCA

3a [ONOMOrow A0 nikapHi. onagaHHA akyMynsTopHoOI

PiAMHYM MOXe BUKIMKATW NOAPa3HEHHS a6 OMiKy.

0BCJIYTOBYBAHHSA NICNA NPOAAXY
AIKWLO Yy BaC BUHUKHYTb GyAb-AIKi MUTaHHSA, 3B'AXKITbCA 3
HaMu (KOHTaKTHa iHpOpMaLliA BKasaHa Ha ynakosuj).
Hawi cneuianictTu [ONOMOXYTb  BUPIWMTKH  Balwy
npobnemy, a Hawi  kBanipikoBaHi  iHXeHepu
Bi;\DEMOHTYIOTb BaLl aKyMyNATOPHNIA cekaTop.

3ACTEPEXXEHHA

Procraft sanuwae 3a co6oto npaBo BHOCUTU GyAb-AKi
KOHCTPYKTUBHI | BUPOGHMYI  3MiHW, AKi GyAyTb
yBaxarucs Heo6XigHUMM ans NiABULLEHHS
NpOAYKTUBHOCTI. 3aspanerigb [AKYEMO BaMm 3a
pO3yMiHHsA. fAKWO € BIAMIHHOCTI MiX i3uyHUM
iHCTPYMEHTOM i 306paXeHHAM, a TaKOX TeKCTOM B
L{bOMY KepiBHULTBI, BUGEPITb Bi3UYHNIA IHCTPYMEHT 5K
Hal6inbL TOYHMiA.

EN | ENGLISH
CORDLESS PRUNER
ES16Li, ES20Li
OPERATING MANUAL
Read the instructions carefully before use
Dear Customer, thank you for choosing Procraft
products! In order to better use of this product, it is
imperative to read this manual in its entirety and retain
this manual for future reference. Should any irregularity
happen during operations, please contact us
immediately. Our professionals will answer all your
queries. We hope you enjoy using Procraft Cordless
Pruner!

PACKING LIST

EST6LI
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ES20Li

Included in the case
1. Cordless Pruner
2. Lithium Battery
3. Battery Charger
4. Tool Kit

Note

PRODUCT OVERVIEW

H O |®

Please read through the manual carefully.

Battery can only be charged indoors.

Double insulation, grounding not required.

Fail-safe transformer charger.

Battery charging will automatically cut off when

overheating occurs.

6. Dispose battery charger separately from household
waste.

7. Dispose battery separately from household waste.

oW =

Product Description

This product is a battery-driven cordless pruner,
comprises a fixed blade, a movable blade, lithium battery,
battery charger, power cord, work vest, toolbox and other
components, designed for cutting or trimming 25/37 mm
or less branches in fruit orchards, vineyards, etc. Simple
and easy to operate, it also has 8-10 times the efficiency
of traditional manual pruners. Pruning quality is
significantly higher as compared to manual pruners.

Technical Specifications

Model ES16Li ES20Li

Voltage/

Frequency, V/Hz 220-240/50 220-240/50

Rated voltage, V| 1¢ 20

Lithium battery,

V/A 16/2 20/2
Cutting range (max.)
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Diameter, mm 25 ‘ 37
Operating

Temperature, 14~149/-10~65
°F/°C

Vibration, m/s2 5.5 I 7.5

Sound pressure
level, dB(A)

Measured sound values
determined according to

Sound power

EN 62841-1. Typically, the
A-weighted sound pressure

level, dB(A) level of the product

is lower than 70 dB(A).
Protection class | I Il
Protection
category 1P20 1P20
Weight, g 09 11

1. Please read through all safety warnings
and instructions carefully. Failure to follow

warnings and instructions may result in electric shock,

fire and serious burns and other accidents.
Do not use exposed cordless pruner in rainy
conditions.

Never place hands near the cutting area of
the cordless pruner during operations.

PRODUCT COMPONENTS

o

Movable blade

Fixed blade

Latch pin

Trigger

Power switch
Lubrication hole
Pruner’s power input connector
Led light indicator
Charging jack

Release button

Battery input connector
Battery output connector
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ES20Li

PRODUCT OPERATION

Setting up

1.

Insert the battery into the power connector of the
pruner.

2. Switch ON the power switch of the pruner. Due to
the first-time usage that the LED display indicator
will be green and the buzzer will buzz for 1 time

3. Double click the trigger, the pruner blades will
automatically open.

4. Normal pruning: press trigger to close the blades
and release the trigger to open blades.

5. Blade closing continue to press the trigger, a
continual buzz means the blade will stay closed.

6. Before operation, to see if the pruner
performances well, please press the trigger to
close and release the trigger to open the blades
without cutting anything. Repeat this for a few
times.

Failure Tips

Buzzer
Sound Failure Solution
Frequency Method
Times
1 Battery capacity | Check if battery
failure. capacity is low.
2 Communication Check if every
failure. part of cable
connector is
loose.
3 Blade failure. 0il on blade.
4 Motor phase Send it to local
loss. dealer for
maintenance.
5 Motor phase Check if cable
line short- or head of the
circuit. connector has




PRO-CRAFT

short -circuit

caused.
6 Control Housing | Send it to local
failure. dealer for
maintenance.
Packing up

1. Press the trigger arid hold for a few seconds and
then release, the blade will close and will not open.

2. Switch off the battery, disconnect the power cord
from battery.

3. Tidy up, clean up and pack the pruner into the
toolbox.

Battery Charging

The battery connected to the charger, the charger plug
connected to the power socket the LED indicator on the
battery will turn RED during charging and turn GREEN
when the battery is fully charged.

EST6Li

ES20Li

0il on the lead screw nut
Please oil on the lead screw nut after pruning shear is on
working 7 days or shear force is reduced significantly.
Please see the following steps:

ksl s

Cautions

1. Before charging, please ensure battery power
switch is in OFF position. During charging, it is
normal for the charger and battery to be warm.

2. If the battery is not use for a long period of time, it
is recommended to charge the battery once every
3 months, this is to ensure the battery life is not
affected by low usage.

14
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3. For new battery or battery unused for a long time,
it will need about 5 charge-discharge cycles before
achieving full capacity.

4. Do not recharge a fully charged battery just after a
few minutes of usage, this will reduce the battery
lifespan and efficiency.

5. Do not use a damaged battery and do not
disassemble the charger or battery.

6. Do not place battery near high temperature heat

source, the battery will explode in fire or long
exposure to high temperature heat source.

7. Do not charge the battery in outdoor or humid
environment.

8. It is normal for the pruning shear to reduce cutting
diameter when the battery capacity is getting low.
9. Do not use the pruning shear during charging. It

must be disconnected from the battery during
charging.
10. Do not store the battery in a humid environment.

Blade Replacement

When the moving blade no longer crosses the fixed blade

throughout its length, or when the power pruner could no

longer have a clean cut after grinding, blade replacement

is recommended with the following steps:

1. For safety, before replacing the blade, please
ensure the pruning shear is power OFF and power
cable disconnected from the battery.

2. Refer to the diagrams below on the procedure to
replace the blade.
3. Clean up the the blade after replacing, connect to

power cable to battery, power ON to test the blade,
close the blade to complete the whole procedure.

o 0 S J (4}

Fixed and movable blades can be replaced individually;
do not worry about the size of the replacement blade
aperture, the opening will automatically return to normal
size during power ON after completing blade
replacement.

OPERATION PRECAUTIONS
Usage and care for cordless pruner
1. Do not cut branches beyond the specified diameter
indicated, do not cut hard items such as metals,
stone, or any other non-plant materials. If the
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blades are worn or damaged, please replace the
blades.

Keep the pruning shear clean, use a dean doth to
dean the pruning shear, battery, and charger (do
not use any abrasive or solvent-based cleaning
agent), use a soft brush or a dry to clean the dust
off the pruning shear head.

Do not immerse the pruning shear, battery, or
charger in any liquid.

Follow instructions as given for proper use of the
pruning shear, do not use the pruning shear when
the tool itself, battery or charger is damaged.

Do not use the pruning shear if it could not operate
or shut down properly, send for servicing
immediately. It is dangerous to use the pruning
shear when the tool could not operate or shut
down properly.

Please ensure the power pruner is powered OFF
during any adjustment, changing accessories or
storage. This protective measure aims to reduce
the risk of accidental pruning shear activation.
Please ensure the blades are closed when not in
use, storage of the pruning shear must keep out of
reach from CHILDREN, do not allow any person
who is not familiar with the pruner operation or
instruction to use the pruning shear, it is
dangerous to use the pruning shear without proper
training and understanding.

The use of the pruning shear must comply with
instructions stated in this manual and methods of
use as well as taking in considerations of the
working environment and nature of work
undertaken. The use of the pruning shear not
within its stated capability and specifications is
dangerous.

Remove all dirt from the moving and fixed blades
after each use, thereafter, apply lubricant on the
blade side where both moving and fixed blade
contact. This will ensure the blades are maintained
in good conditions and reduce resistance during
use prolonging the pruner and blade lifespan.

Usage and Care for Battery

1.

® No o

Do not charge battery with ambient temperature
below 32°F (0°C) or above 113°F (45 °C).

Please ensure the battery is switched off before
connecting the power cord to the battery.

Only use battery charger as supplied together with
the pruning shear, the use of any other charger not
matching to the charging specification of the
battery may cause fire.

Iltems such as paper clips, coins, keys, nails,
screws, or any other conductive items must be
kept away from battery when not in use.

Do not disassemble the battery.

Do not short-circuit the battery.

Do not use the battery beside heat source.

Do not put the battery in fire or in water.
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Do not charge the battery near fire or under direct
sunlight

Do not insert nail into the battery, hammer the
battery, stomp the battery, throw the battery or any
other form of shocks to the battery.

Do not use battery that is damaged or deformed.
Do not perform soldering or welding on the battery.
Do not reverse direction of charging battery,
reverse polarity of connections or excessive
discharge of battery.

Do not connect the battery to charging outlets or
car cigarette lighter socket.

Do not use the battery on equipment other than the
designated pruning shear.

Do not direct contact with lithium cells in the
battery.

Do not place the battery in microwave, high
temperature or high-pressured vessel.

Do not use the battery that is leaking.

Keep the battery out of reach from CHILDREN.

Do not use or place the battery under direct
sunlight {or in vehicle that are under direct
sunlight) that will cause the battery to overheat or
burn shortening the battery lifespan.

Do not use the battery in electrostatic environment
(above 64V)

Do not use battery that is corroded, with
unpleasant odor or unusual appearance.

If the skin or clothing comes into direct contact
with battery fluid, wash with clearwater
immediately.

Maintain the battery fully charged when the
pruning shear is not used for a long period of time.

SAFETY NOTES

Warning! Please read all instructions carefully, not
complying with instruction may lead to electric shocks,
fire, or other serious damage!

Workplace Safety

1.

Keep work area clean and bright, messy, and
dimmed workplace may cause accidents.

Do not use the pruning shear in explosive,
inflammable or humid environment.

Keep CHILDREN and bystander away before
operating the pruning shear to avoid accidental
injury due to distraction.

Electrical Safety

1.

Cordless pruner battery socket must be compatible
with the power cable plug, do not modify the socket
and plug.

Do not exposed the cordless pruner to rain, humid
environment, water or any other moisture that will
risk electrical shock.

Do not misuse the power cord. Do not lift or pull the
pruning shear by the power cord. Keep the pruning
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shears away from heat, oil, sharp edges or moving
parts.

Human Safety

1. Keep alert while using the cordless pruner. Do not
operate the cordless pruner when you are tired or
under the influence of drugs or alcohol.

2. Use protective devices, always wear safety goggles
as well as other safety tools such as dust mask,
anti-slide boots, helmet and hearing protective
devices that will reduce the risk of injury.

3. Before powering ON the pruning shear, ensure all
adjusting tools and spanners are removed. Tools
left on the rotating parts of pruning shear may result
injury.

4. Do not over stretch hands when operating the
cordless pruner, keep both hands away from cutting
area. Do not under any circumstances place the
hands beneath the branches, at the same ensure the
surface and underside of the branches do not have
any material that can be damage by cutting edges.
Always maintain balance and in control of pruning
shear in any situation.

5. Dress appropriately, do not wear loose clothing or
jewelry. Keep hair, clothing and sleeves away from
the pruning shear. Loose clothing, accessories and
long hair may be entangled with the moving parts of
the tool.

Irregularity Measures

1. In the event the cordless pruner is not able to cut
through an object, released the trigger immediately
and the moving blade will return to its open position
automatically.

2. In the event the pruning shear is cutting through a
branch of particularly hardness, released the trigger
immediately and the moving blade will return to its
open position automatically.

3. In the event the battery is not charging properly,
please check if the charger is the one provided with
the package during purchase. Next is to ensure the
supply voltage to the charger is same rating as the
specification of the charger.

4. In the event of electric or mechanical malfunction,
power OFF immediately.

5. Operating not following instructions in this manual
may result battery fluid leakage, do not contact the
leaked battery fluid. In the event of accidental
contact with battery fluid, clean with dear water
immediately. If the battery fluid keeps in contact
with the eyes, wash with clear water and must seek
hospital assistance. Fluid from leaked battery may
caused irritations or burns.

AFTER SALE SERVICE
Should you have any questions regarding the cordless
pruner, please contact us immediately (contact
information is on the cover). Our professionals will
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resolve the problems for you, and our qualified engineers
will repair your cordless pruner.

DISCLAIMER
Procraft reserves the right to make any design and
manufacturing changes deemed necessary to improve on
the performance. Thank you for your understanding. If
there are differences between the physical tool and the
graphics as well as texts in this manual, take the physical
item as the most accurate.

RO | ROMANA
FOARFECA CU ACUMULATOR
ES16Li, ES20Li
MANUAL DE UTILIZARE

Cititi cu atentie instructiunile inainte de utilizare.
Stimate client, vd multumim cd ati ales
produsele Procraft! Pentru a utiliza acest produs mai
eficient, trebuie sa cititi complet acest manual si sd il
salvati pentru referinte ulterioare. in cazul unor nereguli
in timpul lucrului, vd rugdm sd ne contactati
imediat. Expertii  nostri vd rdspund la toate
intrebdrile. Speram sd va bucurati de utilizarea foarfeca
cu acumulator Procraft!

LISTA DE AMBALARE
Setul include

ES16Li

ES20Li
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1. Foarfeca cu acumulator
2. Baterie litiu

3. Incarcatorul

4. Un set de instrumente

PREZENTARE GENERALA A PRODUSULUI

@ [y [O @ =

Nota

1. Cititi cu atentie manualul.

2. Acumulatorul poate fi incdrcat numai in interior.

3. Izolatie dubld, fara impamantare.

4. Incércétor transformator de sigurantd.

5. incarcarea acumulatorului se opreste automat cand
este supraincalzita.

6. Inlaturati incarcatorul separat de deseurile menajere.
7. Aruncati bateria separat de resturile menajere.

Descriere produs

contine o lama fixa, o lama mobild, o baterie de litiu, un
incarcétor, un cablu de alimentare, o vestd de lucru, o
cutie de scule si alte componente destinate taierii sau
tdierea ramurilor cu un diametru de cel mult 25/37 mmin
livezi, podgorii etc. convenabil de utilizat, acestea sunt,
de asemenea, de 8-10 ori mai eficiente decat tdietorii
traditionale de mana. Calitatea tdierii este mult mai mare
comparativ cu macinarea manuald.

Descrierea tehnica

Model ES16Li ES20Li
Voltaj, V/
Frecventa 220-240/50 220-240/50
nominald, Hz
Tensiune de lucru, 16 20
Vv
Baterie litiu, V/Ah 16/2 20/2
Gama de taiere (max.)
Diameter, mm 25 ‘ 37

Temperatura de

lucru, °F/°C 14~149/-10~65

Vibratie, m/s2 5.5 ‘ 7.5

Valorile masurate au fost
determinate conform

EN 62841-1. Nivelul presiunii
sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal
inferior valorii de 70 dB(A).

Nivelul de presiune
al sunetului, dB(A)

Nivelul de putere al
sunetului, dB(A)

Clasa de protectie 1l 1]
ivelulde P20 P20
protectie

Greutate, g 0,9 1.1
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Cititi cu atentie toate avertismentele si
instructiunile de sigurantd.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate
provoca socuri electrice, incendii, arsuri grave si alte
accidente.

®

Componentele produsului

Nu utilizati o foarfeca cu acumulator
deschisd cand ploua.

Nu puneti méinile in apropierea zonei de
taiere a foarfeca cu acumulator in timpul
functiondrii.

ES20Li

Lama mobila

Lama fixa

Latch

Trigger

Intrerupétor de alimentare

Orificiul de lubrifiere

Conector de alimentare pentru dispozitivul de
foarfeca cu acumulator

NoakwN =
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8. Indicator LED

9. Conector de incarcare

10.  Eliberati butonul

11.  Conectorul de alimentare a bateriei
12.  Conector de iesire baterie

OPERAREA PRODUSULUI

Personalizati

1. T.Introduceti bateria in conectorul de alimentare al
masinilor de curatare.

2. Porniti comutatorul de alimentare al masinii de
gdurit. Datoritd primei utilizari, LED-ul va fi verde si
soneria va suna o datd.

3. Faceti dublu clic pe buton, foarfecile de taiere se
vor deschide automat.

4. Taiere normald: apdsati butonul pentru a inchide
cutitele si eliberati butonul pentru a deschide

cutitele.

5. inchiderea lamei: tineti ap&sat butonul, un buzunar
constant inseamna ca lama va ramane inchisa.

6.  inainte de a incepe lucrul, pentru a vedea daci

sectorul functioneaza bine, apasati butonul pentru
al inchide si eliberati butonul pentru a deschide
cutitele fard sa decupati nimic. Repetati acest
lucru de mai multe ori.

DEPOZITARE
1. Apdsati butonul si tineti-l apdsat pentru cateva
secunde, apoi eliberati, lama se inchide si nu se

deschide.

2. Opriti bateria, deconectati bateria.

3. indepértati, curatati si impachetati freza in cutia
de scule.

Sfat pentru taietorul cu probleme

Buzzer sunet
Frecventa Erori Metqde de
o solutionare
semnalului !
1 Capacitatea Verificati daca
bateriei. bateria este
scazuta.
2 Esecul de Verificati dacd
comunicare. fiecare parte a
conectorului
cablului este bine
andocata.
3 Defectiune a .
lamei. Ulei pe lama.
amei.
4 ) | Trimiteti-l la
Plerdg(ea fazei dealerul local
motorii. R
pentru service.
5 Verificati daca
Scurtcircuit zéljittiil:::]uit in
motor. .
cablul sau in capul
conectorului.
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6 Blocarea Trimiteti-l la
unitatii de dealerul local
comanda. pentru service.

incarcarea bateriei

ES20Li

Bateria este conectatd la incarcdtor, iar conectorul
incarcatorului este conectat la conectorul de
alimentare. LED-ul de pe acumulator devine rosu in timp
ce se incarcd si se aprinde verde cand acumulatorul este
complet incarcat.

Lubrifierea piulitei de plumb
V& rugdm sd lubrifiati piulita surubului de plumb dupd 7
zile de functionare a tdietorului sau daca trebuie sd
aplicati forta in timpul tdierii. Urmati acesti pasi:

t (1) O\m!
J

9
;

3

Atentionari

1. inainte de incércare, asigurati-v cé intreruptorul
bateriei este in pozitia OFF. n timpul incarcérii,
incarcétorul si acumulatorul se pot incélzi.

2. Dacd bateria nu este folositd o perioadd lunga de
timp, se recomanda sd incarcati bateria o datd la 3
luni pentru a va asigura ca durata sa de viatd nu
depinde de utilizarea redusa.

3. Pentru o baterie noud sau pentru o baterie care nu
a fost folositd de mult timp, va dura circa 5 cicluri
de descarcare inainte de a ajunge la capacitatea
completa.

4. Nureincdrcati o baterie complet incarcata imediat
dupd céteva minute de utilizare, ceea ce va reduce
durata de viata a bateriei si eficienta acesteia.

5. Nu utilizati o baterie deteriorata sau dezasamblati
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10.

incarcdtorul sau bateria.

Nu asezati bateria langd o sursd de caldurd la
temperaturi ridicate, poate exploda de la incendiu
sau de expunerea prelungita la o sursa de caldura
la temperatura ridicata.

Nu incércati bateria in aer liber sau intr-un mediu
umed.

Pentru taietori, este normal sa reduceti diametrul
de tdiere atunci cand capacitatea bateriei scade.
Nu folositi prunarul in timpul incarcdrii. Trebuie sa
fie deconectat de la baterie in timpul incarcarii.
Nu depozitati bateria intr-un mediu umed.

inlocuirea lamelor

Atunci cand cutitul in miscare nu mai traverseaza cutitul
fix de-a lungul intregii sale lungimi sau cénd taietorul de
fortd nu mai poate avea o tdietura curata dupd macinare,
se recomandd inlocuirea cutitului urmand acesti pasi:

1.

Din motive de sigurantd, inainte de a inlocui lama,
asigurati-vd cd cutitul de tdiere este oprit i cablul
de alimentare este deconectat de la baterie.

Vezi diagramele de mai jos pentru procedurile de
inlocuire a lamelor.

Curatati lama dupa inlocuire, conectati cablul de
alimentare la baterie, porniti alimentarea pentru a
verifica lama, inchideti lama pentru a finaliza
intreaga procedura.

Lamele fixe si mobile pot fi inlocuite individual; nu va
faceti griji cu privire la marimea diafragmei de inlocuire a
lamei, gaura va reveni automat la dimensiunea normald
atunci cand porniti alimentarea dupa terminarea inlocuirii

lamei.

o 0 O (4]

PRECAUTII OPERATIONALE

Functionarea si intretinerea foarfeca cu acumulator

1.

Nu tdiati ramurile mai mari decéat diametrul
specificat, nu tdiati obiecte dure, cum ar fi
metalele, piatra sau alte materiale care nu sunt de
origine vegetald. Daca lamele sunt uzate sau
deteriorate, inlocuiti- le.

Tineti curatul curat, utilizati o carpa curaté pentru
a curata prdjina, bateria si incarcatorul (nu utilizati
abrazive sau detergenti pe bazd de solventi),
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utilizati o perie moale si uscatd pentru a curdta
praful de praf.

Nu scufundati foarfecile, bateria sau incércatorul
in lichid.

Urmati instructiunile date pentru utilizarea
adecvatd a masinii de taiat, nu utilizati dispozitivul
de tdiere daca scula, bateria sau incércatorul sunt
deteriorate.

Nu utilizati dispozitivul de tdiere, daca nu poate
functiona sau deconecta corespunzator, trimiteti-|
imediat pentru intretinere. Este periculos sd
folositi o frezd atunci cand unealta nu poate
functiona sau nu se opreste corespunzator.
Asigurati-va cd prajina este opritd in timpul
calibrarii, schimbarii accesoriilor sau
depozitdrii. Aceasta masura de protectie vizeaza
reducerea riscului de activare accidentald a
dispozitivului.

Asigurati-va cd lamele sunt inchise atunci cand nu
sunt folosite, pdstrati prajina la indemana copiilor,
nu permiteti persoanelor care nu cunosc
functionarea masinii de taiat sau manualul de
instructiuni sa foloseascd masina de préjire. Este
periculos sa folositi un sec atator fara pregatire si
intelegere adecvate.

Utilizarea cutitului trebuie sd fie in conformitate cu
instructiunile din acest manual si cu metodele de
utilizare, precum si sd tind seama de conditiile de
lucru si de natura lucrdrilor efectuate. Utilizarea
unei prajituri care nu face parte din capabilitatile si
specificatiile sale este periculoasd.

indepértati toate murdariile de la lamelele mobile
si stationare dupd fiecare utilizare, apoi aplicati
lubrifiant pe partea laterald a lamei, unde se ating
atat lama cét si lama stationard. Acest lucru va
mentine lamele in stare bund si va reduce
rezistenta in timpul utilizarii, prelungind durata de
viata a taietorului si lamei.

Utilizarea si ingrijirea bateriei

1.

o

Nu incarcati acumulatorul la temperaturi ambiante
mai mici de 32 ° F (0 ° C) sau mai mari de 45° C
(113°F).

Asigurati-va ca bateria este oprita inainte de a
conecta cablul de alimentare la baterie.

Utilizati incarcatorul livrat impreund cu dispozitivul
de taiere, folosirea oricarui alt incércator care nu
indeplineste caracteristicile de incdrcare ale
bateriei poate cauza un incendiu.

Elementele cum ar fi cleme de hartie, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte elemente conductive
ar trebui s fie tinute departe de baterie atunci
céand nu sunt utilizate.

Nu dezasamblati bateria.

Nu scurtcircuitati bateria.

Nu folositi bateria in apropierea unei surse de
caldura.

Nu puneti bateria in foc sau in apa.
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10.

11.
12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

22.

23.

24.

Nu incércati bateria in apropierea focului sau in
lumina directd a soarelui.

Nu introduceti un cui in baterie, nu bateti-l, nu-l
loviti, nu aruncati bateria si nu-l supuneti la impact
sau alte deteriordri.

Nu utilizati o baterie deterioratd sau deformata.
Nu lipiti sau sudati bateria.

Nu schimbati directia de incércare a bateriei, nu
modificati  polaritatea  conexiunilor si  nu
descarcati prea mult bateria.

Nu conectati bateria la bricheta.

Nu utilizati acumulatorul pe alte echipamente
decat cele specificate.

Nu permiteti contactul direct cu celulele litiu in
baterie.

Nu asezati acumulatorul intr-un cuptor cu
microunde, la o temperaturd inaltd sau intr-un vas
de inaltd presiune.

Nu utilizati bateria daca scurgeri.

Nu lasati bateria la indemana copiilor.

Nu utilizati si nu puneti bateria in lumina directa a
soarelui (sau intr-un vehicul cu lumina directd a
soarelui), deoarece aceasta poate duce la
supraincalzirea sau aprinderea bateriei, ceea ce va
scurta durata de viatd a bateriei.

Nu utilizati bateria intr-un mediu electrostatic
(peste 64 V)

Nu utilizati o baterie care este corozivd, are un
miros neplacut sau are un aspect neobisnuit.
Daca pielea sau imbrdcamintea intrd in contact
direct cu lichidul din baterie, clatiti-i imediat cu apa
curata.

Péstrati bateria complet incarcata dacd aparatul
de curatare nu este utilizat pentru o perioada lunga
de timp.

NOTE DE SIGURANTA

Atentie! Cititi cu atentie toate instructiunile, ar putea
rezulta nerespectarea instructiunilor
Soc electric, incendiu sau alte daune grave!

Siguranta la locul de munca

1.

Péstrati locul de muncé curat si luminos, murdar si
intunecat poate provoca accidente.

Nu folositi mdcinatul intr-un mediu exploziv,
inflamabil sau umed.

Tineti copiii si strdinii departe inainte de a utiliza
cutitul pentru a evita accidentdrile cauzate de
distragere.

Siguranta electrica

1.

Priza bateriei trebuie sd fie compatibilda cu
stecherul cablului de alimentare, s& nu modificati
priza si stecherul.

Nu expuneti forfecarea la ploaie, umiditate, apa
sau orice alt lichid care poate provoca socuri
electrice.

Nu utilizati cablul de alimentare in alte scopuri. Nu
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ridicati si nu trageti cutitul cu cablul de
alimentare. Pdstrati mdcinatul departe de caldura,
ulei, obiecte ascutite sau componente in miscare.

Securitatea umana

1.

Aveti grija cand folositi dispozitivul de taiere. Nu
utilizati un téietor dacd sunteti obosit sau sub
influenta drogurilor sau a alcoolului.

Utilizati  dispozitive de protectie, purtati
intotdeauna ochelari de protectie, precum si alte
echipamente de protectie, cum ar fi un aparat
respirator, cizme anti-alunecare, o cascd si
protectie pentru auz, care reduc riscul de ranire.
inainte de a porni téietorul, asigurati-va c3 toate
sculele  de reglare si  cheile  sunt
indepdrtate. Instrumentele lasate pe partile
rotative ale manunchiului pot provoca vatdmari.
Nu utilizati prea multa fortd atunci cand utilizati
foarfece, pastrati ambele méini departe de zona de
tdiere. Nu puneti sub nicio formd mainile sub
ramuri, asigurandu-vd c@ nu existd nimic pe
suprafata si partea inferioara a ramurilor care ar
putea fi ddunitoare. intotdeauna mentineti
echilibrul si controlati prunerul in orice situatie.
Rochia corectd, nu purtati haine libere sau
bijuterii. Pastrati pdrul, hainele si manecile
departe de foarfece. Imbracamintea, accesoriile si
parul lung se pot incurca in partile in miscare.

Defectiune

1.

in cazul in care freza nu poate tdia obiectul,
eliberati imediat butonul si cutitul in miscare revine
automat in pozitia deschisa.

in cazul in care taietorul tdie ramura cu efort
deosebit, eliberati imediat butonul si cutitul in
miscare revine automat in pozitia deschisa.

Dacd bateria nu se incarca corect, verificati dacad
incdrcdtorul  este inclus  impreund cu
achizitia. Apoi trebuie s@ vd asigurati ca tensiunea
de alimentare corespunde caracteristicilor
ncarcatorului.

in cazul unei defectiuni electrice sau mecanice,
deconectati imediat alimentarea.

Functionarea férd a respecta instructiunile din acest
manual poate duce la scurgerea fluidului bateriei. Nu
atingeti lichidul scurs din baterie. in cazul in care
lichidul din baterie ajunge in zone deschise ale corpului,
acestea trebuie imediat spdlate cu apd. Daca lichidul de
acumulator este in ochii dvs., spélati-va ochii cu apa
curata si cautati ajutor de la spital. Acumulatorul poate
provoca iritatii sau arsuri.

SERVICIUL POST-VANZARE

Dacd aveti intrebari, contactati-ne (datele de contact
sunt disponibile pe pachet). Specialistii nostri va vor
rezolva problema, iar inginerii nostri calificati vé vor
repara foarfeca cu acumulator.
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REZERVARI
Procraft isi rezerva dreptul de a face orice schimbari de
proiectare si productie considerate necesare pentru
cresterea productivitatii. Va multumim anticipat pentru
intelegerea dvs. Daca existd diferente intre instrumentul
fizic si imaginea, precum si textul din acest manual,
selectati instrumentul fizic ca cel mai corect.

BG | BbJIFTAPCKU
AKYMYJNIATOPHA HOXXWULIA
ES16LI, ES20LI
PBbKOBO/CTBO 3A EKCMJIOATALINA

MpoyeTeTe  BHMMATENHO  MHCTPYKUMUTE  Npeau
ynoTpeba.

YBaxaemu knueHtw, bnarogapum Bu, ue usbpaxte
npopykT Ha Procraft! 3a ga usnonssate T03u NPOAYKT
no-epekTMBHO, MoONs, MpoyeTeTe U3UANO  TOBa
PbKOBOACTBO W ro 3anaseTe 3a Gbgelwm crnpasku. B
cnyyaii Ha HepefHOCTW MO Bpeme Ha pa6oTa, Mons
CBbpXETe ce ¢ Hac HesabaBHO. HawwuTe ekcnepTy Le
OTroBOPAT Ha BCUYKM Baly Bbnpock. Hagseame ce aa
BW Xapeca Aa W3nonsBaTe aKymynaTopHa HOXuua
Procraft!

B KOMMJIEKTA BU3AT

©

EST6L (;

ES20Li
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1. AkymynaTopHa HoXuLa 3a noapsa3BaHe
2. [lnTueBa 6atepus

3. 3apagHo yCTpOICTBO

4. KoMNNekT NHCTPYMEHTH

0630p Ha NpoAyKTa

@ [ O [ =

3abenexka

1. Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO PbKOBOACTBOTO.

2. batepusiTa Moxe Aa ce 3apexja caMo Ha
3aKpuTo.

3. [1BOiiHa n3onauus, He ce N3MCKBA 3a3eMABaHe.

4. besonacHo TpaHcdopMaTopHO 3apagHo
YCTPONCTBO.

5. 3apexpaHeTo Ha GaTepuaTa aBTOMAaTU4HO Lie
crnpe nNpu nperpsBaxe.

6.  W3xBbpnsiiTe 3apsAHOTO YCTPOIHCTBO OTAENHO OT
6uTOBUTE OTNAABLM.

7.  WU3xBbpnsiite 6atepusaTa OTAENHO OT GUTOBUTE
oTNagbLM.

OnucaHue Ha NPoAyKTa

CbabpXa HEMNoABWXHO OCTpUE, MOABUXHO OCTpUe,
nuTHeBa 6aTepus, 3apsAHO YCTPOICTBO, 3axpaHBally
Ka6en, pa6oTHa XUNeTKa, KyTUsi C UHCTPYMEHTH U AipyTu
KOMMOHEHTH, NpefHasHayeHn 3a nojpsi3BaHe WM
06psi3BaHe Ha K/OHM C Auametvp Ao 25/37 MM B
OBOLLUHN TPajuHK, N03s U Ap. T e necHa u yaobHa 3a
usnonseave, cbwo e 8-10 nbTM no-epekTMBHA OT
TPAAMLMOHHUTE PbYHM HOXMUM. KayecTBOTO Ha
pesut6a e 3HAYMTENHO MO-BUCOKO B CpaBHEHWE C
PBUHUTE HOXULN.

Mogen ES16Li ES20Li
MpexoBo

HaNpexere /| 904 940/50 | 220240/50
yecToTa Ha

TOKa, B/ Hz

Pa6oTHo 16 20
Hanpexexue, B

NlnTuesa 16/2 20/2

6atepus, B/Ay

[nanasoH Ha psisaHe (Makc.)

[lnameTsbp, MM 25 | 37
Pa6oTHa

TeMmnepatypa, 14~149/-10~65

°F/°C

Bu6pauus. m/c2 | 5.5 | 7.5

HuBo Ha M3mepeHuTe CTOHOCTH ca
3BYKOBO onpefenexu cbrnacHo

Hansraxe, Ab(A) | EN 62841-1. PaBHuweTo A Ha
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3BYKOBOTO HansraHe Ha

HuBo Ha reHepupaHus ot
3BYKOBa €/1eKTPOUHCTPYMEHTA LWYM
MouHocT, AB(A) | 06MKHOBEHO e No-Masnko ot
70 dB(A).
Knac Ha 3awumrta | |l |
HuBo Ha
1P20 1P20
3awuTa
Terno, r 0,9 11
@ Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM
NPeAyNpexpeHUss M MHCTPYKUMM  3a
6e3onacHocT.
HecnassaHeTo Ha npepynpexpeHuaTa u
WHCTPYKLMUTE MOXe fia foBefe [0 TOKOB

yAap, noxap, TeXKU W3rapsHua uiu Apyru

WHUMAEHTH.
KoraTo Basnu.

[pbxTe pbleTe cu faney oT o6nactta Ha

psizaHe Ha akymynaTopHa HoXuLa no Bpeme Ha pabota.

He wusnonsBaiiTe akymynaTtopHa HOXWLA,

KomnoHeHTH Ha npopyKTa

EST6Li

ES20Li
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1. MoaBwxHO ocTpue

2. GukcupaHo ocTpue

3. Pese

4. 3apeiicTBaHe

5. MpeBkntouBaTen Ha 3axpaHBaHETo
6. OTBOp 32 CMasBaHe

7. 3axpaHBall, KOHTaKT Ha akyMynaTopHa pesayka
8. LED ungmnkatop

9. KoHekTOp 3a 3apexpjaHe

10. byToH 3a ocBOGOXAaBaHe

11. BxozieH KOHeKTop 3a 6aTepusita
12. KoHekTop 3a U3xop Ha baTepusTa

EKCIUIOATALNA HA NPOAYKTA

Hactpoiika
1. ToctaBete GaTepusiTa B  KOHTaKTa  Ha
MHCTPYMEHTA.

2. BkntoyeTe npeBkoYBaTENA HA 3aXpaHBAHETO Ha
HoxXwuuata. Mopagu nbpeata ynotpeba, LED
VHAMKATOPDBT Le GbAe 3eN1eH U 3yMepbT Le 3By4M
1nbT.

3. LLipakHeTe ABYKPaTHO BbpXY GYTOHA, HOXWLUTE
LLje ce OTBOPAT aBTOMAaTUYHO.

4. HopmanHo psisaHe:  HaTucHeTe GyTOHa, 3a Aa
3aTBOPUTE HOXOBETE M OTNYCHeTe GYTOHa, 3a Aa
OTBOpPUTE HOXOBETE.

5. 3aTBapsHe Ha ocTtpueto: [lpogbnxasaiite fa
HaTUcKaTe OYTOHa, NOCTOSHHOTO 6GpbMuYeHe
03HayaBa, Ye OCTPUETO LLe OCTaHe 3aTBOPEHO.

6. Mpeau fa 3anoyHeTe pa6oTa, 3a fa BUAUTE Aanu
HOXMLaTa paboTu A06pe, HaTUCHeTe GyToHa, 3a
[la ro 3aTBOpUTE M OTNycHeTe 6YyTOHa, 3a Aa
OTBOPUTE HOXOBETe, 6€3 fAa pexeTe HULO.
loBTOpeTe TOBA HAKOKO MbTY.

CbXPAHEHUE
1. HaTtucHeTe GyToHa U ro 3afipbXTe 3a HAKONKO
CEKYHAM U CNef TOBa OTMYCHeTE, HOXDBT Le ce
3aTBOPY U HAMa Jja Ce OTBOPY.
2. N3knioueTe 6aTepusTa, cBaneTe 6atepusTa.
3. MoppeneTe, nouncTeTe U ONAKOBaiiTe HOXMLATA B
KYTUATA C UHCTPYMEHTM.

CbBeTH Npu HepeiHOCTH Ha pa6orafa Ha HOXKMLaTa

3ByKoB
curHan Tpewku Metoau Ha
peluexune
YecToTa
1 Mospena Ha Mposepete panu
KanayuTerta Ha 6aTepusTa e
GaTepusTa u3TouieHa
2 Mospena Ha Mposepete fanu
Bpb3KaTa BCsIKa YacT oT
KabenHus
CbeAuHUTeN e
Ao6pe cbyeTaHa
3 HeusnpasHocT Macno Ha
Ha ocTpuertata ocTpueto.
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4 3ary6a Ha pa3sa M3npateTe i Ha
BalNA MecTeH
NOCTaBYMK 3@
cepau3
5 Kbco lMposepere 3a
CbeAuHeHne KbCO CbeAuHeHne
BbB (ha3aTa Ha B kabena unu
Asuratens CbefMHUTeNHaTa
rnasa
6 MoBpesa Ha M3nparteTe A Ha
KOHTPONHMA BalNA MecTeH
610K [OCTaBYMK 3a
TeXHUYecKo
o6cnyxBaHe

3apexpaHe Ha 6aTepusaTa

ES16Li

ES20Li

baTepusTta e cBbp3aHa KbM 3apsAAHOTO YCTPOICTBO,
LencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOWNCTBO € CBbP3aH KbM
KOHTakTa. LED HAMKATOPBT Ha GaTepusiTa Lie CBETHE B
4YepBEHO M0 BPeMe Ha 3apexfaHe W Lie CTaHe 3efieH,
KoraTo 6aTepusiTa e Hanb/HO 3apefieHa.

Cma3BaHe Ha O/l0BHaTa raiika

ke bs?

Mons, cMaxeTe raiikata ¢ 0N0BHUA BUHT cnep 7 AHU
ynoTpeba Ha HoXuLaTa UNK ako Tpsbea Aa npunarate

cuna no BpeMe Ha ps3aHe. Mons, cneasaiite
CNeABaLMTe CTHNKM, NOKA3aHU HA CHUMKMTE:

Mpeaynpexpaenus

1. YBepeTe Ce, Ye NPeBKNIOYBATENAT Ha GaTepusTa e
B nonoxexne U3KJIIOYEHO npepu 3apexpaxe.
IMo Bpeme Ha 3apexpaHe 3apsAHOTO YCTPOICTBO
1 6aTepusiTa MOXe Aa ce 3arpesT.
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2. AKo GaTepusiTa He Ce WU3Non3Ba AbArO BpeMe,
NpenopbYNTenHoO e Aa f 3apexpaate BefHbX Ha
BCekM 3 MeceLa, 3a ia CTe CUTYPHY, Ye XUBOTHT
Ha 6aTepusaTa He e NOBANAH OT HUCKaTa ynoTpe6a.

3. HoBa 6aTepus wunn 6aTepus, KOSTO He ce
13nonsea AbAro Bpeme, Lie M3UCKBA OKOMO 5
UMKbNa Ha 3apexjaHe / paspexpaHe, npeau aa
DOCTUTHE MbAHUA CU KanauuTeT.

4. He npesapexpaiite HanbiaHO 3apefeHa GaTepus
BeAHara cnej HAKOJKO MWHYTM ynoTpe6a, ToBa
e CbKpaTh XWUBOTA W NPOU3BOAUTENHOCTTA Ha
GatepusTa.

5. He wusnonsBaiiTe noBpefeHa 6aTtepus U He
pasrno6sBaiiTe 3apsAHOTO  YCTPOICTBO MK
GatepusTa.

6. He noctaBsiiTe Gatepusta B 61430CT A0
M3TOYHUK Ha TOM/IMHA C BUCOKA TeMnepaTypa, T
MOXe fa eKCnnogupa OT  OFbH WK
NPOABLMKUTENHO M3NaraHe Ha W3TOYHWK Ha
TONAWHA C BUCOKA TeMnepaTypa.

7. He 3apexpaiite 6atepusiTa Ha OTKpPUTO UM BbB
BNaXHa cpepa.

8. HopmanHo e HoxuLaTa Aa Hamanu AnameTbpa Ha
psisaHe, Korato KanauuteTbT Ha GaTtepusTa
Hamanee.

9. He wu3nonsBaiite Hoxuuata 3a MOApA3BaHe,
fokato 3apexpate. [lo Bpeme Ha 3sapexpaHe
TpsbBa fa ce M3KNIoUM OT baTepuaTa.

10.  He cbxpaHsiBaiiTe 6aTepusiTa BbB BNaxHa cpefa.

3amsiHa Ha ocTpueTo
KoraTo [BMXEWMAT Ce HOX Beye He npecuya
d)I/IKCVIpaHVIﬂ HOX MO uanata My AbJDKWHA WK Korato
Beye He MOXe Aa MMa YUCT paspes cnej 3aTouysaHe,
npenopbynTeNHO € Aa CMEeHUTe HOXa, KaTto cnepBaTe
CTbNKUTE No-gony:

(1] 0 (37 (4]

1. 0T cbo6paxeHuUs 3a 6e30MacHOCT, yBepeTe Ce, Ye
HOXWLaTa e U3K/TI0YeHa W 3aXpaHBalLMAT Kaben e
M3KNIOYeH OT baTepusTa, npeau fia CMeHuTe
HOXa.

2. Buxre cxemute no-gony 3a npouegypata 3a
CMSHa Ha OCTpMeTo.

3. MouncrteTe ocTpueTo cCnep NOAMSHA, CBbpXeTe
3axpaHBawua kaben KbM 6aTepusTa, BKIKOYETe
3axpaHBaHeTo, 3a fAa NpoBepuTe OCTPUETO,
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3aTBOpeTe OCTPMUETO, 3a [a 3aBbpLIMTE LAiaTa
npoueaypa.

®ukcupaHuTe W MOABUXHW OCTpMETa MoraT fga ce
CMeHAT uHAuBMAyanHo, He ce npuTecHsaBaiite 3a
pasmMepa Ha XOfa Ha 3aMecTBalWWA HOX, TOi
aBTOMaTUYHO ILe Ce BbPHE KbM HOpMasHus pasmep,
KOraTo 3aXxpaHBaHeTO Ce BK/IOUM Criefl 3aBbpLUBaHe Ha
CMsiHaTa Ha HoXa.

MPEANA3HN MEPKU MPU YNOTPEBA

W3non3eaHe u rpuKa 3a akymynaTopHa HOXMLA

1. He pexeTte KnOHW, no-ronemMu OT MNOCOYEHUS
AnaMmeTbp, He pexeTe TBbpAM NpeaMeTH KaTo
MeTan, KaMbK WAW  ApYrM  HepacTUTenHu
MaTepuanu. AKo ocTpueTata ca W3HOCEHW WK
NOBPeAEeHN, CMEHETe TN.

2. Moanbpkalite MHCTPYMEHTa YKCT, u3nonaeaiirte
yucTa Kbpna 3a noyucTBaHe, GatepusTa U
3apAAHOTO  YCTPOiACTBO  (He  M3nonagaiite
abpasuBHM WM MOYMCTBAWM MNpenapaTu Ha
OCHOBaTa Ha pa3TBOpPUTEN), U3roN3BaiiTe Meka
cyxa uYeTka, 3a fa OTCTpaHMTe npaxa oOT
MHCTPYMEHTa.

3. He notansiite Hoxwuuata, 6atepusta MM
3apAAHOTO YCTPOACTBO B TEYHOCT.

4. CnepBaiiTe MHCTPyKUMMTe, npeAocTaBeHu 3a
npaBuNHaTa ynotpe6a Ha WHCTPYMeHTa, He
M3Non3BaiiTe HOXMLATA, ako Ts, GatepusTa uu
3apAAHOTO YCTPOIACTBO Ca NOBPEAEHN.

5. He u3snonsgaiite HOXWLATa, ako T He MOXe Aa
pa6oTh unu Aa ce U3KIOYM NPABUIIHO, U3NpaTeTe
A BefHara 3a cepsus. OnacHo e Aa usnonssare
HOXMLATa, KOraTo MHCTPYMEHTBLT He MOXe jAa
pa6oTu unu Aa ce U3KUM NPaBUIHO.

6. YBepeTe ce, Yye HOXWLUTE Ca M3K/KOYEHU OT
Mpexara no BpemMe Ha BCSKO Kanubpupawe,
CMfiHa Ha akcecoapu WnM cbxpaHenue. Tasu
3alMTHa MApKa UMa 3a LieN Aa Hamanu pucka ot
CNyyaiiHo aKTUBMPaHe Ha yCTPOIHCTBOTO.

7. Mons, yBepeTe ce, 4e HOXOBeTe Ca 3aTBOPEHH,
KOraTo He Ce U3M0/13BaT, NaseTe HOXWULaTa Aaney
OT A0CTbNA Ha AeLa 1 He NO3BONABANTE Ha UL,
KOUTO He ca 3ano3HaTi C PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnoaralus Uan pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a,
fAa wusnon3eaT Hoxuuata. OnacHo e pa
13nonspare HoXuuaTa 6e3 NoAXoAALo o6yyeHne
1 pas6upaxe.

8. W3nonsBaHeTo Ha HOXWuuTe TpsbBa fAa e B
CbOTBETCTBME C  MHCTPyKUMMTEe B  TOBa
PbKOBOACTBO W METOAMTE 3a W3MON3BaHe M fAa
OTYMTa ycnoBuATa Ha TPyA W €CTECTBOTO Ha
pa6otata, KoATO ce U3BbpLUBA. N3non3BaHeTo Ha
HOXMLATa W3BbH MOCOYEHUTE BH3MOXHOCTU U
cneyupumKaLmm e onacHo.

9. OTCTpaHeTe  BCMYKM  3aMbpcsiBaHWA  OT
MOABWXKHUTE W HEMOABWXKHM OCTpUETa Chej
BCAka ynoTpe6Ga, cnej ToBa HaHeceTe cmaska
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OTCTPaHU Ha OCTPHUETO, KbETO Ce CPeLaT KakTo
NOABWXHOTO, TaKa U HENOABUXHOTO ocTpue. ToBa
Le NoAABPKA HOXOBETE B J06PO CbCTOSHUE U Luje
Hamanu CbNpOTUBNEHWETO MO BpeMe Ha
ynoTpe6a, yAbMKaBaiku XUBOTA Ha HOXMULATA U
HOXa.

N3nonaBaHe U rpuKu 3a 6aTepusita

1.

o

12.
13.

14.
15.

18.
19.

20.

21.

22.

He 3apexpaitTe 6atepusTa npu TeMnepaTtypa Ha
okonHara cpega nog 32 ° F (0 ° C) unu Hap 113 °
F (45°C).

Mons, yBepeTe ce, Ye 6aTepusaTa e WU3K/IOYEHa,
npeAu fa CBbpXeTe 3axpaHBalus kaben Kbm
GatepusTa.

M3nonaBaiiTe 3apARHOTO YCTPOICTBO, JOCTABEHO
C HOXuuUaTa, Tbidl KaTo BCAKO APYro 3apsAHO
YCTPO/iCTBO, ~ KOETO ~ He  OTroBaps  Ha
cneundukaumuTe 3a 3apexpaaHe Ha GatepusTa,
MOXe Aa A0Befe 0 Noxap.

lMpeameTH KaTo Knamepu, MOHeETH, KIIOYOBe,
NUPOHM, BUHTOBE WAM  JAPYrM  NPOBOASALLM
efeMeHTH TpabBa fa Ce AbpxaT Aaney or
GaTepusiTa, KOraTo He ce U3nonsea.

He pasrnobsBaiite 6atepusTa.

He ponyckaiiTe KbCO CbefiMHEHME Ha GaTepusTa.
He wu3nonssaiite Gatepusta B 6nU30CT A0
M3TOYHMK Ha TOMMHA.

He nocraBsiiTe 6aTepusiTa B OFbH UMK BOAA.

He 3apexpaiite 6atepusiTa 67130 10 OFbH UK Ha
npsika cnbHYeBa CBETNNHA.

He noctaesiiTe nupoH B 6atepusTa, He yyKaiiTe no
Hes,, He 51 yApAiiTe, He XBbPNAITe GaTepuaTa u He
5 u3naraiTe Ha yAap UK Apyru NoBpeau.

He u3nonsBaiite 6aTepusi, KOATO e NOBpejeHa
unu seopmupana.

He cnosBaiite u He 3aBapsiBalite 6atepusTa.

He o6pbljaiite nocokata Ha 3apexpaHe Ha
6aTepusita, He o6pblyaiiTe NONAPHOCTTA Ha
BPb3KMUTE U He pa3pexpaiiTe 6atepusTa.

He cBbp3BaiiTe 6aTepusTa KbM aBTO 3ananka.

He wusnonseaiite 6aTepusTa Ha 06GOpyABaHe,
PasNYHO OT NOCOYEHNTE HOXMLIM.

N36srBaiiTe AMpEKTEH KOHTAKT C IUTUEBN KNETKU
B GaTtepusTa.

He noctaBsiiTe GaTepusita B MWUKPOBBIIHOBA
(ypHa, Cb C BUCOKA TeMnepaTypa U C BUCOKO
Hansrase.

He n3non3aBaiite 6atepusita, ako T8 € npoTekna.
Masete GaTepusiTa Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a
feua.

He u3nonagaiite u He nocTaBsiiTe 6aTepusTa Ha
npAKa CNMbHYeBa CBETIMHA (MM B NPEBO3HO
CPeACTBO, M3NOXKEHO Ha Mpska CibHYeBa
CBET/IMHA), Tbil KaTO TOBAa MOXeE Aa Mperpee unu
3ananu 6aTepusTa, KaTo CKbCH XUBOTA i.

He usnonssaiite 6aTepusita B €NeKTpocTaTMyHa
cpeaa (Hap 64V)

He usnonsBsaiite 6atepus, KOATO e Kopo3upana,
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MMa HenpusTHa MUpPU3Ma MM UMa HeobuyaeH
BbHILEH BUA.

23. AKo KoxaTa unu o6neknoTo ca B AMPEKTEH
KOHTAaKT C TEYHOCT Ha 6aTepusiTa, W3nnakHeTe
He3abaBHO C YnuCTa Bofa.

24. [lpbxTe GaTepusTa Hanb/AHO 3apefeHa, ako
HOXWLMTE He Ce U3NON3BaT 33 AbAbr NEpPUOS OT
BpeMme.

BENEXXKW 3A BE3OMACHOCT
Mpepynpexpenune! Mons, npoyeteTe BHUMATENHO
BCMYKM MHCTPYKLMM, HECMA3BAHETO Ha MHCTPYKLMUTE
MOXe Aa AOBeAe A0 TOKOB yAap, Moxap Wmu Apyro
Cepuo3Ho HapaHsBaHe!

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

1. MopAbpxaiiTe paGOTHOTO CM MSCTO YUCTO U
CBET/0, MPbCHOTO M TbMHO Pa6OTHO MACTO MOXe
A NPUYUHN UHLMAGHTH.

2. He u3nonasainre MHCTPYMeHTa BbB
B3pMBOOMNACHa, 3ananuma unu BfaxHa cpepa.

3. Opwxte JELIATA u cTpaHuyHuUTe Habniogatenu
flaney, npeaun fa n3nonasarte MHCTPYMEHTA, 3a Aia
u3berHeTe  cnyvyaitHo HapaHsBaHe noOpagu
pasceiiBaHe.

Enektpuyecka 6esonacHocT

1. THespoTO 3a 6aTepusTa TPAGBA Aa € CbBMECTUMO
C lencena Ha 3axpaHBawus Kaben, He
NpOMeHsiiiTe KOHTaKTa UK Liencena.

2. He nsnaraitte HoxunuaTa 3a NOAPA3BaHe Ha AbXA,
Bfara, BOAa UM Apyra TEYHOCT, KOATO MOXe Aa
NPUYNHM TOKOB yAap.

3. He wu3nonssaiite HenpaBWHO 3axpaHBaLus

HepepaHocTu B paboTaTta

1. B cnyuail, ye HOXMLATa He e B CbCTOSHME Aa
Cpexe KNOHa, He3abaBHO OTMycHeTe GyToHa W
DBWXELMAT Ce HOX aBTOMATUYHO Lie Ce BbpHe B
OTBOPEHO NONOXEHME.

2. B cnyvaii, uye HoXuuaTa pexe KNOHU C
NPeKOMEepHO ycuiue, He3abaBHO 0CBOGoOAeTe
6yTOHa M ABMXKELLMAT Ce HOX aBTOMATUYHO Lie ce
BbPHE B 0TBOPEHO NONIOXEHME.

3. Ako GaTepusiTa He ce 3apexja npaBuIHO,
npoeepete fanu 3apAAHOTO € BK/KYEHO B
nokynkata Bu. Cnep ToBa Ce yBepeTe, Ye
3aXpaHBalWlOTO  HampexeHue OTroBaps  Ha
cneunukaLnnTe Ha 3apABHOTO YCTPOICTBO.

4. B cnyuaii Ha enekTpuyecka WNM MexaHU4Ha
noBpefa, He3a6aBHO 3KITIOYETe 3aXpaHBaHETo.

Pa6otaTa 6e3 cnasBaHe Ha MHCTpyKuuMTe B TOBa
PBHKOBOACTBO MOXE A1a A0BEAE [0 U3TUYAHE HA TEYHOCT
ot 6aTepusTa. He AOKOCBaiiTe U3TUYaLaTa TEYHOCT OT
6aTepusTa. AKO TeYHOCTTa OT GaTepusiTa nonagHe Ha
OTKPUTM YacTu Ha TANOTO, Te TPAGBA He3abaBHO fa ce
u3nnakHaT ¢ Boja. AKO TEYHOCTTa Ha GaTepusiTa
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ka6en. He nosguraiite u He AbpnaiiTe HoxuLaTa
3a 3axpaHBalwus Kaben. [pbxTe HoxuuaTta
[laney oT TOM/IMHA, Macno, oCTpU NpesMeTi unn
LIBUXELLM Ce YacTy.

besonacHocT Ha YoBeKa

1. bbpete  BHMMaTenHu, Korato  M3nonsgare
HoXwuLata. He usnonaeaiite HoXuuara, ako cte
YMOpEHW Wnu CTe NOA Bb3JENCTBUETO Ha
MeANKaMeHTU NN ankoxon.

2. Hocete 3awuTHM cpepcTBa, BWHArM Hocete
npeanasHin ounna v Apyrv 3aluTHU CpeAcTBa
KaTo pecnupartop, 6OTYyWM NpPOTUB X/Ib3raHe,
Kacka W 3awuta Ha cnyxa, KOMTO Hamanssar
pucKa OT HapaHsiBaHe.

3. YBepeTte ce, 4e BCUYKM WMHCTPYMEHTW 3a
perynupaHe 1 rae4yHu KnoyoBe ca NpemaxHary,
npean Aa BkAuuTe Hoxuuata. OcTaBsHeTO Ha
VHCTPYMEHTU BBPXYy MOABMKHUTE 4YacTu Ha
HOXWLIaTa MOXe fia NPUYMHN HapaHsABaHe.

4. He npotsraiiTe pbLueTe cu, Korato usnonssate
HOXWULM 3a noapasBaHe, ApPbXTe ABeTe pble
flaney oT 30HaTa Ha pAsaHe. B HukakbB ciyyai He
nocTaBsiiTe pbLeTe CU NoA KNOHUTE U Ce yBepeTe,
ye Ha MOBBPXHOCTTA M MO, KNOHUTE HAMA HULLO,
KOeTo MoXe fa Haspeau. BuHarm nasete
paBHOBECKE W KOHTPOMMpaiiTe HOXNLATa CU BbB
BCAIKA CUTYyauus.

5. 06nnyaiiTe ce NOAXOAsLLO, He HOCETe LIMPOKM
Apexu unu ykpaiesus. [lpbxTe Kocara, ApexuTte
1 pbKaBuTe Cu faney oT Hoxwuuata. LLnpokute
Zipexu, akcecoapu u gbnirata koca MoraT Aa ce
3anauTaT B ABMXKELLM Ce 4acTu.

nonajgHe B 04nTe BY, U3NJIaKHETE 04YNTE CU C YUCTa BOLa
W notbpcete nomou, OT 6onHuua. TeyHocTTa Ha
6aTepvaa MOXe [ja NPUYUHU Apa3HEHEe UNTU U3rapaHua.

CNEANPOAAXBEHO OBC/Y)XBAHE
Ako MMaTe HAKaKBN BBNPOCH, MO/IS CBBPXETE Ce C Hac
(vHbOpMaumATa 33 KOHTaKT e nocoyeHa Ha
onakoBkaTa). HawwuTe ekcnepTu we pewat npo6nema
BM, @ HawuTe KBaiMQUUMPAHN WHXKEHEPU Lue
PEMOHTMPAT BallaTa akyMynaTopHa HOXMLa.

PE3EPBALUK
Procraft cu 3anasBa npaBoTo Aa NpaBu NPOMeHW B
Au3ailHa W NpOM3BOACTBOTO, KOUTO cuuTa 33

Heo6Xx0ANUMM 3a NOA06PABaHE Ha NPOU3BOAUTENHOCTTA.
Bnaropaps BM npefBapuTenHo 3a pas6upaHeTo. Ako
¥Ma pasnnka Mexpy WHCTPYMeHTa U U306paxeHueTo,
KaKTo W TekcTa B TOBAa PbKOBOACTBO, W3bepeTe
MaTepnanHus MHCTPYMEHTa KaTo Hali-TOYeH.
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AKUMULATOROVE ZAHRADN{ NOZKY
ES16Li, ES20Li
NAVOD K OBSLUZE
Vazeny zakazniku, dékujeme, Ze jste si vybrali produkt
Procraft! Chcete-li tento produkt pouzivat efektivnéji,
prectéte si prosim celou pfirucku a uschovejte ji pro
budouci pouziti. V pfipadé jakychkoli nesrovnalosti
béhem provozu nés prosim neprodlené kontaktujte. Nasi
odbornici zodpovi véechny vase dotazy. Doufame, ze vés
pouzivani akumulatorové zahradni niizky Procraft bavi!

SADA OBSAHUJE

ES16Li

ES20Li
1. Akumuldtorové zahradni nlizky
2. Lithiové baterie
3. Nabijecka
4. Sada néradi
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Prehled produktu
3 @ @] =

Poznamka

1. PreCtéte si prosim pozorné privodce.

2. Baterii Ize nabijet pouze uvniti mistnosti.

3. Dvojita izolace, Zadné uzemnéni neni nutné.

4. Nabijecka transformétoru odolna proti selhéni.

5. Nabijeni baterie se automaticky zastavi, kdyz se
prehfeje.

6.  Zlikvidujte nabije¢ku oddélené od komunalniho
odpadu.

7. Zlikvidujte baterii oddélené od komunélniho
odpadu.

Popis zbozi

obsahuje pevnou c¢epel, pohyblivou ¢epel, lithiovou
baterii, nabijecku, napdjeci kabel, pracovni vestu, skfifiku
na nafadi a jiné soucasti uréené k stiihani nebo
profezavani vétvi o priméru az 25/37 mm v ovocnych
zahradach, vinicich atd. Jednoduché a snadno se
pouzivaji, jsou také 8-10krat Gi¢innéjsi nez tradicni ruéni
zahradnické ndzky. Kvalita profezavani je vyrazné vyssi
ve srovnani s ruénimi zahradnickymi nizkami.

Technicky popis
Model ES16Li ES20Li
Voltaj, V/
Frecventa 220-240/50 220-240/50
nominald, Hz
Provozni napéti,
v 16 20
Lithiovd baterie,
V/Ah 16/2 20/2
Rozsah fezu (max.)
Prdmér, mm 25 | 37
Pracovni
teplota, °F/°C 14~149/-10~65
Vibratie, m/s2 5.5 | 7.5
N:Zi:ﬁ:lgial Namérené hodnoty hluku
p : zjistény podle EN 62841-1.
sunetului, dB(A) d 4 hladina akustickéh
Nivelul de Hodnocend hladina akustického
putere al tlaku A elektronéradi je typicky
sunetului, dB(A) mensi nez 70 dB(A).
Clasa de
N 1l 1l
protectie
Nivelul de
protectie 1P20 1P20
Greutate, g 0,9 1.1

Prectéte si prosim peclivé vSechna varovéni
a bezpeénostni pokyny.



PRO-CRAFT

®

fezaciho prostoru
nlizek.

NedodrZeni varovéni a pokyni mlze vést k
Urazu elektrickym proudem, pozéru, zévazné
popéleni a dal$im nehoddm.
NepouZivejte  oteviené

zahradni nlizky, kdyz prsi.

Béhem prace nedavejte ruce v blizkosti
akumulatorovych  zahradnickych

akumulatorové

Komponenty produktu

ES16Li

ES20Li

Noosrwp =

had

Pohybliva ¢epel
Pevna cepel
Zépadka
Spoustéc
Vypinac napéjeni
Mazaci otvor
Napéjeci konektor pro akumulatorové zahradni
nizky

LED indikétor
Nabijeci konektor
Uvolnéte tlacitko
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11.  Vstupni konektor baterie
12.  Vystupni konektor baterie
PROVOZ VYROBKU
Nastaveni
1. Vlozte baterii do napajeciho  konektoru

zahradnickych nizek.

2. Zapnéte vypinac zahradnickych niizek. Vzhledem k
prvnimu pouziti bude kontrolka LED zelend a
bzuéak bude znit 1krat.

3. Poklepejte na tlacitko, nizky se automaticky
oteviou.

4. Normalni fez: stisknutim tlacitka zavfete noze a
uvolnénim tlacitka otevfete noze.

5. Zavirani  Cepele: Drzte stisknuté tlacitko,
konstantni huceni znamend, Ze Cepel ziistane
zavfena.

6. Pred zahajenim prace zkontrolujte, zda nlzky
funguji dobre, stisknutim tlacitka je zavfete a
uvolnénim tlacitka oteviete noZe, aniz byste cokoli
sekali. Opakuijte to nékolikrat.

USCHOVA
1.  Stisknéte tlacitko a podrZte jej nékolik sekund a
poté uvolnéte, Cepel se zavfe a neotevre.
2. Vypnéte baterii, odpojte baterii.
3. Upravte, vyCistéte a zabalte zahradnické niizky do
sady nastroji.

Tipy pro pracovni problémy zahradnickych niizek

Zvuk
F?::::::e Chyba Metody feseni
signalu
1 Porucha Zkontrolujte, zda
kapacity neni baterie vybita.
baterie.
2 Selhani Zkontrolujte, zda je
komunikace. kazda céast
konektoru kabelu
spravné spojena.
3 Porucha Olej na cepeli.
nozi.
4 Ztrata faze ZaSlete jej svému
motoru. mistnimu prodejci
k opravé.
5 Zkrat ve fézi Zkontrolujte zkrat
motoru. v kabelu nebo
hlavé konektoru.
6 Selhani fidici Zaslete jej svému
jednotky. mistnimu prodejci
k opravé.

Nabijeni baterie

Baterie je pfipojena k nabijecce, zastréka nabijecky je
zapojena do zasuvky. Kontrolka LED na baterii se béhem
nabijeni zméni na cervenou a zméni se na zelenou, kdyz
je baterie pIné nabita.
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ES16Li

ES20Li

Mazani olovéné matice

Matici olovéného Sroubu mazejte po 7 dnech provozu
fezacky, nebo v pfipadé, Ze pfi fezani musite vynaloZit
Gsili. Postupujte podle nasledujicich kroki:

T O Om! )
Sk b5

Varovani

1. Pfed nabijenim zkontrolujte, zda je spina¢ baterie
v poloze VYPNUTO. Béhem nabijeni se nabijecka a
baterie mohou zahfivat.

i

Pokud  baterii  del$i dobu nepouzivate,
doporu€ujeme ji nabijet jednou za 3 meésice,
abyste se ujistili, Ze Zivotnost baterie neni
ovlivnéna nizkym pouzivanim.

Novd baterie nebo baterie, kterd nebyla del$i dobu
pouzivéana, bude trvat pfiblizné 5 cykli nabijeni a
vybijeni, nez doséhne plné kapacity.

Nenabijejte pIné nabitou baterii hned po nékolika
minutach pouzivani, tim se zkrati Zivotnost baterie
a jeji tcinnost.

Nepouzivejte poSkozenou baterii a nerozebirejte
nabijecku nebo baterii.

Neumistujte baterii do blizkosti zdroje vysoké
teploty, mize explodovat pfi pozaru nebo
dlouhodobém vystaveni zdroji vysoké teploty.
Nenabijejte baterii venku nebo ve vlhkém
prostredi.

Je normélni, Ze zahradnické nlizky snizuji primér
fezu, kdyZ kapacita baterie klesa.

Béhem nabijeni nepouZivejte zahradnické nlzky.
Béhem nabijeni musi byt odpojen od baterie.

10.  Neukladejte baterii ve vinkém prostiedi.

e

&~

o

o

~

i

o
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Vyména cepele

Pokud pohybujici se €epel jiz nepfekracuje pevnou Cepel

po celé jeji délce, nebo kdyZ po provedeni brouseni jiz

akumulatorové zahradni nlzky nemlze mit Cisty fez,

doporucuje se niz vyménit podle nize uvedenych kroki:

1. Zbezpecnostnich divodii se pied vyménou Cepele
ujistéte, Ze je fezna cepel vypnuta a napéjeci kabel
je odpojen od baterie.

2. Viz nize uvedend schémata pro postup vymény
Cepele.

3. Vycistéte Cepel po vyméné, pfipojte napdjeci kabel
k baterii, zapnéte napajeni, abyste zkontrolovali
Cepel, zaviete ¢epel a dokoncete cely postup.

(1} o - © o

Pevné a pohyblivé cepele Ize ménit jednotlivé; Nedélejte
si starosti s velikosti otvoru nahradni ¢epele, otvor se po
dokonéeni vymény Eepele automaticky vrati na normalni
velikost.

BEZPECNOSTN{ OPATREN( PRI PROVOZU

Provoz a iidrzba akumulatorové zahradni niizky

1. Nestiihejte vétve vétsi nez je specifikovany
primér, nestiihejte tvrdé predméty, jako je kov,
kémen nebo jiny rostlinny materidl. Pokud jsou
noZe opotfebované nebo poskozené, vymérte je.

2. Udrzujte zahradnické niizky v Cistoté, ocistéte ji
¢istym  hadfikem, baterii a  nabijeckou
(nepouZivejte abrazivni Cistice nebo Cistice na bazi

rozpoustédel), jemnym  suchym  kartdcem
odstraiite prach z zahradnickych niizek.
3. Zahradnické nlzky, baterii nebo nabijecku

neponofujte do kapaliny.

4. Postupujte podle pokynd uvedenych pro spréavné
pouziti  zahradnickych nlzek, nepouZivejte
zahradnické nizky, pokud jsou poskozeny néstroj,
baterie nebo nabijecka.

5. Nepouzivejte zahradnické niizky, pokud nemiZou
spravné fungovat nebo se fadné nevypnou,
okam?zité jej odeslete do servisu. Je nebezpeéné
pouzivat zahradnické niizky, kdyz néstroj nemiize
spravné fungovat nebo vypnout.

6. Ujistéte se, ze je béhem jakékoli kalibrace, vymény
prislusenstvi nebo skladovani odpojen od napéajeci
sité. Toto ochranné opatfeni ma za cil sniZzit riziko
néhodné aktivace zafizeni.
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Prosim, ujistéte se, Ze ¢epele jsou uzavreny, pokud
nejsou pouzivany, skladujte zahradnické nizky
mimo dosah déti, nedovolte osobdm, nejsou
obezndmeni s provozem zahradnickych nlzek
nebo manualem pouZivat zahradnické nlzky. Je
nebezpecné pouzivat zahradnické nlizky bez fadné
pfipravy a porozuméni.

Pouziti zahradnickych nGizek musi spliovat pokyny
uvedené v této piirucce a zplsoby pouZiti a
zohlednit pracovni podminky a povahu vykonané
prace. PouZivani zahradnickych ndzek mimo
uvedené schopnosti a specifikace je nebezpecné.
Odstrante veskeré necistoty z pohyblivjch a
pevnych cepelil po kazdém pouZiti a poté naneste
mazivo na stranu ¢epele, kde se pohyblivd i pevna
Cepel dotykd. To udrzi Cepele v dobrém stavu a
snizi odpor béhem pouzivani, ¢imz se prodlouzi
Zivotnost zahradnickych niizek a cepele.

Pouziti a péce o baterii

1.

© ® N o

11.

12.
13.

14.
15.

16.
17.
18.

19.
20.

Nenabijejte baterii, pokud je okolni teplota nizsi
nez 32 °F (0 ° C) nebo vy$sinez 113 ° F (45 ° C).
Pred pfipojenim napéajeciho kabelu k baterii
ujistéte se, Ze je baterie vypnuta.

Pouzivejte nabijecku dodévanou se zahradnimi
niizkami, pouziti jakékoli jiné nabijecky, ktera
neodpovida specifikacim nabijeni baterie, mize
zplsobit vzniceni.

Takové predméty, jako jsou kancelafské sponky,
mince, klice, hrebiky, Srouby nebo jiné vodivé
predméty, by mély byt skladovany oddélené od
baterie, kdyZ se nepouziva.

Nerozebirejte baterii.

Zabrarite zkratu baterie.

Nepouzivejte baterii v blizkosti zdroje tepla.
Nevystavuijte baterii ohni ani vodé.

Nenabijejte baterii v blizkosti ohné nebo na
pfimém sluneénim svétle.

Do baterie nezasunujte hrebik, neklepejte na ni,
netlacte na ni, nehdzejte baterii a nevystavuijte ji
nérazdm nebo jingm Skodam.

NepouZivejte baterii, kterd je poSkozend nebo
deformovana.

Nespéjejte a nesvafujte baterii.

Nezmifiujte smér nabijeni baterie, mérite polaritu
pfipojeni nebo baterii pfili$ nevybijejte.
Nepfipojujte baterii k zapalovaci cigaret.
NepouZivejte baterii na jinych nez specifikovanych
zahradnickych ntizkach.

Vyvarujte se pfimého kontaktu s lithiovymi ¢lanky
v baterii.

Nevkladejte baterii do  mikrovinné trouby,
vysokoteplotni nadoby nebo vysokého tlaku.
NepouzZivejte baterii, pokud netésni.

Uchovavejte baterii mimo dosah déti.
Nepouzivejte ani neumistujte baterii na pfimém
slunecnim svétle (nebo do vozidla na piimé
slunecni svétlo), mohlo by dojit k prehrati nebo
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vzniceni baterie a zkraceni jeji Zivotnosti.

21.  Nepouzivejte baterii v elektrostatickém prostfedi
(nad 64 V)

22.  Nepouzivejte baterie, které jsou nachylné k korozi,
maji nepfijemny zépach nebo maji neobvykly
vzhled.

23.  Pokud pokozka nebo odév pfijde do pfimého
kontaktu s kapalinou z baterie, okamzité ji
oplachnéte ¢istou vodou.

24.  Udrzujte baterii pIné nabitou, pokud se sekacka
nepouziva po dlouhou dobu.

BEZPECNOSTNi POZNAMKY
Varovéni! Pfectéte si prosim peclivé vSechny pokyny,
nedodrzeni pokyni milze vést k Grazu elektrickjm
proudem, pozaru nebo jinému vaznému poskozeni!

Bezpecnost na pracovisti

1. Udrzujte sv0j pracovni prostor Cisty a svétly,
Spinavy a tmavy pracovni prostor mize zpdsobit
lrazy.

2. NepouZivejte ofezdvat¢ v vybusném, hoflavém
nebo vlhkém prostredi.

3. Pted pouzitim zahradnickych nlizek udrzujte DETI
a pfihlizejici v dostateéné vzdalenosti, aby nedoslo
k nahodnému zranéni zplisobenému rozptylenim.

Elektricka bezpecnost

1. Zéasuvka baterie musi byt kompatibilni se
zéstrckou napajeciho kabelu, neupravujte zasuvku
a zastreku.

2. Nevystavujte ofezdvac desti, vihkosti, vodé nebo
jiné kapaliné, ktera by mohla vést k drazu
elektrickym proudem.

3. Nepouzivejte napdjeci kabel, ktery neni pro to
uréen. Nezvedejte ani netahejte sekacku za
napdjeci kabel. Udrzujte sekacku mimo zdroje
tepla, oleje, ostrych predmétl nebo pohyblivych
césti.

Lidska bezpecnost

1. Bud'te opatrni pfi pouzivani zahradnickych nlzek.
Nepouzivejte zahradnické niizky, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog nebo alkoholu.

2. Pouzivejte ochranné prostredky, vidy pouZivejte
ochranné bryle a dal$i ochranné prostfedky, jako
jsou respirdtor, protiskluzové boty, helma a
ochranné prostredky sluchu, které snizuji riziko
poranéni.

3. Pred zapnutim zahradnickych nizek se ujistéte, Ze
jsou vSechny nastavovaci nastroje a klice
odstranény. Nastroje, které ziistaly na rotujicich
Castech zahradnickych niizek, mohou zpisobit
zranéni.

4. Pfi pouzivani zahradnich nizek nepfetahujte ruce,
obé ruce drite mimo oblast fezu. Za Zadnych
okolnosti nedévejte ruce pod vétve, pficemz dbejte
na to, aby na povrchu a spodni ¢asti vétvi nebylo
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nic, co by mohlo poskodit. Vidy udriujte
rovnovahu a ovladejte zahradnické nizky v kazdé
situaci.

5. Oblecte se odpovidajicim zplsobem, nenoste
volné obleceni nebo $perky. Udrzujte vlasy,
obledeni a rukdvy mimo nlzky. Volné obleceni,
dopliky a dlouhé vlasy se mohou zamotat do
pohyblivych ¢sti nastroje.

Selhani v praci

1. V pripadé, Zze zahradnické nlzky neprorazi
pfedmét, okamzité uvolnéte tlacitko a pohybujici
se nliz se automaticky vrati do oteviené polohy.

2.V piipadé, ze zahradnické niizky zastfihnou vétev
specidlni silou, okamzité uvolnéte tlacitko a
pohybujici se nliZ se automaticky vrati do oteviené
polohy.

3. Pokud se baterie nenabiji spravné, zkontrolujte,
zda je nabijecka soucdsti dodavky pfi nakupu. Dale
je tfeba zajistit, aby napajeci napéti odpovidalo
charakteristikdm nabijecky.

4.V pfipadé ndzky nebo mechanické poruchy
okamzité vypnéte napajeni.

Provoz bez dodrzovani pokynt uvedenych v této piirucce
muZe zplsobit unik kapaliny z baterie. Nedotykejte se
vytékajici kapaliny z baterie. Pokud se kapalina z baterie
dostane na oteviené ¢asti téla, méla by byt okamzité
oplachnuta vodou. Pokud se kapalina z baterie dostane
do o€i, vyplachnéte o€i Cistou vodou a vyhledejte pomoc
v nemocnici. Kapalina baterie mize zpiisobit podrazdéni
nebo popéleniny.

POPRODEJNI SERVIS
Pokud méte néjaké dotazy, kontaktujte nds (kontaktni
informace jsou uvedeny na obalu). Nasi odbornici vyresi
va$ problém a nasi kvalifikovani inzenyfi opravi vasé
akumulatorové zahradni ntizky.

VYHRADA
Procraft si vyhrazuje prévo provadét jakékoli konstrukéni
a vyrobni zmény povazované za nezbytné ke zlepSeni
vykonu. Za pochopeni predem dékuji. Pokud existuji
rozdily mezi fyzickym néstrojem a obrazem a textem v
této pfirucce, vyberte fyzicky néstroj jako nejpresnéjsi.

SK | SLOVENSKY
AKUMULATOROVE ZAHRADNICKE NOZNICE
ES16Li, ES20Li
NAVOD NA 0BSLUHU

Pred pouzitim si starostlivo precitajte navod.

Vézeny zdkaznik, dakujeme, Ze ste si vybrali produkt
Procraft! Ak chcete tento produkt pouzivat efektivnejsie,
precCitajte si, prosim, celd prirucku a uschovajte ju na
budice pouZitie. V pripade akychkolvek nezrovnalosti
pocas prevadzky nds, prosim, neodkladne kontaktujte.
Nasi odbornici zodpovedaju vSetky vase otazky. Difame,
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Ze vas pouzivanie akumuldtorové zahradnickych noznic
Procraft bavi!

SUPRAVA OBSAHUJE

ES16Li

ES20Li

1 Akumulatorové zéhradnicke noznice
2. Litiova batéria

3. Nabijacka

4 Siprava naradia

Prehlad produktu
3 O @ =
Poznamka
1. Preéitajte si, prosim, pozorne sprievodcu.
2. Batériu mozno nabijat iba vo vndtri miestnosti.
3. Dvojitd izol4cia, Ziadne uzemnenie nie je nutné.
4. Nabijacka transformétora odolnd proti zlyhaniu.
5. Nabijanie batérie sa automaticky zastavi, ked' sa

prehreje.
6.  Zlikvidujte nabijacku oddelene od komunélneho



PRO-CRAFT

odpadu.
7. Zlikvidujte batériu oddelene od komunalneho
odpadu.

Popis tovaru

obsahuje pevnu ¢epel, pohybliva ¢epel, litiovi batériu,
nabijacku, napdjaci kébel, pracovnd vestu, skrinku na
naradie a iné siCasti urcené na strihanie alebo
prerezdvanie vetiev s priemerom az 25/37 mm v
ovocnych zéhradéch, viniciach atd. Jednoduché a lahko
sa pouzivajd, sd tiez 8 - 10-krat GcinnejSie nez tradiéné
ruéné zahradnicke noZznice. Kvalita prerezévania je
vyrazne vy$Sia v porovnani s ruénymi zahradnickymi
noznicami.
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6. Mazaci otvor

7. Napéjaci konektor pre akumulatorové zéhradnicke
noznice

8. LED indikétor

9. Nabijaci konektor

10.  Uvolnite tlacidlo

11.  Vstupny konektor batérie

12.  Vystupny konektor batérie

ES16Li

Technicky popis
Model ES16Li ES20Li
Voltaj, V/
Frecventd 220-240/50 220-240/50
nominala, Hz
Pre\{adlkove 16 20
napatie, V
Litiova batéria,
V/Ah 16/2 20/2

Rozsah rezu (max.)

Priemer, mm 25 ‘ 37

Pracovna teplota,

°F/°C 14~149/-10~65

Vibratie, m/s2 5.5 ‘ 7.5

Nivelul de presiune | Namerané hodnoty hluku
al sunetului, dB(A) | zistené podla normy

EN 62841-1. Hodnotena
hladina hluku A naradia je

Nivelul de putere al
sunetului, dB(A)

typicky niz$ia ako 70 dB(A).
Clasa de protectie Il 1l
Nivelul de 1P20 1P20
protectie
Greutate, g 0,9 1,1

Preéitajte si, prosim, starostlivo vSetky
varovania a bezpe€nostné pokyny.

Nedodrzanie varovani a pokynov méze viest k Urazu
elektrickym pridom, poziaru, zdvainému popéleniu a
dal§im nehodam.

NepouZzivajte  otvorené  akumuldtorové
noznice, ked prsi.

Pocas prace nedavajte ruky do blizkosti
/ rezacieho priestoru akumultorové
Q@ zéhradnickych noznic.

> @)

Komponenty produktu
1. Pohyblivé ¢epel
2. Pevna cepel

3. Zépadka

4. Spustat

5. Vypina¢ napéjania

ES20Li

PREVADZKA VYROBKU

Nastavenia

1. Vlozte batériu do napéjacieho konektoru
zahradnickych noznic.

2. Zapnite vypina¢ zahradnickych noznic. Vzhladom
na prvé pouzitie bude kontrolka LED zelend a
bzugiak bude zniet jedenkrat.

3. Poklepte na tlagidlo, noznice sa automaticky
otvoria.

4. Normélny rez: stlacenim tlaCidla zavriete noze a
uvolnenim tlagidla otvorite noZe.

5. Zatvéranie Cepele: Drzte stlacené tlacidlo,
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konstantné hucanie znamend, ze Cepel zostane
zatvorena.

6. Pred zacatim prace skontrolujte, ¢i noznice
funguju dobre, stlacenim tlacidla ich zavriete a
uvolnenim tlacidla otvorite noZe bez toho, aby ste
cokolvek sekali. Opakujte to niekolkokrat.

USCHOVA
1. Stlaéte tlacidlo a podrzte ho niekolko sekind a
potom uvolnite, Eepel sa zavrie a neotvori.
2. Vypnite batériu, odpojte batériu.
3. Upravte, vyCistite a zabalte zahradnicke noznice
do supravy ndstrojov.

Tipy pre pracovné problémy zahradnickych noZnic

Zvuk
F?:Il(l\(::eantlila Chyba Metddy rieSenia
signalu

1 Porucha Skontrolujte, ¢i nie
kapacity je batéria vybita.
batérie.

2 Zlyhanie Skontrolujte, ¢i je
komunikdcie. | kazda cast

konektoru kabla
spravne spojend.

3 Porucha Olej na éepeli.
nozov.

4 Strata fazy Zaslite ho svojmu
motora. miestnemu

predajcovi na
opravu.

5 Skrat vo faze Skontrolujte skrat
motora. v kabli alebo hlave

konektoru.

6 Zlyhanie Zaslite ho svojmu
riadiacej miestnemu
jednotky. predajcovi na

opravu.

Nabijanie batérie

Batéria je pripojend k nabijacke, zastrcka nabijacky je
zapojena do zasuvky. Kontrolka LED na batérii sa po¢as
nabijania zmeni na Cervend a zmeni sa na zelend, ked je
batéria plne nabitd.

Mazanie olovenej matice

Maticu olovenej skrutky mazte po 7 drioch prevadzky
rezacky, alebo v pripade, Ze pri rezani musite vynalozit
Usilie. Postupujte podla nasledujicich krokov:

t [7) O|m! 3]

' J

’

Varovanie

1. Pred nabijanim skontrolujte, ¢i je spina¢ batérie v
polohe VYPNUTE. Pogas nabijania sa nabijatka a
batérie mozu zahrievat.
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2. Pokial  batériu dlh§iu dobu nepouzivate,
odporti¢ame ju nabijat raz za 3 mesiace, aby ste sa
uistili, ze Zzivotnost batérie nie je ovplyvnend
nizkym pouzivanim.

3. Novej batérii alebo batérii, ktord nebola dlhsiu
dobu pouzivand, bude trvat priblizne 5 cyklov
nabijania a vybijania, nez dosiahne plnt kapacitu.

4. Nenabijajte pIne nabitu batériu hned po niekolkych
mindtach pouZivania, tym sa skrati Zivotnost
batérie a jej G¢innost.

5. Nepouzivajte poskodent batériu a nerozoberajte
nabijatku alebo batériu.

6. Neumiestiujte batériu do blizkosti zdroja vysokej
teploty, modze explodovat pri poZiari alebo
dlhodobom vystaveni zdroju vysokej teploty.

7. Nenabijajte batériu vonku alebo vo vihkom
prostredi.

8. Je normalne, Ze zahradnicke noZnice znizujd
priemer rezu, ked kapacita batérie klesa.

9. Pocas nabijania nepouzivajte  zéhradnicke
noznice. PoCas nabijania musia byt odpojené od
batérie.

10.  Neukladajte batériu do vlhkého prostredia.

Vymena cepele

Pokial pohybuijica sa ¢epel uz neprekracuje pevnu ¢epel

po celej jej dizke, alebo ked po vykonani brisenia uz

elektrické noznice nemdzu mat Cisty rez, odporica sa

n6z vymenit podla nizsie uvedenych krokov:

1. Z bezpecnostnych ddvodov sa pred vymenou
cepele uistite, Ze je reznd ¢epel vypnutd a napajaci
kébel je odpojeny od batérie.

2. Vid nizSie uvedené schémy na postup vymeny
Cepele.
3. Vycistite cepel po vymene, pripojte napajaci kabel

k batérii, zapnite napajanie, aby ste skontrolovali
¢epel, zavrite ¢epel a dokoncite cely postup.

o o G o
(|

Pevné a pohyblivé Cepele mozno menit jednotlivo;
Nerobte si starosti s velkostou otvoru nahradnej cepele,
otvor sa po dokonceni vymeny Cepele automaticky vréti
na normalnu velkost.
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BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI PREVADZKE

Prevadzka a idrzba akumulatorové zahradnickych
noznic

1.

Nestrihajte vetvy vacsie nez je Specifikovany
priemer, nestrihajte tvrdé predmety, ako je kov,
kamen alebo iny rastlinny materidl. Pokial st noze
opotrebované alebo poskodené, vymerite ich.
Udrzujte zahradnicke noznice v Cistote, o€istite ich
Cistou handrickou, tiez udrZujte batériu a nabijacku
(nepouzivajte abrazivne Cistice alebo Cistice na
baze rozpustadiel), jemnou suchou kefou
odstrante prach zo zéhradnickych noznic.
Zéhradnicke noznice, batériu alebo nabijacku
nepondrajte do kvapaliny.

Postupujte podl'a pokynov uvedenych pre spravne
pouzitie zahradnickych noznic, nepouzivajte
zéhradnicke noznice, pokial je poskodeny stroj,
batérie alebo nabijacka.

Nepouzivajte zahradnicke noznice, pokial nemézu
spravne fungovat alebo sa riadne nevypnd,
okamzite ich odoslite do servisu. Je nebezpeéné
pouzivat zdhradnicke noznice, ked nastroj nemoze
spravne fungovat alebo sa vypnit.

Uistite sa, Ze zariadenie je pocas akejkolvek
kalibracie, ~ vymeny  prislusenstva  alebo
skladovania odpojené od napdjacej siete. Toto
ochranné opatrenie ma za ciel znizif riziko
nahodnej aktivacie zariadenia.

Prosim, uistite sa, Ze Cepele su uzatvorené, pokial
nie s pouzivané, skladujte zahradnicke noznice
mimo dosahu deti, nedovolte osobam, ktoré nie st
obozndmené s prevadzkou zéhradnickych noZnic
alebo manualom pouzivat zahradnicke noznice. Je
nebezpetné pouzivat zahradnicke noZnice bez
riadnej pripravy a porozumenia.

Pouzitie zdhradnickych noznic musi spifiat pokyny
uvedené v tejto prirucke a sposoby pouzitia a
zohladnitf pracovné podmienky a povahu
vykonanej prace. PouZivanie zahradnickych noznic
mimo uvedené schopnosti a $Specifikacie je
nebezpecné.

Odstrante vSetky neCistoty z pohyblivych a
pevnych cepeli po kazdom pouziti a potom
naneste mazivo na stranu ¢epele, kde sa pohybliva
aj pevna cepel dotyka. To udrzi cepele v dobrom
stave a znizi odpor pocas pouZivania, ¢éim sa
predizi zivotnost zahradnickych noznic a éepele.

PouZitie a starostlivost o batériu

1.

Nenabijajte batériu, pokial je okolita teplota nizsia
nez 32 °F (0° C) alebo vys$sia nez 113 ° F (45° C).
Pred pripojenim napéjacieho kabla k batérii sa
uistite, Ze je batéria vypnuta.

PouZivajte nabijacku dodévani so zahradnickymi
noznicami, pouzitie akejkolvek inej nabijacky,
ktorda nezodpovedd S$pecifikdcidm nabijania
batérie, moze sposobit vznietenie.

Také predmety, ako su kanceldrske sponky, mince,
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24.
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kl'ice, klince, skrutky alebo iné vodivé predmety, by
mali byt skladované oddelene od batérie, ked sa
nepouziva.

Nerozoberajte batériu.

Zabrarite skratu batérie.

Nepouzivajte batériu v blizkosti zdroja tepla.
Nevystavuijte batériu ohu ani vode.

Nenabijajte batériu v blizkosti ohia alebo na
priamom slnecnom svetle.

Do batérie nezasuvajte klincek, neklepte po nej,
netlacte na fu, nehddzte batériu a nevystavujte ju
narazom alebo inym Skodam.

Nepouzivajte batériu, ktord je poskodena alebo
deformovana.

Nespdjajte a nezvérajte batériu.

Nemerite smer nabijania batérie, nemerite polaritu
pripojenia alebo batériu prili§ nevybijajte.
Nepripdjajte batériu k zapalovacu cigariet.
Nepouzivajte batériu na inych nez Specifikovanych
zéhradnickych nozniciach.

Vyvarujte sa priameho kontaktu s litiovymi
¢lankami v batérii.

Nevkladajte  batériu  do  mikrovinnej  rdry,
vysokoteplotnej nddoby alebo vysokého tlaku.
Nepouzivajte batériu, pokial netesni.

Uchovévajte batériu mimo dosahu deti.
Nepouzivajte ani neumiestiujte batériu na
priamom sIne¢nom svetle (alebo do vozidla na
priame sIne¢né svetlo), mohlo by dojst k prehriatiu
alebo vznieteniu batérie a skrateniu jej Zivotnosti.
Nepouzivajte batériu v elektrostatickom prostredi
(nad 64 V).

Nepouzivajte batérie, ktoré s nachylné ku korzii,
maji neprijemny zépach alebo majd neobvykly
vzhlad.

Pokial' pokozka alebo odev pride do priameho
kontaktu s kvapalinou z batérie, okamzZite ju
oplachnite ¢istou vodou.

Udrzujte batériu plne nabitd, pokial sa sekacka
nepouZiva po dihd dobu.

BEZPECNOSTNE POZNAMKY

Varovanie! Preéitajte si, prosim, starostlivo vSetky
pokyny, nedodrzanie pokynov moze viest k Urazu
elektrickym prddom, poZiaru alebo inému vaznemu
poskodeniu!

Bezpecnost na pracovisku

1.

Udrzujte svoj pracovny priestor Cisty a svetly,
$pinavy a tmavy pracovny priestor moze sposobit
Urazy.

Nepouzivajte noZnice vo vybusnom, horlavom
alebo vlhkom prostredi.

Pred pouzitim zdhradnickych noznic udrzujte DETI
a prizerajlce osoby v dostatocnej vzdialenosti, aby
nedo$lo k nahodnému zraneniu spdsobenému
rozptylenim.
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Elektricka bezpeénost

1. Zéasuvka batérie musi byt kompatibilnd so
zastrékou napéjacieho kabla, neupravujte zasuvku
a zastrcku.

2. Nevystavujte noZnice dazdu, vihkosti, vode alebo
inej kvapaline, ktord by mohla viest k Urazu
elektrickym pridom.

3. Nepouzivajte napajaci kabel, ktory nie je pre to
urCeny. Nezdvihajte ani nefahajte noznice za
napéjaci kabel. UdrZujte noznice mimo zdrojov
tepla, oleja, ostrych predmetov alebo pohyblivych
Casti.

Ludska bezpeénost

1. Budte opatrni pri pouzivani zahradnickych noznic.
Nepouzivajte zahradnicke noznice, pokial ste
unaveni alebo pod vplyvom drog alebo alkoholu.

2. Pouzivajte ochranné prostriedky, vzdy pouzivajte
ochranné okuliare a dalsie ochranné prostriedky,
ako su respirator, protiSmykové topanky, helma a
ochranné prostriedky sluchu, ktoré znizuji riziko
poranenia.

3. Pred zapnutim zahradnickych noZnic sa uistite, ze
si vSetky nastavovacie ndstroje a klice
odstranené. Nastroje, ktoré zostali na rotujtcich
Castiach zahradnickych noznic, mozu sposobit
zranenie.

4. Pri pouzivani zahradnickych noznic nepretahujte
ruky, obe ruky drzte mimo oblast rezu. Za ziadnych
okolnosti neddavajte ruky pod vetvy, pricom dbajte
na to, aby na povrchu a spodnej Casti vetiev nebolo
ni¢, ¢o by sa mohlo poskodif. Vzdy udrzujte
rovnovahu a ovlddajte zahradnicke noznice v
kazdej situdcii.

5. Oblecte sa zodpovedajlcim sposobom, nenoste
volné oblecenie alebo 3$perky. Udrzujte vlasy,
oble€enie a rukdvy mimo noznic. Volné oble¢enie,
doplnky a dlhé vlasy sa mdzu zamotat do
pohyblivych éasti nastroja.

Zlyhanie pri praci
V pripade, Zze zéhradnicke noZnice neprerazia
predmet, okamzZite uvolnite tlacidlo a pohybujdci
sa ndz sa automaticky vrati do otvorenej polohy.

2.V pripade, Ze zahradnicke noznice zastrihni vetvy
Specidlnou silou, okamzite uvolnite tladidlo a
pohybujici sa ndz sa automaticky vrati do
otvorenej polohy.

3. Pokial sa batéria nenabija sprévne, skontrolujte, Ci
je nabijacka sti¢astou dodavky pri nakupe. Dalej je
potrebné zistit, aby napajacie napatie zodpovedalo
charakteristikdm nabijacky.

4.V pripade elektrickej alebo mechanickej poruchy
okamzite vypnite napdjanie.

Prevadzka bez dodrziavania pokynov uvedenych v tejto
prirucke moze sposobit Unik kvapaliny z batérie.
Nedotykajte sa vytekajlcej kvapaliny z batérie. Pokial sa
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kvapalina z batérie dostane na otvorené ¢asti tela, mala
by byt okamzZite oplachnuta vodou. Pokial sa kvapalina z
batérie dostane do o¢i, vyplachnite o¢i Cistou vodou a
vyhl'adajte pomoc v nemocnici. Kvapalina batérie moze
sposobit podrazdenie alebo popéleniny.

POPREDAJNY SERVIS
Pokial mate nejaké otazky, kontaktujte nas (kontaktné
informdcie st uvedené na obale). Nasi odbornici vyriesia
vas$ problém a nasi kvalifikovani inZinieri opravia vase
zahradnicke noznice.

VYHRADA
Procraft si vyhradzuje prdvo vykonavat akékolvek
konstrukéné a vyrobné zmeny povaZované za nevyhnutné
na zlep$enie vykonu. Za pochopenie vopred dakujeme.
Pokial' existuji rozdiely medzi fyzickym nastrojom a
obrazom a textom v tejto prirucke, vyberte fyzicky néstroj
ako najpresnejsi.
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RU CE IEKNAPALMA COOTBETCTBUA

Mbi, Vega Trade Company Limited, kak
OTBETCTBEHHbII NPON3BOANTEND 3aABNSEM, UTO
CeKaTop aKKyMyNnsTOPHbIiA

TM Procraft: ES16Li, ES20Li

ce

Mpoun3BoAATCA CEPUAHO U COOTBETCTBYIOT CAeAYIOLLMM eBPOneiicKM
AVpeKTUBaM, 1 U3roTaBNNBAIOTCA B COOTBETCTBUN CO CleAyloLWwuMn
CTaHAapTaMu UM CTaHAAPTM3NMPOBAHHBIMU JOKYMEHTaMU: *
TexHnyeckas [OKyMeHTauus npepocTasBnsietcd komnaHuei: VEGA
TRADE COMPANY LIMITED, agpec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

UA CE AEKNAPALLISl BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, sik
BiANOBiAaNbHNIA BUPOGHUK 3aIBNSEMO, LU0
ceKaTop akyMynsTOpHUI

TM Procraft: ES16Li, ES20Li

Bupo6nsieTbes cepiiiHO i BifNOBIfae HACTYNHUM €BPONEACHKUM
IMpeKTUBaM Ta BUPOGNAETbCA BIAMNOBIAHO A0 TakuX CTaHAAPTIB a6o
CTaHAapPTM30BaHMUX JOKYMeHTaxX: *

TexHiyHa [OKyMeHTauifa HapaeTbcs Komnadiew: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan
Office: 6-11/ F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
BWPOBJIEHO B KHP

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the
responsible manufacturer declare cordless pruner
TM Procraft: ES16Li, ES20Li

Are of series production and confirm to the following European
Directives and are manufactured in accordance with the following
standards or standardized documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office:
6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
Made in P.R.C

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declardm foarfeca cu acumulator
TM Procraft: ES16Li, ES20Li

Sunt fabricate in serie si confirmd urmatoarele directive europene, sunt
fabricate in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente
standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BG AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE
[leknapupame Ha CBOSi IYHA OTFOBOPHOCT, Ye
aKyMy/niaTopHa HOXMLa

TM Procraft: ES16Li, ES20Li

CbrnacHo [afeHOTO TEXHWYECKO OrMucaHWe OTroBaps Ha BCUYKM
NPUNOXUMU U3NCKBAHUS Ha CNEeAHUTE AUPEKTUBU M XapMOHU3UPAHH
CTaHAAPTH, NPOAYKTa OTroBaps Ha CTaHAapTuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.:
Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark,
Pudong, Shanghai.

BHOCUTEN: Enedant Tync 00/

MpounssepaeHo B Kutaii

Anpec no peructpauus: bbarapus, 1799 Codus, MnagocT 2, 61. 261A,
BX. 2, eT. 4, an. 12. Appec Ha cknap v cepsu3: I'p. Boxypwuiue, 6yn.
JEBpona“ 10, 2227, cknap N215

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto
zodpovédny vyrobce prohlasujeme, Ze
akumulatorové zahradni nlizky

TM Procraft: ES16Li, ES20Li

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,

a vyrobeny v souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi
dokumenty: *

Technické dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhang]lang Innopark, PuJong, Shanghai.

CZECH REPUBLIC

VYROBENO V P.R.C. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.o.

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelaf: Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442442 E-mail: info@vegatools.cz
www.procraft.cz

Web:

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny

vyrobca vyhlasujeme, Ze akumulatorové
zéhradnicke noznice
TM Procraft: ES16Li, ES20Li

Su zo sériovej vyroby a v sidlade s tymito eurépskymi smernicami, a
vyrobené v silade s nasledujicimi normami alebo $tandardizovanymi
dokumentmi: *

Technicka dokumentécia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

David WANG
Production Line Manager
‘}/l‘/{/\/c,\,v }
+

*2006/42/EC EN S0 12100:2010
2014/30/EU EN 62841-1:2015/AC:2015
EN 55014-1, EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
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HanmeHoBaHue usgenus:

RU|PYCCKUiA

Mogaenb:

CepuiiHblii Homep:

[ara npopaxu:

Moanuchb npopasya:
CepwmiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap noayyeH B UCMPaBHOM COCTOSIHUK, 6€3 BUAMMbIX NOBPEX/EHMWIA, B MONHOI KOMMNEKTaL/UK, NpOBEpPeH B MOEM
npucyTcTBUN. [peTeHsuii No KayecTBy TOBapa He UMet, C YCNOBUAIMM 3KCMyaTaLmMu U rapaHTUIiiHOTO 06CNyXMBaHUS
03HaKOMJIEH 1 COrNaceH.
®UO nokynatens

Moanucb nokynarens

OCHOBHDbIE MOJIOXXEHUA
B TeyeHue BCero rapaHTWiiHOTO CpoKa Bnajeney umeer

npaBo Ha  GecnnaTHblii  PEMOHT  W3jenus  npu
HEUCMPABHOCTAX, B  CNEACTBMM  NPOU3BOACTBEHHbIX
nedekToB  (cnucok nedekTos

HErnpon3BOACTBEHHbIX
npuBegeH B [punoxeHnm 15)

PeMOHT 1 cepBuCHOE 06CyXMBaHWE SNEKTPOUHCTPYMEHTa
B TeYeHWe rapaHTUIAHOrO Cpoka SKCrmnyaTauun AOMKHbI
NPOBOANTLCA B @BTOPU3MPOBAHHBIX CEPBUCHDIX LiEHTpaX.
Bes npepocTaBneHus rapaHTUIiHOrO TanoHa, nn6o B
cnyyae, KOTAa  rapaHTWAHBIA  TanoH  odopmneH
HeHapnexalwum o6pasoM UM  OTCYTCTBYeT NOAMMCh
lokynatens O MNPUHATAN WM TapaHTUIAHbBIX YCNOBWA,
rapaHTUiiHbIi PEMOHT He fenaeTcs.

lapaHTMA He pacnpoCTPaHAETCA Ha PerynnpoBKy, YNCTKY U
J\PYroii yXOf, 3a MUHCTPYMEHTOM.

Bo3BpaTy unu 3ameHe nognexar ToBapbl NPN COXPaHEHNN
cneaylowwmx YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMIeKTauus ToBapa,
LenocTHOCTb ~ YNakoBKW, MapKupoBKa W APAbIKK
NpoM3BOAMTENSA, TOBAP HOBbIiA M He 3KCMNyaTMpOBaCs, YTo
yCTaHaBNMBaeTCA IKCMepTU3Oil.

FAPAHTUUHOE OBCNY)XXUBAHUE
HE PACTMPOCTPAHSAETCA

Ha YCTPOICTBO, JKCMYaTUPOBABLUIEECS C HapyleHuem
WHCTPYKLMW MO  3KCMNyaTauuu, B TOM 4UCIe, eciu
UCMoNb3oBanuCb  He  PEKOMEHAOBaHHble  3aBOAOM-
W3roTOBUTENEM PAcXOAHble MaTtepuanbl (Macna, cBeuw,
WKHbI, Lenu) W Ha YCTPOMCTBO, MNOABEpriieecs
CaMOCTOATENIbHOMY ~ PEMOHTY ~ unu  pasbopke B
rapaHTWitHbI Nepnoa;

Ha YCTPOIiCTBO, MMeloLee MOBPeXAEHUs, AedeKThl,
BbI3BaHHbIE BHELIHUMM MEXaHUYECKUMU NOBPEXAEHUSMU,
HeGPeXHbIM 06paLLeHneM 1 CTUXUAHBIMI befCTBUAMY;

Ha YCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUAMM, KOTOPbIE BbI3BaHbI HE
3aBUCALYMMU OT NPOU3BOAUTENSA NPUYUHAMM, TaKUMM KaK:
“Ccnonb3oBaHWe — TOMIMBA, HE  COOTBETCTBYIOLLETO
CTaHAApTaM  KayecTBa, MWCMONb30BaHWe Macna U

TOMNWUBHOI CMECH HeHaJ1eXallero KayecTsa;
Ha YCTPOIACTBO, MMelollee MOBPEXAEHUS, Bbl3BaHHbIE
NOCTOPOHHUX

nonagaHvem BHYTpb npeameTos,
XUAKOCTEN, a Takxe 3aCopeHneM BEHTUNAUMOHHbIX
OTBEPCTHIA, TOMIMBHbIX U MAcCNsiHbIX KaHanoB, XWKIepoB

BHewHune noBpeXAeHNsa KOpnycHbIX AeTanen, pyyku, Haknagku,

CeTeBOoro WwHypau WTencenbHOW BUIKU

Kap6topaTopa;

Ha YCTpOiCTBO, paGoTaBluiee C neperpyskamu (nunexue
TYNOW Lienbto, OTCYTCTBYUE 3aLNUTHOTO KOXYXa, ANUTENbHAs
pa6ota 6es nepepbiBa Ha MakCMManbHblX 060poTax),
KOTOpble MPUBENW K 3afupam B LUAMHAPO-NIOPLIHEBON
rpynne;

Ha YCTPOCTBO, WMCMONb30BaBLIEECS C BKJOYEHHBIM
MHEPLMOHHBIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO OAHOBPEMEHHO BbBIWAW W3
CTpOst 06MOTKM POTOpa U CTaTopa;

Ha yCTPOWCTBO C ON/aBNeHHbIMI BHYTPEHHUMM fieTansimMu
MNW NPOXOraMn 3NEKTPOHHbIX NNaT;

Ha YCTPOIACTBO, WMeloWee NOBPEXAEHUS 3NEMEHTOB
BXOAHDbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABAseTCA
CNeACTBMEM BO3JEHCTBUS WMMYJbCHOW NOMEXW CeT
nuTaHus;

Ha YCTPOIACTBO, MMetoLLee GOMbLLIOe KONMYECTBO MbIAN Ha
BHYTPEHHUX y3nax 1 AeTansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TeYeHWe rapaHTUIHHOrO CpoKa
BbIPab0Tano NoAHOCTbI MOTOPECYPC;

Ha  YCTPOWCTBO C  MOBPEXAEHUAMM,  BO3HUKLIMMM
BCMEACTBME  9KCMyaTauun C  He  YCTPaHEHHbIMM
HepocTaTKamMi, KOHCTPYKTUBHBIMUA W3MEHEHUSMU WK
NOBPEX/AEHUSIMM, BOSHUKLINMU BCIEACTBUE TEXHNYECKOTO
06CIYXMBaHNS, PEMOHTA IMLAMU MW OPTaHN3aLNAMK, He
MMEIOLYMMM COOTBETCTBYHOLNX MONHOMOYNI;

Ha yCTPOIICTBO, y KOTOPOTO CEpUitHbIi HOMEp Hepabopuns

Wnu ynaneH;
Ha JeTann W y3nbl: CBapO4Hble TOpenku U ux
KOMMNNEKTYLWMKe, LepxaTtenn 3N1eKTPpoAoB, 3aXWUMbl

Macchl, CBapoyHble NpoBOAa, KOPAbI, LIENM, WHHbI, CBEYH,
(GUNbTPbI, 3BE3[0YKM, AETaNU CUENNeHns, TPUMMEPHbIe
TONOBKM, HOXW, AUCKM, NPUBOAHbIE PEMHYU, aMOPTU3ATOPbI,
XOZOBbIE YaCTH ra30HOKOCMIOK 1 CHErOy60POYHBIX MaLLWH,
[eTanu CTapTepHOil rpyrnbl, aKKyMynATOpHble GaTapew,
YroNbHbIE WETKM, CETEBOI Kabenb, NaMMOYKM, HanopHble
LNaHrK, HAaCaAKK N MEepexoAHUKU MOKLWMX YCTPOMCTB M
pasbpblarusateneii, 3alMTHble YCTPOINCTBA, B TOM uuc/e
aBTOMaTbl 3aWMTbl, NNACTUKOBbIE WECTEPHM, aganTepsl, a
TakKe [eTanW, CPOK CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCMT OT
PErynsipHOro TEXHUYECKOrO 06C/YXNBAHNA YCTPOCTBA.

HenpasunbHas aKcnayaTauus, nageque, yaap

MorHyT wnuHaeno (6MeHue WNuHAENs Npy BpalLeHnn)

Yaap no wnuHaento

TMoBpexaeHHbI pukcaTop U KOpnyc peAyKTopa B WANhOBaNbHbIX

MaluHax, cnegbl OT dJVIKCaTOpa Ha KOHUYeCKOM Konece

HEI'IpaBIM'IbHaﬂ aKcnnyatauuna

BEHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUS 3aKPbITbI NbINBIO, CTPYKKOI U TOMY
nofo6GHoe. ECTb CUbHOE BHELLHEe U BHYTPEHHee 3arps3HeHue,

nonagaHue BHYTPb U3genuna XuakKoct, UHOPOAHbIX Ten

He6pexHas aKcnnyaTauus 1 oTCyTCTBUE YXOAA
3a usgenvem

KOpp03Mﬂ MeTann4yecKux NOBEPXHOCTEN n3penna

HenpaBunbHOe XpaHeHue

TMoBpEeXAEHNS OT OTHS, arPECCUBHbIX BELECTB (HapYXHOE)

KOHTaKT C OTKpbITbIM OTHEM, arpeCCUBHBIMM
BELLeCTBaMM

3ﬂeKTp0I/IHCprMeHT NPUHAT B pa306paHHOM COCTOAHUM

Y notpe6utens HeT npasa pasbupatb
MHCTPYMEHT B TEYEHWE rapaHTUIHOr0 CpoKa

3NeKTPOUHCTPYMEHT 6biN paHee pa3obpaH BHE CEPBUCHOIO LiEHTpa
(HenpaBunbHas c60pka, NPUMEHEHNe HeCOOTBETCTBYIOLLEro Macna,
HEOPUTMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTell, HeCTaHAAPTHBIX NOALMNHUKOB

uT.0.)

PeMOHT 211eKTPONHCTPYMEHTa B TeyeHne
rapaHTMiiHOro CPOKa JOMKEH NPOBOAUTLCS B
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX
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/cnonb3oBaHne MHCTPYMEHTA He M0 Ha3HaYeHUHo

HapyweHWe ycnoBuil 3KcnayaTauum

Mcnonb3oBaHNe KOMNIEKTYHOLNX, PACXOAHbIX MaTepUanoB 1 YacTei,
He NPeJyCMOTPEHHBIX PYKOBOACTBOM M0 3KCMAYyaTaLuu UHCTPYMEHTa
(uenn, WuHbl, Nubl, Gpesbl, NUNbHbIE AUCKK, WAK(OBaNbHbIE KpYri),
MeXaHUYECKMe NOBPEXAEHUS UHCTPYMEHTa

HapyLueHue ycnoBuit akcnnyaTauuy,
NpUBOASAILLME K NEPerpy3ke UHCTPYMEHTa Yepe3
MOLLHOCTH MNN K €ro NoJOMKe

MoBpexaeHue NN U3HOC CMEHHbIX ieTaneil MHCTPYMEHTa (NaTpoHbl,
CBEepJIa, NWbI, HOXM, Lienu, NepeMeHHbIe BeHLbI LIeNHbIX nua,
wnndosanbHble Kpyru, 3aTarnsatowme raiikv B KLIM, sawmtHble
KOXyXu, WnudoBanbHble N1aTGOPMbl, ONOpbl Py6aHKOB, LiaHr 1,
aKKyMynsiTopbl)

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIMTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUM U3Lenus

BbIX04 13 CTPOSA 6bICTPON3HALIMBAIOLNXCS A€Taneil (yronbHble
WETKM, 3y6YaTble PEMHU, LWKWBbI, PE3UHOBbIE YNINOTHEHUS, CaJIbHUKK,
HanpaBAALLNE DONNKM)

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
VHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3aenus

M3Hoc petaneit npu OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX Aed)eKTOB

HopmanbHbIii U3HOC AeTanei npu ANUTENbHOM
MCMO0Nb30BaHUM MHCTPYMEHTa

CnekaHnst 06MOTOK IKOPSA U CTaTopa, onnasneHue, OGFOPGHMH
namenei konnektopa. OAHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS AKOPA U
CTaTopa, paBHOMepHOe U3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK AKOpA Unu
KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIX0A4 U3 CTPOA BbIKJ'IlO‘laTeﬂﬂ)

[inuTenbHas pa6oTa c neperpyskon,
HEeCoOTBETCTBUE NapaMeTpoB CeTH,
HeA0CTaTOYHOe OXNaXAeHNe N3-3a 3arp3HeHus
napenus

Bbixog M3 cTposi 06MOTOK sikopsi. MexaHUYecKux NOBpeXAEHNI 1
NPU3HaKOB neperpysku HeT. KaTylku cTaTopa He NOBPeXAeHbl U
MMeKT 0fjHAaKOBOE CONPOTUBAEHME

[inuTenbHas pa6oTa c neperpyskon,
HECoOTBETCTBUE NapaMeTPoB CeTH,
HEeJl0CTaTOYHOE OX/NaXAeHNe U3-3a 3arpsisHeHus
n3genus

MexaHunyeckoe HapyLlleHune u3onauuu aKopa unm ctatopa
BCneacTBue 3arpA3HeHna unu nonajaHna UHOPOAHbIX BELWECTB

HebpexHas akcnnyaTalns U OTCYTCTBUE yXOAa
3a U3fenvem

V3Hoc 3y6be Bana AKOps M BE[OMOTo 3y6uaToro Kofieca (CMaska
Hepa6oyas ** uiu oTCyTCTBYeT, Ba AKOPS C CUHEBOW

HapylweHue ycnoBuii akcnnyatauum

PaBHOMEpHblii 1 HE3HAUNTENbHbII M3HOC 3y6beB Ha AKOpe i
BEOMOM 3y64aTOM KOJIECE NPU MHTEHCUBHOI 3KCNyaTaLmm

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
WHTEHCMBHOM MCNONb30BaHUKN usgenua

[oBpexpaeHue AKops, cTaTopa, Kopryca CBA3aHO C BbIXO,0M U3
CTpOA NOALIMNMHUKOB AKOPA

EcTecTBeHHbI M3HOC npu ANUTEeNbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNOJIb30BaHUN U3genusa

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha AnameTp)

MHTeHCUBHasA aKcnayaTauua usgenus

MckpeHue Ha KONNIEKTOPE M3-3a N3HOCA LLETOK (AJ'IMHa LeTKn
MeHblle yKa3aHHOWU B MHCTPYKLMK MO 3KCI111yaTaLlMM)

HecBoeBpeMeHHas 3aMeHa yro/IbHbIX LWeToK
(HapyweHWe ycnoBui sKcnnyaTawum v Hagsopa)

MexaH14ecKoe NOBPeXAEHIUE LWETOK (MOXET NPUBECTH K BbIXOAY U3
CTpOSs AKOPA ¥ cTaTopa)

[TafeHue MHCTpYMeHTa Unu yaapbl (HebpexHas
aKcnyarauus

M3HOC YyronbHbIX WeToK

EcTecTBeHHbI U3HOC npu ANuTeNnbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNOJIb30BaHUN nU3genusa

BbIX0Z M3 CTPOS AIKOPA UNM cTaTopa BCIEACTBUE 3aKNUHUBAHMS
PEeXyLLEero MHCTPyMeHTa

HenpaBManoe 3aKpenneHue, Bbl60p
WHCTPYMEHTA UK pexuma paﬁOTbI WHCTPYMEHTa

BbIX04 13 CTPOA BbIKNKOYATENS COBMECTHO CO CTAaTOPOM, IKOPEM W3-
3a neperpysKku

HapyLweHue ycnosuii akcnayaTauuu
(neperpysKvS

BbIX0Z U3 CTPOSs BbIKAKOYaTENs (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynMpoBaHus NNaBHOCTH) U3-3a 3arpsI3HEHNS PErYNIUPOBOYHOMO
K0JIeca YyepOoAHbIMU BELecTBaMu

He6pexHas akcrnyataums u oTCyTCTBME yXoaa
3a U3fenvem

MexaHunyeckoe noBpeXxaeHue BblKKYaTens, 31eKTPOHHOro 6noka

Heb6pexHas akcnyaTauus nsgenus

M3Hoc 3y6beB WwecTepeHoK (Macno Hepaboyee **)

HapyweHue ycnoBuit akcnnyatauum

CnomaHHbIii 3y6 Koneca, Wn 3N1EMEHTOB Kopryca pedykTopa
[JIBYXCKOPOCTHOIi APeni 1 ABYXCKOPOCTHOrO LypynoBepTa

MepekioyeHme cKopocTeii B paboyeM pexiume

BbIX04 13 CTPOA NOAWMNHUKOB peayKTopa (Macno Hepaboyee **)

HapyweHWe yCnoBuit 3KcnayaTauum

M3HOC NOALIMMHUKOB CKOMTbXEHUS

HapyweHue ycnoBuit aKcnayatauum

TOBpeXAEHNA PeAyKTOPa U3-3a HAPYLUIEHUA CPOKA NEPUOZUIHOCTY
TEXHUYECKOTO 06C/Y)KMBAHWS, YKa3aHHOTO B MHCTPYKLUM 1O
3KCTUTyaTaynm (He Npou3BeeHa 3aMeHa CMasku peAyKTopa)

YpeamepHasi Harpyaka uiu NpupoAHbIi N3HOC

PaprIB WUIn U3HoC 3y6anor0 peMHaA

HapyweHue ycnoBuit akcnnyatauum

M3rué nnn n3Hoc WToKa B 1063UKe

HapyweHWe ycnoBuit aKcnayaTaumm

CpesaHHble 3y6bﬂ LWITOKa Hacoca, 3aK/IMHWNO0 NPUBOA MAacNAHOro
Hacoca

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka macna He
COOTBETCTBYET MHCTPYKL UK

HeuncnpaeBHOCTY BbI3BaHbI HE3aBUCUMbIMU OT IPOU3BOAMTENS
NpUYMHaMu (nepenagbl HaNPSXKEHNs, CTUXMiiHbIE GeACTBHUS)

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka macna He
COOTBETCTBYET UHCTPYKLUN

HeMCHpaBHOCTM, BO3HUMKLUKE ecniu aKcnyaTauusa MHCTpyMeHTa
npopomKanacb nocse BOSHNKHOBEHUA HEUCTNIPABHOCTH, KOTOPbIE U
BbI3BaNn Apyrne HemcnpaBHOCTH

HapyLueHme yCﬂOBMVI aKcnnyatayuu

MoBpeXAEHNS WHYPA MTUTAHUS UAN BUNKM

HapyweHue ycnosui akcniyatauum

MorHyT Ban sikops (6ueHne Bana AKOps Npy BpaLeHnm)

Meperpyska unu saknMHUBaHUe NaTpoHa BO
Bpems paboTbl

** Macno Hepa6oqee - Macso, KoTopoe ABNAeTCA HENPUroAHbIM K aKcnyaTauuun, UsMeHuno CBOIA LBET, 3arpssHeHo

MeTanaIMyecKMMmn Yyactuuamum n ApyruMmn noCTOPOHHNMU BKJTHOYEHNAMU.

WUCMONHUTE/b (Ha3Banue u appec MACTEP

AATA U3bATUA noanucb

CepBUCHOTO LIEHTpa, ero Wwramn)
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TAPAHTIVHU TANIOH

HaiiMeHyBaHHs BUPO6Y:

Mogenb:

CepiitHuii Homep:

[LlaTa npopaxy:

Mignuc npopasus:

CepiiiHuii HOMep TanoHy:

ToBap 0TpUMaHuil B CIpaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAMMUX YLIKOAXEHD, B NOBHIii KOMNIEKTaLlii, nepeBipeHnii y Moiil NpUCyTHOCTI.
lMpeTeH3iil 3a AKICTIO TOBapY He Mato, 3 yMOBaMU eKCnyaTaLil i rapaHTiiHOro 06CnyroByBaHHs 03HAOMIEHW i 3rOfEH.

MNIb nokynus:

Mignuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpogoBx ycboro rapaHTiiiHOro TepMiHy BAacHUK Mae NpaBso
Ha Ge3KOLTOBHWA PEMOHT BUPOGY MPWU HECNpPaBHOCTAX, B
Hacsiaky BUPOGHUYMX AedekTiB (cnncok HeBMPOBHUUMX
AedexTis npvsefeHui B logarky 1).
PeMoHT i cepBicHe O6CNYroByBaHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiiHOro TepMiHy ekcnayaTauii MOBMHHI
NPOBOAMTMCA B aBTOPU3OBAHNX CEPBICHUX LieHTpax.
TapaHTisi Ha BUPI6 NOAOBXYETLCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LbOro
BUPOGY Ha rapaHTiliHomy 06CNyroByBaHHi a60 PEMOHTi.
Be3 HapjaHHA rapaHTilHOro TanoHa, a6o Yy pasi, Koau
rapaHTiiiHuii TanoH ohOPMNEHWUA HeHaneXHo i BiACYTHIi
nignuc Tokynua npo NPUIAHATTA M rapaHTiiiHUX YMOB,
rapaHTiiiHuit pPeMOHT He PoGUTbCS.
[apaHTif He MOLWMPIOETHCA Ha PErynloBaHHs, UMLIEHHS i
iHWKIA AOTNSAA 33 IHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHI0 abo 3aMiHi B 14-feHHWA TepMiH 3 MOMEHTY
Kynisni nignaraioTb yci TOBapM B HACTYMHUX YMOBaX:
36epe}eHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, WiNCHICTb YNakoBKM,
MapKepoBKa | SpAMKM BUPOBHMKA, TOBap HOBWA i He
eKCMyaTyBaBCs, L0 BCTAHOB/IOETbCA EKCMEPTU3010.

TAPAHTIVHE OCJYTOBYBAHHA HE
MOLUUPIOETLCA
Ha NPUCTPIN, WO eKCnayaTyBaBCA 3 NOPYLIEHHAM IHCTPYKL|T 3
ekcnnyatalii, y TOMy YUCAi, AKWO BUKOPUCTOBYBANUCA He
pekoMeH/i0BaHi 3aBOf,0M-BUTOTIBHUKOM BUTPaTHI MaTepianu
(onii, CBIYKM, WKHM, NaHLOTK) i HA NPUCTPIN, WO NifAaBCA
CaMOCTINHOMY PEMOHTY abo PO36UPaHHIO B rapaHTiliHNI

nepiog;
Ha NPUCTPIli, WO Mae YWKOAXEHHS, AedeKTH, BUKANKaHI
30BHILWHIMA  MEXaHIYHUMU  YWKOMKEHHAMM, Heabanum

3BEPHEHHSAM i CTUXiIHUMU Nuxamu;

Ha NPUCTPIii 3 YILKOAXEHHAMM, fIKi BUKNMKaHI He 3aneXHUMK
Bii BMPOOGHMKA NpUYMHAMM, TaKUMU SIK: BUKOPUCTAHHS
nanuea, WO He BIiANOBIAAaE CTaHAapTam  AKOCTI,
BUKOPUCTAHHA ONil i NaNMBHOI CyMilLi HEHANEeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIiA, WO Ma€ YWKOMKEHHS, BUKNNKAHI MOnajaHHAM
BCEPeAMHY CTOPOHHIX MNpeAMeTiB, PiAWH, a TakoxX
3aCMiYeHHAM BEHTUNALHUX OTBOPIB, NaIMBHUX | MAaCNSAHNX
KaHanis, X1Knepis kapbtopaTopa;

Ha NpUCTPIii, WO NpawtoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

30BHiLLHI MOLWKOAXEHHA KOpI'IyCHI/lX neTaneM pyqKI/I
HaKnagku, MepexeBoro wHypa i WrencenbHOT BUKK

(MMNAHHA TYNUM  NaHLIOMOM, BIACYTHICTb  3aXUCHOTO
KOXyXa, TpuBana po6ota 6e3 nepepeu Ha MakCUManbHUX
obopotax), ski npussenn fo Aedopmauii B UMAIHAPO-
NOPLUHEBIN rpyni;

Ha MNpuUCTpili, WO BWKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IOYEHUM
iHepLiNHNM ranbmMoM NaHLkora;

Ha npucTpii 3 pedopmauismu B LMNIHAPO-NOPLIHEBIN
rpyni, Wo BUHUKAW BHACNIAOK 10r0 TpUBanol ekcnayaraui
Ha X0N0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIii, B AKOMY OAHOYACHO BUIiLLAY 3 Nagy 06MOTKM
poTopa i cTaTopa;

Ha NpUCTPili 3 onnaBNeHNMK BHYTPILIHIMKM AeTansiMin a6o
nponaneHHAMM eneKTPOHHMX Nnar;

Ha NpUCTPIN, WO Ma€e NOLWKOLXEHHS eNeMEHTIB BXiHWX
nauloris (BapicTop, KOHAEHCaTop), Wo € HachifKoMm
BM/MBY IMNY/IbCHOI NEPELKOAN MEPEXI XUBNEHHS;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae BENUKY KiNbKIiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i jetansx;

Ha NpUCTPIA, AKUA NPOTArOM
BUPOOMB NOBHICTIO MOTOPECYPC;
Ha MPUCTPIA 3 YWKOMKEHHAMM, WO BUHUKAM BHACifOK
ekcnnyatauii 3 He YCYHEHUMU Heponikamm,
KOHCTPYKTUBHAMM 3MiHaMu @60  YIKOAXEHHAMM, L0
BUHUKAN BHACNiOK TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHS, PEMOHTY
ocob6amu a6o opraHisalifiMu, AiKi He MatoTb BiANOBIAHWX
MOBHOBAXEHb;

Ha NpUCTPIii, B IKOMY cepiliHuii HomMep Hepo36ipnuBuii a6o

rapaHTiiiHOro  TepMiHy

BUJANEHUN;

Ha feTtani i By3nu: 3BaploBanbHi NanbHUKM Ta X
KOMNNEeKTYloYi, TpUMaui eneKTpoais, 3aTuckaui Mmacw,
3BaploBanbHi ApOTH, KOPAM, NAHLIOTM, LWIMHM, CBIYKM,

GbinbTpK, 3ipoukn, AeTani 3uenneHHs, TPUMEPHI roniBKy,
HOXi, AWCKM, NPUBOAHI PEMEeHi, aMopTU3aTopW, XOAOBI
YaCTUHW Ta3oHOKOCAPOK i CHIronmpuoupanbHUX MalunH,
[ieTani cTapTepHoi rpynu, akyMynaTopHi 6atapei, ByrinbHi
LWiTKM, MepexeBu Kabenb, Namnouyku, HanipHi WnaHry,
Hacakn i NepexifHUKM  MUIOYMX  NPUCTPOIB i
PO3NUMIOBAYiB, 3aXUCHi NMPUCTPOI, B TOMY YNCNi aBTOMATH
3aXMCTy, NN1aCTUKOBI LWeCTEePHi, aAanTepy, a TakoX AeTani,
TEPMiH  CNyX6M AKUX 3aneXuTb Bif PerynsipHoro
TeXHIYHOro 06CNYroBYBaHHS NPUCTPOLO.

TIOZIATOK 1

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, ynap

MorHyTuil WnuHgenb (BUTTA WNMHAENS NPU 06epTaHHI)

Yaap no wnuHaento

MowkoaxeHuii dikcatop i Kopnyc pegykTopa B
wnigyBanbHUX MalLMHax, € CRifn Bif dikcaTopa Ha
KOHIYHOMY Koneci

HenpasunbHa ekcnnyarauis

BeHTunALjHI 0TBOPW 3aKPUTI NUIIOM, CTPYXKOIO TOLO. €
CUNbHE 30BHILIHE | BHYTPIWHE 3a6PYAHEHHS, NonajaHHs
BCEPeAMHY BUPOBY PifMHU, CTOPOHHIX Tin

Hepbana ekcnnyatauis i 6pak gornsgy 3a BAPO6OM

Koposisi MeTaneBux noBepxoHb BUpoGy

HenpaBunbHe 36epiraHHs

MoWKOAXEHHS Bif BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBUH (30BHILLHE)

KOHTaKT 3 BiAKPUTUM BOTHEM, arpeCUBHUMM
peyoBMHaMK

ENeKTpOIHCTPYMEHT NPUAHATUI Y po3iGpaHoMy cTaHi

BiacyTHiCTb y cnoxuBaya npasa po36upaTi HCTPYMeHT Ha
npoTA3i rapaHTiiiHOro TepMiHy
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ENneKTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3kpuUTUil nosa
CepBiCHOro LeHTpY (HenpaBubHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS
HeBiANOBIAHOrO

MacTuna, HeopuriHanbHWUX 3anacHUX YacCTUH, HeCcTaHAapT
HUX NiAWMNHKKIB i T.N.)

PeMOHT eneKTpoiHCTPYMEHTY NPOTAroM rapaHTiiHoro
TepPMiHy Mae NPOBOAMTUCS B aBTOPU3OBAHUX CEPBICHUX
LieHTpax

BUKOPMCTaHHS IHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM

IMopyweHHs yMoB ekcnyatauil

BuKopuCTaHH KOMM/IEKTYIOUMX NPUNag, BUTPATHUX
maTepianiB Ta YacTuH, He nepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcnyaTayii iHCTPYMEHTY (NaHLioru, WWHM, MTUAKK, Gpesu,
NUNbHI AUCKY, WAipyBanbHi Kpyru), MexaHivHi
NOLKOAXEHHSA IHCTPYMEHTY

lMopywweHHs yMOB ekcnayaTauii, o npu3BoAATb A0
NepeBaHTaXeHHs iHCTPYMEHTY Yepes NOTYXHOCTI abo o
11010 NoNOMKM

TMoWKOAXeHHS ab0 3HOC 3MiHHUX fieTaneil iHCTPyMeHTY
(naTpoHu, CBEpANa, MUKW, HOXI, NaHLIOrM, 3MiHHI BiHLi
NaHUIroBMX NuA, WnidyBanbHi Kpyru, railkv 3aTaryBaHHs
1o KLLIM, 3axucHi Koxyxu,

wnidysanbHi nnatdopmu, onopm py6aHKiB, LaHru,
aKyMynaTopu)

MpUPOAHii 3HOC NpU LOBroTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPoGy

Buxig 3 nagy WBMAKO3HOWYBAHUX Aetanei (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi peMeHi, WKiBK, 'YMOBI YL iNIbHEHHSI,
CaNbHUKM, HaNpaBAsoYi PONNKK

MpupoaHiit 3HOC Npyu fOBroTPUBaNOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

3HOC fAeTanei npu BiACYTHOCTI Ha HUX 3aBOACbKUX
nedekTis

HopManbHuit 3HOC fieTanen Npu TpUBaNoOMy BUKOPUCTaHHI
IHCTPYMEHTY

CnikaHHsi 06MOTOK sIKOpS i CTaTOpa, ON/aBeHHS,
06ropaHHs nameneit konektopa. OfHoOYacH! BUXiA 3 nagy
fIKopst i cTaTopa, piBHOMIPHa 3MiHa KObopy 06MOTOK
sKops a6o konekTopa (Mpu LbOMY MOXNUBUIA BUXIA 3 Nagy
BUMMKAYa)

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIAMOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HefOCTaTHE OXONOAXEHHS Yepes
3a0pyHEHHS BUPOGY

Buxig 3 nagy 06MoToK fiKops. MexaHiYHMX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cratopa He
MOWKOAXEHi | MalTb 04HAKOBMI onip

TpuBana po6oTa 3 NepeBaHTaXeHHAM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeOCTaTHE OX0NOAXKEHHS Yepes
3a6pyAHEHHS BUPO6Y

MexaHiyHe nopyLleHHs i3onauii skops abo cTaTtopa
BHACNi0K 3a6pyAHEHHA abo NonafaHHs YyXopiAHMX
peyvoBuH

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsgy 3a Bupo6om

3Hoc 3y6iB Bana AKopA Ta BEAEHOr0 3y64acToro Koneca
(MacTuno Hepo6oye** abo BifiCYTHE, BaN AKOPS 3 CUHABOK)

lMopyweHHs yMoB ekcnayaTauil

PiBHOMipHMIA Ta He3HaYHMIi 3HOC 3y6iB Ha AKOpi Ta
BeJeHOMy 3y64yacToMy Koneci npy iHTEHCUBHIi
ekcnayarauii

MpupopHiit 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

MoWKOZKEHHA AKOPs, CTaTOpa, KOPNyCa, NOB'A3aHe 3
BMXOZOM 3 N1agy NiJWNMHMKIB AKOPS

TpupopHiit 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGy

MexaHiuHuit 3Hoc KonekTopa (6inbw Hix 0,2 MM Ha
niametp)

IHTeHCUBHa ekcnnyaTalis BUpo6y

|CKpIHHﬂ Ha KOHEKTOPI qepes 3HOC LWITOK (AOB)KMHH LWITKN
MEeHLLE BKa3aHoi B IHCprKLlII/I 3 eKcnnyaTauu)

HecBoeyacHa 3aMiHa BYTifibHUX LWiTOK (MOPYLEHHS YMOB
eKcnyatauii Ta Harnsgy)

MexaHiuHe MOWKOKEHHS LWiTOK (MOXe Npu3BecTU fo
BMXOAY 3 Nagy sIKopsi Ta cTaTopa)

MagiHHA iHCTpYyMeHTY a6o yaapw (Hepbana ekcnnyaradis)

3HOC BYFiNbHNX ILiTOK

MpupoaHiit 3HOC Npu JOBrOTPUBANOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

Buxiz 3 nagy skops abo cTatopa BHaCNif0K 3aKANHIOBAHHA
PiXyy4oro iHCTpyMeHTy

HenpaBunbHe 3aKpinneHHs, BUGIp iHCTPYMEHTY a6o
PeXuMy poboTH iHCTPYMEHTY

Buxia 3 nagy BUMUKaua CninbHO 3i CTaTOPOM, AKOPEM
yepes NepeBaHTaXeHHs

lMopyweHHs yMOB ekcnnyaTauil
(nepeBaHTaXeHHs)

Buxig 3 nagy BMMMKaua (BIACYTHICTb MOXAMBOCTI
PerynioBaHHA NNaBHOCT) Yepes 3a6pyAHeHHs
perynioBanbHOro Kosieca 4yXopifHUMN Pe4OBUHAMU

Hep6ana ekcnnyatauisi Ta 6pak gornsgy 3a Bupo6om

MexaHiyHe NOWKOAXKEHHS BUMUKAYa, ENEKTPOHHOTO 610Ky

Hep6ana ekcnnyatauis

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTui0 Hepo6oye**)

lMopyweHHs ymoB ekcnayatauil

3namaHwuii 3y6 koneca, abo eneMeHTiB Kopnycy peaykTopa
[BOLWBWAKICHOrO ApUAI0 Ta ABOLWBMAKICHOIO WypynokpyTa

MNepeMuKaHHs WBUAKOCTEN Y PO6OYOMY PEXUMI

Buxig 3 nagy nigwvnHukis pegyktopa (Mactuno
Hepo6oye**)

MopyLeHHs yMOB ekcnyatalii

BuruH abo 3Hoc WTOKA B 1063MKax

lMopyweHHs ymoB ekcnayatauil

MoWKOAXeEHH pefyKTopa Yepes MOPYWIEHHS TePMiHy
NepioANYHOCTI TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKA3aHOTo B
iHCTpYKUiT 3 ekcnnyaTauii (He npoBefeHa 3aMiHa 3Masku
pefiykTopa)

HapMipHe HaBaHTaXeHHs a6o NpUpoSHiii 3HOC

3pisaHi 3y6M WTOKA Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
0ro Hacoca

lepeBaHTaXeHHA

HecnpaBHOCTI BUK/IMKaHi He3aneXHNUMM Bij BUPOGHUKa
npuynHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

lMopyweHHs ymoB ekcnayarauii

3pisaHi 3y6M WTOKA Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
oro Hacoca

Po6oTa 6e3 MacTuna a6o Mapka MacTuia He BifnoBifae
iHCTPYyKUiT 3 ekcnayaTayii

39




PRO-CRAFT

EN | ENGLISH

HecnpaBHOCTi BUK/IMKaHi He3anexHUMK Bif BUPOGHUKa
npuynHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

MopylweHHs yMOB ekcnnyaTauii

HecnpaBHOCTI, IKi BUHMKNIM, AKLLO eKcnnyaTaLis
{HCTPYMEHTY NpofoBXyBanach Nicns BAHUKHEHHS
HeCnpaBHOCTI, AIKi i CNPUYUHUAK iHWI HECNpPaBHOCTI

Po6oTa HecnpaBHUM iHCTPYMEHTOM

YWKOMKEHHS WHYPA XNBNEHHSA a60 WwTencenbHoOl BUNKKU

NopylweHHA yMOB ekcnayaTauil

MorHyTuit Ban saikopa (6MTTs Bana AKopa nNpu 06epTaHHi)

lMepeBaHTaXeHHs ab0 3aKMHIOBaHHS NaTPOHY Mif vyac
po6oTu

** MacTuno Hepo6oye - MacTUIo, WO € HeNpUAATHUM A0 eKcnyaTalil, Lo 3MiHWO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YacTKaMM Ta iHWMMWU CTOPOHHIMU BKITIOYEHHAMMU.

BUKOHABEL|b (Ha3Ba i appeca

: = MAWCTEP DATA BUITYYEHHA manuc
CepBiCHOro LleHTpY, ioro wramn)
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, EN | ENGLISH
WARRANTY CERTIFICATE
Name of the product:
Model:
Serial number:
Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date
of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the
said product repaired for free due to malfunctions resulting
from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

+ mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

+ misuse of the product;

+ malfunctions that are caused by the overload of the product,

PRODUCT

SERIAL NUMBER

resulting in failure of the engine or other components;

+ on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

« the items, that were subjected to stripping, repair, or
modification by unauthorized persons;

« usage of low-quality oil and gasoline;

« in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

DATE OF
WITHDRAWAL

EXECUTIVE (of the service

center; technician)
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FAPAHLUWOHEH TAJIOH

HanmeHoBaHue Ha usgenuero:

Mogenb:

N2 Cepus

[lata Ha npopox6a:

Mara3sun/ucTpubyTop:

Mpopasay:

WUme Ha kynyBay (dupma):

TapaHYHOHHMAT CPOK Ha MHCTpyMeHTa e 24 Meceya 3a
u3nyeckn nuya u 12 Meceya 3a lOpUAMYECKH NHLYa, OT
AaraTa Ha npojax6a oT TbproBcKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha ekcnnoatauus Ha MHCTPYMeHTa e 3 TOAM HU OT
JaTarta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHMS MepUof, COGCTBEHUKBLT MMa
npaBo Ha 6e3naTeH PEMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHANM
HEW3NPaBHOCTYU B Pe3y/TaT Ha NPOU3BOACTBEHU AedeKTu.
FapaHLusiTa He BaXKKU 3a ClejHUTE CryyYau:

*HecrnasBaHe OT CTPaHa Ha NOTPebuTeNs Ha MHCTPYKLMUTE 33
eKcnnoaralus 1 HenpaBuIHa ynotpeba Ha ypeaa;
*HaNMYNeTO Ha MEXaHWYHU NOBPEAU, NYKHATUHM, CTPYXKM U
NOBPeAM, MPUYNHEHU OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpefia U BMCOKM TeMmrnepaTypu, KakTo n npu
nonajaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEU3NpaBHOCTM B pe3ynTaT Ha HOPMAaHO
M3HOCBaHE Ha MPOAYKTa; *HEeM3NPaBHOCTHM, Bb3HUKBALM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM [0 NoBpeja Ha
JBUraTens UM Spyru KOMNOHEHTYU U yacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYM CE YacTu (TYMEHW YNTbTHEHMS, 3aLYUTHM
Kanaum u Ap.), CMeHseMu akcecoapu (HoxoBe, 606MHM,

KonaHm);
*NPU ONUT 3a CaMOCTOATENlEH PEMOHT M CMasBaHe Ha
WHCTPYMEHTa MO BpeMEe Ha rapaHUMOHHUS Nepuod,

N03HaBalLo Ce HanpuUMep NooAPacKBaHUS UMW BAMbOHATUHM
N0 OCHOBUTE WM YAaCTUTE Ha KPEMEXHUTE ENIEMEHTH;

*NPY U3NON3BAHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/O U 6EH3MH;
*NpuU N1 M Nica Ha JOKYMEHT, NOTBbPXAABaALY NOKynkata Ha
AageHoTo u3genue (kacoBa benexka, GakTypa v T.H.).
[apaHLUHOHHHAT CPOK Ce YAbKaBa 3a NIepHofa Ha NPecToli Ha
ypeAa B rapaHiHOHEH CEPBH3 3@ PEMOHT.

Ctokata e nmonyyeHa B J06po cbCTosHHe, 6e3 BHAMMMH
noBpeaH, B MbJIHa OKOMI/IEKTOBKa, POBEpeHa

B Moe npuCbCTBME, HAMAM MpeTeHUUM MO OTHOLIEHUe
KauyecTBOTO Ha cTokuTe. [lpoyeTax M CbM CbrnaceH c
YCNOBUATA 33 rapaHLMOHHO 0BCyXBaHe.

Yn. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBUE HA NOTPE6 U Ten C Kata
CTOKa C ;0roBOpa 3a Npogax6a noTpe6uTensT uMa nNpaeo Aa
npeasiBu peknamauus, Kato noucka ot npojaBaya fa npu
Befie CTOKaTa B COOTBETCTBME C Or0BOPa 3a NpoAax6a.

B T03M cnyyaii noTpe6uTensT Moxe Aa u3bupa Mexay
W3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKATa UK 3aMsiHaTa i C HOBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBB3MOXHO WU U36PAHMST OT HETO HauUH
33 06eslieTeHNe € HEenponopuuoHaneH B CpaBHEHWE C

apyrus.
(2) CmsaTa ce, ye fafeH HauuH 3a o6esleTsBaHe Ha
noTpeéuTens e  HenponopuMOHaneH, aKko HerosoTo

“3non3BaHe Hanara pasxoAu Ha npojaBaya, KOHTO B
CpaBHEeHMe C ApYrus HauWH Ha o6eslueTsBaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMaT npep, BUA:

1. CTOIHOCTTA Ha NOTpPedMTENCcKaTa CToKa, ako HAMalue 1 1
nca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3.Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPEeAsoXu Ha noTpe6utens ppyr
HauMH Ha o6esleTsBaHe, KOWTO HE € CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHn Heygo6ctea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npojaxba, npoaaBaybT e ANbXeH Aa A Npu Beje B
COOTBETCTBUE C 0rOBOpa 3a NpoAax6a.

(2) nMpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
COOTBETCTBME C [0roBopa 3a npopaxba Tps6Ba pa ce
M3BBPWM B PaM KWTe HA EeAMH Mecel, CYMTaHO OT
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npeAsABABaHETO Ha peknamaLusTa ot notpe6utens.

(3) Cnea u3TMyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 NoTpe6uTensT uma
npaBo fja pasBanu fOroBopa U Aa My Gbjie Bb3CTaHOBEHA
3annaTeHaTa cyma UM ja CKa HamansBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTenckaTa CToka cornacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CcToka B
COOTBETCTBME C [IOTOBOpa 3a npopaxoba e 6e3nnaTHoO 3a
notpe6utens. Toil He AbMXW Pa3XxoAu 3a ekcrneaupaHe Ha
notpe6uTenckara cToka Unu 3a MaTepuan u u TpyA, CBbp3aHu
C peMoHTa if, M He TpsA6Ba fAa NOHAcA 3HAYUTENHM
Heyao6eTBa.

(5) MoTpebutensT Moxe Aa MUcka W o6esleTeHue 3a
npeTbpneHnTe BCNEACTBUE HA HECHOTBETCTBY- €TO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpyu HECHOTBETCTBUE HA NOTPeBUTENCKATA CTOKA
c forosopa 3a npojaxba U Korato no- Tpe6uTensT He e
YAOBNETBOPEH OT pelaBaHeTo Ha peknamaumsTa no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAy edHa OT ChepfHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. passansHe Ha [OroBOpa W Bb3CTAaHOBABaHE Ha
3annareHara oT Hero cyma;
2. HamansBaHe Ha LeHara.
(2) Motpe6utenaT He MoxXe fJa npeTeHAupa  3a

Bb3CTaHOBAIBAHe Ha 3an/iaTeHaTa CyMa Ui 3a HamMansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrnacu Aa 6bae
13BbpLIEHa 3aMAiHA Ha NOTpe6uTenckara cToka ¢ HOBa Uiu
Aa cenonpaBu CTOKaTa B PaMKUTe Ha efinH Mecel, OT
npeAsBsABaHe Ha peknamauusTa oT noTpeduTens.

(3) ToproBeubT e ANbXeH A3 YAOBJETBOPU UCKaHe 3a
pasBafsiHe Ha ;Or0BOpa M ja Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
noTpe6uTens cyma, Korato C/ief, KaTo e yA0BNeTBOPUA TPH
peknamauuu Ha NoTpeduTeNs Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa 1 CbiLa CTOKa, B paMKMTe Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa
no un. 115, e Hanuue cneaBala nosiBa Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha CTOKaTa C J0roBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpe6uTensT He MOXeE Aa NpeTeHAUpa 3a pasBansiHe Ha
AOroBOpa, a KO HecbOTBETCrBUETO Ha no- Tpe6utenckara
cToKa C Jorosopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1)
MoTpe6uTensT MoXe Aa ynpaxHu NpaBoTo CU N0 TO3M pasfen
B CPOK /10 /BE rOAW HU, CYUTAHO OT JOCTAaBAHETO Ha NOTpe6
UTeN C KaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa pa Teye npe3 BPEMETo,
HeobXOAMMO 3a nornpaBkaTa WM 3aMAHaTa Ha MoTpe-
6utenckata CTOKa WAM 3a NOCTUraHe Ha CrnopasyMeHue
MeX/y npofaBaya  noTpebuTens 3a pelasaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpe6uTeNs no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB ApYr CPOK 3a Npe- AABABaHE Ha UCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

C nopnuca cu nop Tesn rapaHLMOHHK ycnoBus BbB Bawara
lapaHuMoHa KapTa cTe MOTBbPAMAM, Ye: CTe 3anosHaT C
npaBunata 3a ekcrnnoarauus 1 yCnoBUATA Ha rapaHuusTa.
Mpu nokynkata, u3genneTo e 6110 NPOBEPEHO U Ce HamMupa B
Mb/IHA TeXHMYecka W3NPaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLIEH
BUJ W OTrOBaps Ha onucaHaTa KOMNNeKTaLms.
lapaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYyMeHTa e 24 Meceua 3a
dmusnyeckn nuua u 12 Mmeceua 3a KOPUAMYECKN NULa, OT
jAataTa Ha npopaxea oT TbproBckata Mpexa.

CpoKbT Ha ekcnnoatauns Ha MHCTPYMeHTa e 3 ToAn Hu oT
JaraTta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHMA Nepuof, COGCTBEHMKBLT MMa
npaBo Ha 6eannaTteH PeMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHANM
HEeW3npaBHOCTY B pe3ynTaT Ha NPON3BOACTBEHU AedeKri.
lapaHuuATa He BaXu 3a CnefHUTe cnyyvan:
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*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTENS Ha MHCTPYKLMWTE 33
eKcnnoaTtaums v HenpasuiHa ynoTpeta Ha ypeaa;
*HaNNYNeTO Ha MeXaHWYHN NOBPeAM, NYKHATUHM, CTPYXKM U
noBpeau, NPUYMHEHN OT NanaraHe

Ha arpecuBHa Cpefja M BMCOKWU TeMmnepaTypy, KakTo U npu
nonazaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHN- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTa; *HeW3npaBHOCTW B PesynTaT Ha HOpMaHo
M3HOCBaHe Ha NpOAYKTa; *HEeU3NPaBHOCTH, Bb3HWKBALLM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAW [0 MOBPefa Ha
ABUraTens Ui Apyru KOMMNOHEHTU U YacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYM CE YacTU (TYMEHM YNIbTHEHNUS, 3aLLUTHN
Kanaum W Ap.), CMeHseMu akcecoapu (HOXoBe, GOGUHM,
KonaHm);

*nNpyu ONUT 3a CaMOCTOATENleH PEMOHT W CMasBaHe Ha
MHCTPYMEHTA N0 BpeMe Ha rapaHUMOHHUS Nepuog,
NO3HaBaLLL0 Ce HanpUMep NOOAPACKBAHUA MU BATBOHATUHY
10 OCHOBUTE UNIN YACTUTE HA KPENEXHUTE eNeMEHTH;

*Npy N3NON3BaHEe Ha HUCKOKAYeCTBEHO MAco U GeH3NH;
*npu N W Nca Ha [OKYMEHT, NOTBbPXAaBaLl MOKynkata Ha
AafieHoTo u3fenue (kacoa Genexka, GakTypa u T.H.).
lapaHUMOHHUAT CPOK Ce yAbNXaBa 3a Nepuoaa Ha Npecroii
Ha ypeAa B rapaHLMOHEH CEePBU3 33 PEMOHT.

CTokaTa e nosyyeHa B [06po CbCTOsHUE, 6€3 BUAUM W
noBpeAau, B MbIHa OKOMN/EKTOBKa, NpoBepeHa

B Moe npucbCTBMe, HAMaM NpeTeHUUN NO OTHOLIEHWe
KayecTBOTO Ha CTO KuTe. [poyeTox M CbM CbrnaceH ¢
YCNOBUSATA 3@ rapaHLMOHHO 06CYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HECHOTBETCTBME Ha NOTPeBUTENCKATA CTOKA
c poroBopa 3a npojax6a notpe6uTensT uMa npaBo Aa
npeAsBM peknamauus, KaTo noucka oT npopasaya Aa npu
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBME C J0roBopa 3a npopaxoba. B
TO3M Cnyyail NOTPe6UTENAT MOXe fa u3bupa Mexay
M3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKaTa U/ 3aMsiHaTa i C HOBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBb3MOXHO WM N3BPAHUAT OT HETO HaYnH
33 06GeslieTeHMe e HenporopuuoHaneH B CpaBHEHWE C
Apyrus.

(2) Cwsata ce, ye pajeH HauMH 3a o6esweTsiBaHe Ha
noTpe6uTens e  HenpornopuuoHaneH, ako  HeroBoTo
M3non3BaHe Hanara pasXxopM Ha npojaBaya, KOHTO B
CPaBHEHMe C ApYrus HAuNH Ha o6eslLueTsBaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMat npep Bua:

1 .cToiHOCTTa Ha noTpebuTenckata CTOKa, ako HsMalue
nUnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYNMOCTTA Ha HECHOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja Ce MPEeAJIoXN Ha noTpebutens Apyr
HauMH Ha o6esweTsiBaHe, KOWTO He € CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHn Heypo6etea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npojaxba, npoaaBaybT e ANbXeH Aa A Npu Beje B
CbOTBETCTBME C A0rOBOPA 3a Npofax6a.

(2) TMpuBexpaHeTo Ha mnoTpe6uTenckata cToka B
CbOTBETCTBME C [i0roBopa 3a npogjaxba Tps6Ba pa ce
M3BBPWM B pPaMKUTE Ha eAUH Mecel, CYUTaHO OT
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(3) Cnen u3TUYaHETO Ha cpoKa Mo an. 2 NoTpedUTensT uma
npaBo fa pa3Banu fOroBopa U Aa My Gbje Bb3CTaHOBEHa
3annaTeHaTa cyMa UM ja CKa HamMansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTeNnckata cToka cbrnacHo un. 114.

(4) nNpueexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata CcToka B
CbOTBETCTBME C [OrOBOpa 3a npopaxba e 6e3 nnar Ho 3a
notpe6utens. Toi He AbAXW PasXxoAu 3a ekcneaupaHe Ha
notpe6uTenckara ctoka Unv 3a MaTepuan v v TpyA, CBbp3aHu
C peMoHTa if, M He Tps6Ba fa NOHAcA 3HAYUTENHM
Heypo6eTBa.

(5) Motpe6 u TenatT Moxe fa ucka W obesweteHue 3a
npeTbpneHnTe BCAEACTBUE HAa HECHOTBETCTBM- TO BPEAU.
Yn. 114. (1) NMpu HecbOTBETCTBME HA NOTPEGUTEICKATA CTOKA
C AOroBopa 3a npojax6a W KoraTo no- TPe6uTensT He e
YL,OBNETBOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamauusaTa no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAY eAHa OT ChepfHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha [oroBopa W Bb3CTaHOBABaHe Ha
3annareHara OT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Motpe6 u TenaT He MOXe fJa npeTeHaupa 3a
Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3aniaTeHaTa CyMa Uiy 3a HamansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbpProBeLbT Ce cbrnacu Aa 6bae
13BbPLUEHa 3aMAHa Ha noTpe6uTenckara cToka ¢ HoBa UK
Aa cenonpaBu CToKaTa B paMKUTe Ha eAuH Mecel OT
npeAsBABaHe Ha peknamauusaTa oT noTpebuTens.

(3) TobproBeubT e ANbXeH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a
pasBansHe Ha 0roBopa W fja Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
noTpe6uTens cyma, Korato C/ef KaTo e YAOBNEeTBOPUA TPH
peknamauuu Ha NOTPebuTeNs Upes U3BbpLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKMTe Ha CPOKa Ha rapaHuusTa
no un. 115, e Hanuue cneppalya NosBa Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha CTOKaTa C 0roBopa 3a Npopax6a.

(4) MoTpe6uTenaT He MoOXe Aa NpeTeHAMpa 3a pasBansiHe Ha
JOroBOpa, ako HecboTBETCTBUETO Ha no- Tpe6utenckara
cToka C foroBopa e HeaHauutenHo. 4Yn. 115, (1)
MoTpe6uTensT MoXe Aa ynpaxHu NpaBoTo C1 N0 TO3 pa3fen
B CPOK A0 [Be rOAWHM, CYMUTAHO OT JAOCTaBAHETO Ha
noTpe6uTenckarta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fAa Teye npe3 BPEMETO,
HEOOXOAMMO 3a mMorpaBKaTa WM 3aMsiHaTa Ha MoTpe-
6utenckata CTOKa WM 3a NOCTUraHe Ha cropasymeHue
Mexay npojaBaya U noTpe6uTens 3a pelwabaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpedUTENs no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB ApYr CPOK 3a Npe- AsBABaHE Ha UCK,
pasnuyex ot cpoka no an. 1.

C noanuca cv Nog, Tesn rapaHLMOHHK ycnoBus BbB Bawara
['apaHLuMOHa KapTa CTe NOTBbPANAN, Ye: CTe 3ano3HaT ¢
npaBunaTa 3a eKcnnoaTalms U yCnoBuATa Ha rapaHLmMATa.
Mpw nokynkata, U3fenneTo e 61unNo NPOBEPEHO 1 Ce Hamupa
B MbJIHA TEXHUYECKA U3MPaBHOCT, MMa 6e3yrnpeyeH BbHILEH
BUJ W OTrOBaps Ha onMcaHaTa KoMmneKTaLus.

npeAsBABaHETO Ha peknamauuaTa oT noTpeduTens.
AATA HA NPUEMAHE AATA HA 3ABbPLUBAHE OMUCAHUE HA PEMOHTA ‘ noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBMCHMMO OT NpefCcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHLusa 3a IMNcarta Ha CbOT- BeTCTBUE HA
norpe6uTenckara CToKa c ;0roeopa 3a npogaxe6a cbrnacio un. 112-115 or33M.
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ZARUCNI LIST

Model:

N Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy
a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platnd po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacina
béZet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zaruéni doby
musi byt servis provadén bezplatné, pokud jsou zavady
zpdsobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v
uréenych certif i kovanych opravnach po celé zemi, pokud je
ptivodni zarucni karta predlozena v pokladné.

Zéruka se neuzndva, pokud produkt nelze identifikovat, tzn.
pokud Stitek nelze precist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které
jsou soucdsti elektrického néradi.

DULEZITE! Pfi ndkupu néstroje Procraft pozadejte prodejce,
aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je
zéruéni list vyplnén sprévné a Ze obchodni / prodejni
organizace je oznacena razitkem. UloZte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICiHO PRI:

1. Kupujici nepfedlozil originalni zaruéni list s peceti a
pokladni doklad potvrzujici nakup elektrického néfadi.

2. Pokud se informace na zdruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického
néradi, véetné:
otevfeni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4. Zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny Sokem,
pretlakem, abrazivnim nebo chemicky agresivnim
prostfedim nebo vysokou teplotou.

5. Zlomené nebo zdeformované vieteno zplsobené
nérazem nebo ostrym zatizenim.

6.  Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku narazu
nebo vysokého tlaku.

7. Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo
z4streky.

8.  Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené piimym
kontaktem s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9. Silné znecisténi, véetné znedisténi vétracich

DATUM PRIJETI ‘ DTUM VYDANI

15.
16.
17.

20.

21.

otvord, které naru$uje normalni vétrani zpisobené
nedbalosti a nedostate¢nou péci o elektrické
naradi popsané v provoznim névodu.

Poskozeni vnitfnich pohyblivych prvki zplsobené
vrstvenym prachem.

Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani
opotfebovaného, nevhodného nebo nevhodného
pfislusenstvi nebo spotiebniho materidlu, nastroji
a pfislusenstvi.

Poskozeni vodiciho valce noZe zplisobené $patnou
(drzbou nebo mazanim.

Pokud jsou v elektrickém néstroji zjistény vnitini

zavady:
poskozeni rotoru a statoru zplsobené pretizenim
nebo naruSenim ventilace, které vede k

rovnomérnému zabarveni kolektoru.

Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti
rotoru a statoru v disledku kontaminace izolace
nebo kontaminace drzakd kartacli zplsobené
nadmérnym a dlouhodobym pretizenim.

Zkrat.

Mezivrstva zkrat.

Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo
provozovéno v souladu s ndvodem k pouziti.

Pii detekci jakychkoli vnéjsich predmétd a
predmétl v elektrickém nastroji, napiiklad oblédzky,
pisek, hmyz atd.

Pi vyméné nahradnich dill, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zaruéni doby.

Zéruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zéaruéni dobou Sesti mésica.

Zaruka se nevztahuje na preventivni Udrzbu v
servisnich stiediscich (Cisténi, myti, vyména
kartac, pasd, mazani).

Pri nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl prijat
v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez
viditelného poskozeni, piné vybaven podle jeho popisu.
Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi
podminkami a souhlasim s nimi.

POPIS OPRAVY PODPIS
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ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distribiitor:

Predajca:

Nazov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft sd v stilade s bezpecnostnymi predpismi a
predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platna po dobu uvedent v zaruénom liste a zatina
plyndt odo diia zakipenia. Po¢as stanovenej zarucnej doby
musi byt servis vykondvany bezplatne, ak su zévady
spdsobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené
v uréenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak
je povodnd zaruéna karta predlozend v pokladni.

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak
stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupujtici si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny,
ktoré su sucastou elektrického naradia.

DOLEZITE! Pri kipe nastroja Procraft poziadajte predajcu,
aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite,
Ze zéaruéni list je vyplneny spravne a Ze obchodna / predajna
organizécia je oznacena peciatkou. Ulozte si pokladnicny
doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujdci nepredlozil origindl zaruéného lisu s peciatkou

a pokladnienym  dokladom  potvrdzujicim  ndkup

elektrického néradia.

1. Ak sa informécie uvedené na zaruénom listu
nezhodujd s informdciami na elektrickom néstroji.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
naradia, vratane:
otvorenie elektrického naradia klientom
akoukolvek neoprdvnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym
prostredim alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno spdsobené
narazom alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozbity alebo zaseknuty v dosledku nérazu
alebo vysokého tlaku.

6. Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo
zéstreky.

7. Poskodenie vodou alebo ohiiom spdsobené priamym

alebo

kontaktom s vodou, ohriom alebo horiacim
predmetom.
DATUM PRIJATIA ‘ DATUM VYDANIA

8.

Silné znecistenie, vratane kontamindcie vetracich
otvorov, ktoré zasahuje do norma-Ineho vetrania
sposobeného nedbanlivostou a nedostatocnou
starostlivostou o elektrické naradie opisané v
prevadzkovej prirucke.

9. Poskodenie  vndtornych  pohyblivych
sposobené vrstvenym prachom.

10.  Poskodenie z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva
alebo  spotrebného  materidly, nastrojov
a prislusenstva.

11.  Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené
nespravnou Udrzbou alebo mazanim.

12. Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia
alebo poruchy vetrania, ktoré vedi k rovnomernému
zafarbeniu kolektora.

13.  Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k
prifnavosti rotora a statora v dosledku kontaminacie
izolacie alebo kontaminécie drziakov kief
sposobenych nadmernym a dlhodobym pretazenim.

14.  Skrat.

15.  Medzivrstva skrat.

16. Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v stlade s ndvodom na pouZitie.

17.  Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a
predmetov v elektrickom néstroji, napriklad oblazky,
piesok, hmyz atd".

18.  Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové
kefky, loziska, pocas zarucnej doby.

19. Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s
trvanim zaruky Sest mesiacov.

20. Zéruka sa nevztahuje na preventivnu Gdrzbu v
servisnych strediskdch (Cistenie, umyvanie, vymena
kief, pasov , mazanie).

prvkov

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol
prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom
vzhlade bez viditelného poskodenia, plne vybaveny podla
jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi
podmienkami a sihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE
Produs ...Model

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnétura si stampila vanzatorului Semndtura cumparatorului

Vandut prin societatea din localitatea

str ..nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpdrator

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov BEM o
Sos. de Centura nr. 2-4 RETAIL GROUP,
tel.: 0741236 663 a2

www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutiondrii
reclamatiei

Reparatie
executata / piese
inlocuite
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Prelungirea
termenului de
garantiea
produsului

Garantia acordata
pentru lucréri de
service

Numele si
semnatura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR

S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. Ilfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro
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FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 22921 180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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